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Monday, August 29, 2011/ Bhadra 7, 1933(Saka) 
 
 

 

 
 
 
  

  

  

The Lok Sabha met at Eleven of the Clock 

 

  

  

[MADAM SPEAKER in the Chair] 
 
 

 

 

       
 
 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Q. No. 361. 

… (Interruptions) 

rjs
PL INSERT q. 361 AND REPLY – SIX PAGES
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MADAM SPEAKER:  Dr. Tarun Mandal, please put your first supplementary. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè* ºÉÆºÉn BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä ¤ÉnxÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ °ôÉËãÉMÉ 

+ÉÉA* ªÉc ¤É½É MÉà£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.01 hrs. 
 

At this stage Shri Shailendra Kumar and some other hon. Members came and 
stood on the floor near the Table.  
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(Q. No. 361) 

MADAM SPEAKER : Q. No. 361, Dr. Tarun Mandal. 

DR. TARUN MANDAL : Madam, I have gone through the reply given by the hon. 

Minister, which seems to be very prototype and not satisfactory. … (Interruptions)  

Due to unprecedented price rise of essential commodities over and above abject 

poverty and adult unemployment, child labour is increasing in number.  Some 

NGOs and independent agencies have estimated it in the range of six crores to 12 

crores. … (Interruptions) Despite the measures being adopted by the Labour and 

Employment Ministry to tame this menace, those have been virtually 

ineffective. … (Interruptions) 

 Globalization, liberalization and privatization policies by the Union 

Government and the respective State Governments have helped to increase 

pauperization of people enhancing the rich-poor gap in the last two decades. … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Dr. Tarun Mandal 

says.  

(Interruptions) …∗ 

MADAM SPEAKER: Please do not take so much time.  Put your question.  

DR. TARUN MANDAL : Madam, I am putting the question. 

 Our motherland has become the capital of child labour in the world! 

 Madam, in reply to a Question on the 13th July, 2009, the hon. Minister 

replied that there were 9,800 Special Schools under NCLP with five lakh children.  

Also in the Ministry’s Annual Report for 2010-11, which has been published, says 

that the numbers stand as 8,710 schools with 3.39 lakh students. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Again you are not asking the question. 

DR. TARUN MANDAL : My question is this.  How have these numbers reduced 

so much?  Are they due to lack of funds or lack of students or lack of NGOs?  

That is my question to the hon. Minister. 
                                                 
∗ Not recorded.  
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä, càÉ <ºÉä ¤ÉÉn àÉå näJÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 11.03 hrs. 
 

At this stage Shri Shailendra Kumar and some other hon. Members went back to 
their seats 

 
 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : càÉ <ºÉä näJÉ ãÉåMÉä, näJÉBÉE® ¤ÉiÉÉ nåMÉä* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: Madam, after I had assumed the charge as the 

Minister – the hon. Member also knows it – for the first time, we increased the 

stipend for NCLP students from Rs.100 to Rs.150, and also the budget allocation 

had been increased from Rs.135 crore to Rs.373 crore.  It means that the 

Government is taking positive steps.  Wherever NGOs are coming forward, we are 

taking action. … (Interruptions)  As the hon. Member is well aware, now we have 

started compulsory education. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : càÉ näJÉBÉE® ¤ÉiÉÉªÉåMÉä, +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +É£ÉÉÒ càÉ BÉEèºÉä ¤ÉiÉÉ nå, càÉ näJÉBÉE® ¤ÉiÉÉªÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: Under the Compulsory Education Act, every 

child is getting education.  Now, we have the Right to Education Act.  Every child 

is getting education.  For the children who are working, we have enhanced the 

stipend, schooling and also the budget.  The Mid-day Meal Scheme is also made 

available to these children.  Therefore, the Government is taking all actions to 

improve the conditions of the child labour. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Dr. Tarun Mandal, you put your second supplementary. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä, +É£ÉÉÒ BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉì´É® SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉì´É® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå càÉ 

xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉä*  

 …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Dr. Tarun Mandal 

says.  

(Interruptions) …∗ 

DR. TARUN MANDAL :  Madam, the Minister has said that all efforts are taken 

by the Labour Ministry.  I have seen in the reply given by the hon. Minister that in 

the last three years, the fund allocated to NGOs for running these Special Schools 

is very meagre. Our Labour Ministry has formed many Working Groups, Expert 

Committees and High Level Committees to tame this menace.    

 Madam, the hon. Supreme Court and even the  Delhi High Court have 

issued certain directions for survey, rehabilitation, punishment and compensation, 

etc.   

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A, |É¶xÉ BÉEÉãÉ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* |É¶xÉ BÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BªÉ´ÉvÉÉxÉ BÉDªÉÉå bÉãÉ ®cä cé? 

¤Éè~ VÉÉ<A 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ cè, =ºÉ {É® càÉ |É¶xÉ BÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn °ôÉËãÉMÉ nåMÉä, ¤Éè~ VÉÉ<A 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Dr. Mandal,  please be brief. 

DR. TARUN MANDAL :  I am asking my Supplementary.  

 In the Rajya Sabha, the State Minister of Labour had said that number of 

punishment and prosecution against the rule violators was very less.  It was only 

one in 2008-09; two in 2009-10; and nil in 2010-11.  

 I would like to know from the hon. Minister, what concrete steps and 

measures his Ministry is taking to tame this menace and to eradicate the child 

labour. 

MADAM SPEAKER: Why are you prolonging it so much? Please ask your 

question. 

                                                 
∗ Not recorded.  

rjs
cd. by b1
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DR. TARUN MANDAL : I have asked, Madam, as to what concrete steps and 

measures the hon. Minister is taking to eradicate child labour form our country. 

There should not be any shifting of responsibility to the State Government. 

MADAM SPEAKER: Again, you are going on! 

… (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: Madam Speaker, we have taken several steps 

for eradication of child labour.  One is prevention; another is rescue and 

repatriation; another is rehabilitation. In addition to this, there are several other 

steps that we have taken. 

 The hon. Member has asked that the expenditure on child labour is very 

low. But let me inform him that Rs. 373 crore has been given this year.  Earlier, it 

was only Rs. 135 crore. In 2008-09, 2009-10, 2010-11 respectively, the grants 

were enhanced.  The NGOs are getting 75 per cent of the grants.  Whatever 

schools are run by the Deputy-Commissioners, they would get 100 per cent 

funding.  Therefore, the question of reduction of funding does not arise. 

 Apart form that, the hon. Member has also asked about the prosecutions.  In 

2006, nearly 4,00,549 inspections were carried out. Out of that, the number of 

violations was  9712; the number of prosecutions was 10,630; the number of 

convictions was 1,237; the number of acquittals was 949.  I have got the 

information of 2006, 2007, 2008, 2009, 2010, and 2011. If the hon. Member wants 

this, I would supply the same to him. Otherwise, if he wants all this information 

here, I would read all the detailed information here. 

 Then, In 2011, Madam, 8,354 cases were inspected where violations was 

found in 239 cases.  The number of prosecutions took place in 71 cases. About the 

conviction/acquittal, the judgement has not come.  Therefore, we are continuing 

with the inspections. 

 I agree with him that in some of the industries, there are some inspectors 

who would not take interests; there may be certain States, which would not take 

interests.  In such places, there the prosecution and conviction cases may be less.  
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But if the hon. Member has got any specific grievances or complaints, he may 

bring it to my notice,  I would look into that and get it inquired. 
 

 

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE SÉÉ<ãb ãÉä¤É® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +ÉÉVÉ ªÉc xÉÉè¤ÉiÉ +ÉÉ<Ç BÉDªÉÉå? 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé* =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ 

nÚ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ¶ÉÉªÉn =xÉBÉEä àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ =xÉBÉEÉä nÉä ´ÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ nä {ÉÉiÉä cé* àÉcÆMÉÉ<Ç +ÉãÉMÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ nÉä ´ÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ nä {ÉÉiÉä cé* =xÉBÉEÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* VÉÉä +ÉÉÆBÉE½ä ªÉcÉÆ {É® ÉÊnA MÉA cé =xÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ®cèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

ãÉMÉ£ÉMÉ 2 ãÉÉJÉ 98 cVÉÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè* àÉèbàÉ VªÉÉnÉiÉ® näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºBÉEÉÒàºÉÂ àÉå SÉÉ]Ç 

ãÉMÉÉ ÉÊnA VÉÉiÉä cé ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 2100 BÉEèãÉ®ÉÒWÉ JÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ¶Éc®Éå àÉå 2500 BÉEèãÉ®ÉÒWÉ JÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*   

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉc xÉcÉÓ {ÉiÉÉ ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn ´Éc BÉEèºÉä {ÉÚ®ÉÒ cÉåMÉÉÒ* àÉÖZÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ VÉÉÒ ºÉä BÉEä́ ÉãÉ 

<iÉxÉÉ VÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <xÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉVÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÚSÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ¶Éc®Éå àÉå, ÉÊVÉxÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒWÉ àÉå SÉÉ<ãb 

ãÉä¤É® cè, BÉDªÉÉ =xcå nÆb ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè? ÉÊ®cèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ, BÉDªÉÉ <xÉBÉEä {ÉÉºÉ º]ä]´ÉÉ<VÉ 

ºÉÚSÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉExÉ |Énä¶ÉÉå àÉå SÉÉ<ãb ãÉä¤É® VªÉÉnÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® <xcÉåxÉä BÉDªÉÉ =ÉÊSÉiÉ BÉEnàÉ =~ÉªÉä cé? BÉDªÉÉ 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉä nåMÉä?  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ®MÉä :  àÉcÉänªÉÉ, º]ä]´ÉÉ<VÉ ÉÊb]äãÉ <x{ÉEÉìàÉç¶ÉxÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè* VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ªÉÉ MÉÉǼ É àÉå VÉÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ãÉMÉÉiÉä cé, JÉÉºÉBÉE® A xªÉÚÉÊ]Å¶ÉxÉ AÆb {ÉÚEb xÉÉìàºÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

àÉÉãÉÚàÉ cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ<]àºÉ BÉEèãÉÉä®ÉÒVÉ, |ÉÉ<àÉ®ÉÒ 450, +É{É® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ 700, |ÉÉä]ÉÒxÉ 12 OÉÉàºÉ +ÉÉè® +É{É® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ 

BÉEä ÉÊãÉA 20 OÉÉàºÉ, AäºÉÉ c® {ÉãºÉäºÉ àÉå, ®É<ºÉ àÉå, ´ÉèVÉÉÒ]ä¤ÉãÉ +ÉÉªÉãºÉ àÉå <xÉ ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä ®JÉiÉä cÖA 

AxÉ.ºÉÉÒ.AãÉ.{ÉÉÒ. ºBÉÚEãºÉ BÉEÉä näxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºBÉÚEãÉ àÉå ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cè iÉÉä =xÉBÉEä >ó{É® ABÉD¶ÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ 

VÉÉªÉäMÉÉ*   

gÉÉÒ xÉ´ÉÉÒxÉ ÉÊVÉxnãÉ :  àÉcÉänªÉÉ, BÉÖEU cÉÒ ÉÊnxÉ {ÉcãÉä àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÊcãÉÉ A´ÉÆ ¤ÉÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ VÉÉxÉxÉÉÒ SÉÉcÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 18 ºÉÉãÉ ºÉä 

BÉEàÉ =©É BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ¤ÉSSÉä cÉäiÉä cé, =xcå ¤ÉSSÉÉ cÉÒ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 24 BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® VÉÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè, =ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 14 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ =©É ºÉä BÉEàÉ +ÉÉªÉÖ BÉEä ¤ÉSSÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ cèVÉÉbÂºÉÇ <Æbº]ÅÉÒ àÉå BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉMÉ® càÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ABÉD]ÂºÉ BÉEÉä näJÉå iÉÉä 

+ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ABÉD]ÂºÉ àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ =©É +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ nÉÒ cÖ<Ç cè +ÉÉè® VªÉÉnÉiÉ® ABÉD]ÂºÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ =©É 14 ºÉÉãÉ 

Gaurav Gautam
ld. by c1
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cè* VÉèºÉä càÉ SÉÉ<ãb ãÉä¤É® |ÉÉäÉÊcÉÊ¤É¶ÉxÉ AÆb ®äMªÉÖãÉä¶ÉxÉ ABÉD] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä =ºÉàÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 14 

ºÉÉãÉ ºÉä BÉEàÉ =©É nÉÒ cÖ<Ç cè* ¤ÉÉÒ½ÉÒ +ÉÉè® ÉÊºÉMÉÉ® ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÆbÉÒ¶ÉxÉ Aà{ãÉÉªÉàÉå] ABÉD] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä =ºÉàÉå £ÉÉÒ 

14 ºÉÉãÉ cè, {ÉEèBÉD]ÅÉÒVÉ ABÉD] àÉå £ÉÉÒ 14 ºÉÉãÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® càÉ àÉÉ<xºÉ ABÉD] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä =ºÉàÉå 18 ºÉÉãÉ 

BÉEÉÒ =©É cè, VÉÉä {ÉcãÉä 15 ºÉÉãÉ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ* VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ ABÉD], 2000 BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä =ºÉàÉå 18 

ºÉÉãÉ +ÉÉªÉÖ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉàÉ A´ÉÆ ®ÉäVÉMÉÉ® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉàÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ =~ÉªÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä ªÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ABÉD]ÂºÉ BÉEä +ÉÆn® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ +ÉÉªÉÖ nÉÒ 

cÖ<Ç cè, <ºÉä 14 ºÉÉãÉ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE®, <xÉàÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ cè, <ºÉä 18 ºÉÉãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* 

iÉÉÉÊBÉE VÉÉä 18 ºÉÉãÉ ºÉä BÉEàÉ =©É BÉEä ¤ÉSSÉä cé, ´Éä +É{ÉxÉÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä àÉå nä ºÉBÉEå, ´Éä <ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉ 

={ÉªÉÉäMÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå BÉE® ºÉBÉEå* BÉDªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ABÉD]ÂºÉ àÉå nÉÒ MÉªÉÉÒ 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ =©É BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ àÉå ºÉàÉÉxÉiÉÉ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ =©É BÉEÉä 14 ºÉÉãÉ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 18 ºÉÉãÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ~ÉäºÉ BÉEnàÉ =~ÉªÉåMÉä?  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ®MÉä : àÉcÉänªÉÉ, gÉÉÒ ÉÊVÉxnãÉ ºÉÉc¤É xÉä VÉÉä BÉEcÉ cè, ´Éc ~ÉÒBÉE cè* càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå 

BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ÉÊºÉBÉDºÉ ]Ú {ÉEÉä]ÉÔxÉ cè* càÉÉ®ä BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ABÉD] àÉå £ÉÉÒ Uc ºÉä SÉÉènc ºÉÉãÉ iÉBÉE 

cÉÒ cè* Uc ºÉä SÉÉènc ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ABÉD] àÉå ®cxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉÉ®ä ãÉä¤É® ABÉD] 

àÉå £ÉÉÒ SÉÉènc ºÉÉãÉ BÉEÉÒ cÉÒ ÉÊãÉÉÊàÉ] ®JÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè* SÉÉènc ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ºÉä >ó{É® BÉEä ¤ÉSSÉä cÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEÉàÉ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé* SÉÉènc ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEä xÉÉÒSÉä BÉEä ¤ÉSSÉä cé, ´Éä cèVÉÉbÂºÉÇ +ÉÉBÉDªÉÖ{Éä¶ÉxÉ àÉå BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* 

cèVÉÉbÂºÉÇ +ÉÉìBÉDªÉÖ{Éä¶ÉxÉ àÉå 18 +ÉÉBÉDªÉÖ{Éä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉ®ãÉÉÒ 65 |ÉÉäºÉäºÉÆºÉ =ºÉàÉå xÉÉäÉÊ]{ÉEÉ<Ç BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cé* VÉÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

<Æbº]ÅÉÒ cèVÉÉbÂºÉÇ àÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä càÉ =ºÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉE®iÉä cé* =ºÉàÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

=xcå |ÉÉäÉÊcÉÊ¤É] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉßEÉÊ−É àÉå, PÉ® àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä, VÉÉä ¤ÉSSÉä àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEÉä àÉnn BÉE®iÉä cé, 

AäºÉä +ÉÉBÉDªÉÖ{Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉäÉÊcÉÊ¤É¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ªÉÚÉÊxÉ{ÉEÉìÉÌàÉ]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä ªÉÚÉÊxÉ{ÉEÉìÉÌàÉ]ÉÒ 

BÉEä ÉÊãÉA ABÉE xÉä¶ÉxÉãÉ BÉExºÉåºÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA BÉDªÉÉåÉÊBÉE c® ABÉD] àÉå ªÉc ÉÊb{ÉE®å] cè* ´ÉÖàÉèxÉ AÆb SÉÉ<ãb ABÉD] àÉå 

18 ´É−ÉÇ cè, ãÉä¤É® ABÉD] àÉå 14 ´É−ÉÇ cè, àÉÉ<xºÉ AÆb ABÉDºÉ{ãÉÉäÉÊVÉ´É ABÉD] àÉå 18 ´É−ÉÇ cè*   

<ºÉÉÒÉÊãÉA <ºÉ {É® ABÉE BÉExÉºÉèxºÉÉÒºÉ ¤ÉxÉÉBÉE®, BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä ®É<] ]Ú AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ABÉD] BÉEÉä 6 ºÉä 18 ºÉÉãÉ 

BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ ºBÉEÉÒàºÉ àÉå £ÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½É {ÉEÉ<xÉéÉÊ¶ÉªÉãÉ <xÉ´ÉÉã´ÉàÉå] £ÉÉÒ cè* 

ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉè® àÉÆjÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® BÉExÉºÉèxºÉÉÒºÉ BÉE®BÉEä 14 ºÉä 18 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ 

BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ cÉäMÉÉ* càÉ <ºÉ {É® ANÉVÉÉÉÊàÉxÉ BÉE®BÉEä, VÉÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè BÉE®åMÉä* ÉÊ{ÉEãÉcÉãÉ càÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É 

cs
ontd. By d1 
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BÉE® ®cä cé* BÉÖEU cèWÉÉbÂºÉÇ +ÉÉìBÉDªÉÚ{Éä¶ÉxºÉ, àÉÉ<xºÉ <iªÉÉÉÊn àÉå iÉÉä càÉxÉä 18 ºÉÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |É{ÉÉäVÉãÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊãÉªÉÉ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ nÚºÉ®ÉÒ ÉÊBÉExÉ <Æbº]ÅÉÒWÉ àÉå càÉ ãÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, <ºÉ {É® càÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉä ®ÉªÉ àÉ¶ÉÉÊ´É®É BÉE®BÉEä ºÉÉäSÉåMÉä* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉÚ®BÉE 

|É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä àÉÚãÉ |É¶xÉ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå fä® ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ =xÉBÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå BÉEÉÒ 

SÉSÉÉÇ ¤ÉÉãÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉSSÉÉ<Ç ªÉc cè, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉ{É A´ÉÆ {ÉÚ®É ºÉnxÉ ºÉcàÉiÉ 

cÉäMÉÉ, ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ PÉ® ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé iÉÉä c® ®äb ãÉÉ<] {É® +ÉKÉ¤ÉÉ®, ÉÊJÉãÉÉèxÉä ªÉÉ +ÉxªÉ 

iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEä ºÉÉàÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉE®iÉä cÖA ªÉÉ £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉiÉä cÖA ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ càÉå BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉE®ÉÒ¤É 6 BÉE®Éä½ ¤ÉÉãÉ àÉWÉnÚ® cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä 

ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ¤ÉÉãÉ gÉàÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä A´ÉÆ =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå +ÉxÉäBÉE +ÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEA cé* <ºÉ 

àÉcÉxÉ ºÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ càÉä¶ÉÉ ¤ÉÉãÉ gÉàÉ =xàÉÚãÉxÉ A´ÉÆ =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉ {É® 

ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä ®ciÉä cé*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |É¶xÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® xÉä <iÉxÉÉÒ ºÉÉ®ÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¤ÉÉãÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉãÉÉªÉÉÒ cé iÉÉä ÉÊ{ÉE® ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉÉãÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ àÉå ´ÉßÉÊr BÉDªÉÉå cÉä ®cÉÒ cè? =ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä BÉE~Éä® 

CÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉ <®ÉnÉ ®JÉiÉÉÒ cè? 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ®MÉä:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä ´É−ÉÇ 1991 +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É−ÉÇ 

1996 àÉå bÉªÉ®èBÉD¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) The first judgement was given in 1991. Later on, 

it was improved and given in 1996. Afterwards, whatever the information they are 

asking, all the governments are feeding and we are collecting, and the same thing 

we are feeding to the Supreme Court. AàÉ.ºÉÉÒ. àÉäciÉÉ BÉEä {ÉcãÉä BÉEäºÉ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä ªÉc ´É−ÉÇ 1996-

97 ºÉä SÉãÉiÉÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ªÉc BÉEÉäÉÊ¶É¶É cè ÉÊBÉE ¤Éèhb +ÉÉìBÉDªÉÚ{Éä¶ÉxÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä ¤ÉSSÉä cé, 

=xÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, <ºÉ {É® càÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* {ÉcãÉä ´É−ÉÇ 2001 BÉEä ºÉèxºÉäºÉ BÉEä 

àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE 1.26 BÉE®Éä½ ´ÉÉÍBÉEMÉ ÉÊSÉãbÅxÉ lÉä* +É£ÉÉÒ ´É−ÉÇ 2011 BÉEä ÉÊ{ÉEMÉºÉÇ xÉcÉÓ +ÉÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ AxÉAºÉAºÉ+ÉÉä BÉEä 

àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ªÉÉÊn càÉ ´É−ÉÇ 2004-05 BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ãÉå iÉÉä 90 ãÉÉJÉ ¤ÉSSÉä cèVÉÉbÂºÉÇ =tÉÉäMÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) Sorry, The number of working children is 90.75 lakhs. =ºÉBÉEä ¤ÉÉn cèVÉÉbÂºÉÇ 

àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 12 ãÉÉJÉ 20 cWÉÉ® cè* =ºÉàÉå càÉxÉä +É¤É iÉBÉE 3 ãÉÉJÉ 39 cVÉÉ® ¤ÉSSÉÉå 
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BÉEÉä AxÉ®ÉäãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* AxÉºÉÉÒAãÉ{ÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE 7 ãÉÉJÉ 5 cVÉÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® àÉnn näxÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*  

=xcå àÉÖJªÉvÉÉ®É àÉå ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <xÉ iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉÉå àÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 298611 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä  

àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ABÉDºÉ{ÉåÉÊbSÉ® ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå 147.21 BÉE®Éä½ °ô{ÉA, ´É−ÉÇ 2009-10 àÉå 

95.27 BÉE®Éä½ °ô{ÉA iÉlÉÉ ´É−ÉÇ 2010-11 àÉå 92.71 BÉE®Éä½ °ô{ÉA cè* <ºÉ ºÉÉãÉ =ºÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* VÉèºÉÉ àÉéxÉä +É£ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ àÉÉÒb bä àÉÉÒãÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, =xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ãÉÉ£É £ÉÉÒ 

<xÉBÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* c® ¤ÉSSÉä BÉEÉä VÉ¤É ´Éä ºBÉÚEãÉ àÉå ®ciÉä cé, =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ =xÉBÉEÉä àÉÉÒb bä àÉÉÒãÉ BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ 

cÉäiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ AxÉ.ºÉÉÒ. AãÉ.{ÉÉÒ. ºBÉÚEãÉ àÉå VÉÉä ¤ÉSSÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA 310 ÉÊnxÉÉå BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè 

+ÉÉè® 310 ÉÊnxÉÉå iÉBÉE =xÉBÉEÉä JÉÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ näxÉä +ÉÉè® cäãlÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ {ÉÚ®ÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉE<Ç ¤ÉSSÉä ºBÉÚEãÉ xÉcÉÓ VÉÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ABÉD] +ÉÉªÉÉ cè* =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É {ÉEÉªÉnÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ =~ÉAÆMÉä* {Éè®äx]ÂºÉ BÉEÉä £ÉÉÒ càÉå +É´ÉäªÉ® BÉE®xÉÉ 

cè* =ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉäVÉ £ÉÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®å* ¶ÉÉªÉn ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉMÉ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ãÉÉMÉÚ cÖ+ÉÉ iÉÉä 

+ÉÉ<xnÉ ¤ÉÉãÉ gÉàÉ {É® |É¶xÉ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ* 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, I just want to say that children are our most 

precious national asset. There are some children who only learn and there are 

some children who learn and earn. I think we should all make concerted efforts to 

ensure that we reach a day very soon when all children go to school. 
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  (Q. No. 362) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE nä¶É àÉå ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEÉ VÉÉä =i{ÉÉnxÉ cè, ´Éc àÉÉÆMÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É cÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ =xcÉåxÉä BÉEcÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É 

àÉå ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEÉ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ £ÉÆbÉ® cè* +ÉÉVÉ VÉÉä nä¶É àÉå BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É 120 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè, ´Éc {ÉÚ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉEcÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉẾ É−ªÉ àÉå <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ VÉÉä {ãÉÉxÉ cè, =ºÉBÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® ´É−ÉÇ 2020-21 àÉå càÉå 225 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ <º{ÉÉiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉE®ÉÒ¤É 400 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ 

ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉäMÉÉÒ* àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É àÉå ºÉÉÒÉÊàÉiÉ £ÉÆbÉ® cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE 

BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® BÉDªÉÉå VÉÉä® näiÉÉÒ cè? nä¶É àÉå ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉVÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå xÉä xÉA-xÉA {ãÉÉx] ¤ÉxÉÉAÆ cé* VÉÉä ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE =SSÉiÉàÉ BÉEÉäÉÊ] BÉEÉ cè, =ºÉä =xxÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉÉäºÉäºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå xÉä nä¶É àÉå BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É 8000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEä {ãÉÉÆ] iÉèªÉÉ® £ÉÉÒ BÉE® ÉÊãÉA cé +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ 

BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cè*  

 nä¶É àÉå ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cè* nä¶É àÉå £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå º]ÉÒãÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ ¤ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* nä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

+ÉÉè® ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ º]ÉÒãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ cé* ÉÊ{ÉE® =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE® càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä 

{ÉÉÒUä ãÉä VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉDªÉÉå cÉä ®cÉ cè? ªÉc àÉé <ºÉÉÊãÉA BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® JÉ½É cÉäMÉÉ, 

´Éc ãÉÉäcä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä JÉ½É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ àÉé ¤ÉiÉÉ>óÆMÉÉ ÉÊBÉE SÉÉ<xÉÉ ºÉ®ÉÒJÉÉ 

nä¶É, VÉcÉÆ càÉÉ®ä nä¶É ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ´Éä =iJÉxÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé, ¤ÉÉÎãBÉE càÉÉ®ä 

nä¶É ºÉä +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* MÉÉä´ÉÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEÉ =iJÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ SÉÉ<xÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè*   

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ |É¶xÉ {ÉÚUå* 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É nºÉ BÉE®Éä½ ]xÉ ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ näJÉiÉä cÖA nä¶É àÉå VÉÉä ºÉÆªÉÆjÉ ãÉMÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÊ´É−ªÉ 

àÉå ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <ºÉÉÊãÉA ãÉÉèc-+ÉªÉºBÉE BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ +ÉÉ{É 

BÉÖEU ºÉÉäSÉ ®cä cé, ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cä cé, BÉEÉä<Ç xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cä cé? 

gÉÉÒ ¤ÉäxÉÉÒ |ÉºÉÉn ´ÉàÉÉÇ:àÉèbàÉ, nä¶É àÉå ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉ àÉÉèVÉÚnÉ =i{ÉÉnxÉ PÉ®äãÉÚ ãÉÉäcÉ +ÉÉè® <º{ÉÉiÉ =tÉÉäMÉ uÉ®É 

ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ àÉÉèVÉÚnÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE cè* cÉãÉÉÆÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ <º{ÉÉiÉ =tÉÉäMÉ uÉ®É +ÉiªÉÉÊvÉBÉE 

FÉàÉiÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè, <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®iÉä cÖA <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉiÉ cè ÉÊBÉE ABÉE MÉè® 

xÉ´ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäMªÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉä PÉ®äãÉÚ <º{ÉÉiÉ =tÉÉäMÉ BÉEä nÉÒvÉÉḈ ÉÉÊvÉBÉE 


d. by f1
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={ÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÊãÉA ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉA <ºÉBÉEÉÒ 

xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ãÉFªÉ nä¶É BÉEä £ÉÉÒiÉ® ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEä àÉÚãªÉ ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ {É® BÉEäÉÎxpiÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEä ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ, ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEä 

ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉ BÉE® +ÉlÉ´ÉÉ <ºÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®BÉEä cÉÉÊºÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ¤ÉÉÎãBÉE ãÉÉèc 

+ÉªÉºBÉE {É® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEÉÒ ãÉä´ÉÉÒ VÉèºÉä ={ÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ={ÉÉªÉÉå BÉEä uÉ®É +ÉÉÌVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉ ®cä cé, ÉÊ{ÉE® 

=ºÉ {É® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ]èBÉDºÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉå BÉEcÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè? àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ, <xcÉåxÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE® ®cä cé, º]ÉÒãÉ {ãÉÉÆ]Éå BÉEÉä {ÉÚ®É 

ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE nä ®cä cé, ªÉc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé VÉcÉÆ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ {É® <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEä UÉä]ä-UÉä]ä {ãÉÉÆ]ÂºÉ cé, 

SÉxp{ÉÖ®, xÉÉMÉ{ÉÖ® +ÉÉÉÊn BÉE<Ç AÉÊ®ªÉÉWÉ àÉå ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ªÉä UÉä]ä {ãÉÉÆ] ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEMÉÉ® {É® cé* 

<xcå ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE ÉÊàÉãÉä* nä¶É àÉå AäºÉä BÉE<Ç ¤É½ä {ãÉÉÆ] cé, ÉÊVÉxcå <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ {ÉÖ®ºBÉEÉ® £ÉÉÒ 

ÉÊnªÉÉ cè, AäºÉä {ãÉÉÆ]Éå àÉå £ÉÉÒ +ÉÉVÉ ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É VÉÉä ãÉÉÒWÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ªÉä ãÉÉÒWÉ =xcÉÓ {ãÉÉÆ]ÂºÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉxcå ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* ªÉcÉÆ {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ãÉÉÒWÉ =xcå nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, VÉÉä ]ÅäÉËbMÉ BÉE®iÉä cé, àÉSÉç]ÂºÉ cé, =xÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä 

nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ÉÊVÉºÉàÉå ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉä BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ àÉå +ÉÉÊvÉBÉE nÉàÉ àÉå ¤ÉäSÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆªÉÆjÉÉå BÉEÉä 

ºÉÆ®FÉhÉ näxÉä cäiÉÖ, º]ÉÒãÉ {ãÉÉÆ]Éå BÉEÉä àÉnn BÉE®xÉä cäiÉÖ, JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä àÉÉÒÉË]MÉ BÉE®BÉEä, VÉÉä £ÉÉÒ ãÉÉÒWÉ VÉÉAMÉÉÒ, 

´Éc ãÉÉÒWÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆªÉÆjÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ABÉE cÉÒ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ ¤ÉäxÉÉÒ |ÉºÉÉn ´ÉàÉÉÇ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä càÉÉ®É vªÉÉxÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉc 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä º]ÉÒãÉ {ãÉÉÆ]ÂºÉ cé, =xcå {ÉcãÉä ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉàÉciÉ cÚÆ, JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä {É®àÉÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ´ÉMÉiÉ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç àÉå A´ÉÆ SÉÉãÉÚ ´É−ÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ BÉEÉ 

ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ +ÉÉÆBÉE½É ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉàÉå ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ´É−ÉÇ 2007-08 àÉå 

10983 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ, ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå 11471 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ, ´É−ÉÇ 2009-10 àÉå 12296 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ +ÉÉè® ´É−ÉÇ 

2010-11 àÉå 9431 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ cè* ªÉä +ÉÉÆBÉE½ä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå º{É−] BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE +É´ÉèvÉ ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE =i{ÉÉnxÉ 
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cÖ+ÉÉ, VÉ¤É ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä +É´ÉèvÉ =i{ÉÉnxÉ A´ÉÆ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* BÉDªÉÉ iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ àÉå 

=i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ PÉ] BÉE® 9431 {É® +ÉÉ MÉ<Ç, ªÉÉxÉÉÒ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEàÉ cÉä MÉ<Ç cè?  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ +É´ÉèvÉ =i{ÉÉnxÉ A´ÉÆ 

ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ nÉä−ÉÉÒ cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc º{É−] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA? ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ BÉEä 

{ÉÚ´ÉÉÔ A´ÉÆ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ºÉä iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç àÉå BÉE®Éä½Éå àÉå +É´ÉèvÉ =i{ÉÉnxÉ, ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå uÉ®É VÉÉãÉÉÒ JÉxÉxÉ SÉÉãÉÉxÉ 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* =i{ÉÉÉÊniÉ ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE àÉå ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ ´É−ÉÇ 2010-11 àÉå 47 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

BÉDªÉÉå BÉEàÉ cÖ<Ç? BÉDªÉÉ <ºÉ +É´ÉèvÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ àÉå àÉÆjÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆÉÊãÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEÉ ºÉÆnäc {ÉènÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè? 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEÉÒ MÉcxÉ VÉÉÆSÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç 

+ÉlÉ´ÉÉ +ÉxªÉ AVÉåºÉÉÒ ºÉä BÉE®ÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉiÉÉÒ cè? ªÉÉÊn cÉÆ, iÉÉä BÉE¤É, xÉcÉÓ iÉÉä BÉDªÉÉå? cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉä 

ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç àÉå näxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É VÉÉÒ, +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |É¶xÉ {ÉÚU ®cä cé ªÉÉ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé? +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚU ®cä 

cé ªÉÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé*  

gÉÉÒ ¤ÉäxÉÉÒ |ÉºÉÉn ´ÉàÉÉÇ: àÉèbàÉ, +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉÖJªÉiÉ& ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ A´ÉÆ =ºÉBÉEä 

+ÉvÉÉÒxÉ, +ÉÉ<Ç.¤ÉÉÒ.AàÉ. BÉEä BÉEÉªÉÇFÉäjÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè* <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉcÉÓ cè* 

DR. K.S. RAO : Madam Speaker, it is mentioned in the reply that more than half -

- out of 212 or 218 million tonnes -- of iron ore produced in this country is being 

exported. In my opinion, it is not at all in the interest of the nation. We all know 

that the basic requisites for the development of any nation invariably -- either for 

industry or housing -- is steel and cement. In this regard, I would have understood 

that they are extracting even the balance iron ore and producing iron, but they are 

exporting iron ore itself at a very cheap rate. 

 As regards NMDC, which is now concentrating only on mining, it has 

expressed its opinion to go for steel industry also. What would be the fate of all 

those units, which are now getting supply of iron ore from NMDC if NMDC were 

to go and start 9 million tonnes steel industry in this country? Will they have to be 

shut down or will they be supplying it? 
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 The Vizag Steel Plant is a Public Sector Undertaking manufacturing iron 

ore. They are asking since quite a long time for a captive mine. I did not 

understand the principle of the Government in giving captive mines to the private 

sector leaving the Vizag Steel Plant, which is the ambition and which is in the 

interest of not only Andhra Pradesh, but the entire country, that is, to give captive 

mine to the Public Sector Undertaking of Vizag Steel Plant. Will the Minister 

think in terms of giving a captive iron ore mine to Vizag Steel Plant and curtail 

exports of iron ore? 

gÉÉÒ ¤ÉäxÉÉÒ |ÉºÉÉn ´ÉàÉÉÇ: àÉèbàÉ, JÉÉxÉ BÉEÉ AãÉÉ]àÉå] ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® A´ÉÆ JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ  BÉE®iÉä cé* JÉÉxÉ AãÉÉ]àÉå] 

BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® càÉBÉEÉä xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉä {ÉÚUxÉÉ cè, +ÉÉ{É JÉ½ä cÉäBÉE® {ÉÚÉÊUªÉä* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É càÉå ¤ÉiÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒ ¤ÉäxÉÉÒ |ÉºÉÉn ´ÉàÉÉÇ: {ÉªÉÉÇ{iÉ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® càÉÉ®ä nä¶É àÉå ={ÉãÉ¤vÉ cè*  NMDC BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ 25 ºÉä 

50 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É ºÉä +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ¤ÉÉc® VÉÉªÉä, <ºÉÉÊãÉA 

<ºÉÉÒ ´É−ÉÇ càÉxÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç báÉÚ]ÉÒ 5 {É®ºÉå] ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 20 {É®ºÉå] BÉE® nÉÒ cè* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cä cé 

ÉÊBÉE ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç báÉÚ]ÉÒ +ÉÉè® ¤ÉfÃÉªÉå, ÉÊVÉºÉºÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊbºBÉE®äVÉ cÉä* 

SHRI NARAHARI MAHATO : Thank you, Madam. It is mentioned in the reply 

of the hon. Minister regarding iron ore supply to the Public Sector Undertakings, 

the Steel Authority of India Limited (SAIL) has its own captive iron ore mines that 

cater to its full requirement of iron ore. There is adequate availability of iron ore 

for private sector steel companies. Are the several sponge iron units in the country 

on the verge of closure due to rise in prices of iron ore, and crisis in the supply of 

coal? Is the Union Government proposing to take any concrete step to save such 

sponge iron ore units from closure? Thank you, Madam. 

gÉÉÒ ¤ÉäxÉÉÒ |ÉºÉÉn ´ÉàÉÉÇ: àÉèbàÉ, +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ <h]®xÉä¶ÉxÉãÉ àÉÉBÉEæ] |ÉÉ<ºÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ{ÉEBÉDºÉ cÉäiÉÉÒ 

cè +ÉÉè® BÉEÉäªÉãÉÉ º]ÉÒãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEä +ÉÆb® àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* 
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gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉhÉ ÉËºÉc : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉªÉ®xÉ 

+ÉÉä® ¤ÉcÖiÉ cÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉ{ÉÉxÉ +ÉÉè® SÉÉÒxÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ 

ºÉä VÉ¤É {ÉBÉDBÉEÉ àÉÉãÉ ¤ÉxÉBÉE® +ÉÉiÉÉ cè, iÉ¤É £ÉÉ®iÉ =ºÉä àÉcÆMÉä nÉàÉ {É® JÉ®ÉÒniÉÉ cè iÉÉä BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉAÆMÉä ÉÊBÉE 

BÉE¤É iÉBÉE càÉ ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®xÉÉ ¤Éxn BÉE® nåMÉä, BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ ºÉnxÉ BÉEÉä nåMÉä? 

 gÉÉÒ ¤ÉäxÉÉÒ |ÉºÉÉn ´ÉàÉÉÇ: àÉèbàÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉä +ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè, =ºÉàÉå càÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉ 

ºÉBÉEiÉä* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉä +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® ¤ÉÉc® VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ÉÊbºBÉE®äVÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉä ÉÊbºBÉE®äVÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç báÉÚ]ÉÒ ¤ÉfÃÉAÆMÉä*Ã...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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(Q. No. 363) 

MADAM SPEAKER: Shri Dilip Singh Judev --  not present; Shri P. Viswanathan. 

SHRI P. VISWANATHAN : Madam Speaker, the hon. Minister has stated in his 

reply that an Emergency Towing Vessel is being deployed. Considering that our 

country has a long coastline of over 7,500 kilometres exposed to the monsoonal 

weather and recent serious cases of shipping casualties on account of various 

reasons, I would like to know from the hon. Minister of Shipping about the utility 

and purpose of this Vessel and also its role in preventing the accidents. 

SHRI G.K. VASAN: I would like to inform the hon. Member, through you, 

Madam, that he has posed a very important question on the Emergency Towing 

Vessel (ETV), which is generally used to safeguard the coastline and to assist the 

ship that breaks down. The ETV is managed by SMIT International and its name 

is SMIT Lumba and is stationed at Mumbai Port. The Indian Coast Guards 

monitors the operation of this vessel which is deployed for extending service to 

the ships in need of assistance.  

 I would also like to inform the House that this is the first time we have used 

this ETV and it has proved to be quite useful in dealing with marine accidents. 

This was used especially in the salvage of Wisdom, Pavit and Rak, and we were 

able to do it with a lot of perfection. 

 Based on the utility of the ETV, this year it has been introduced for the first 

time in the marine sector. We are considering engaging three ETVs next year – 

two in the West Coast and one in the East Coast -- during the monsoon season 

when marine accidents take place.  

SHRI P. VISWANATHAN : Madam, marine officers attain the rank of Captain in 

barely six to eight years, while in the past they could command a ship only after 

12 to 15 years. Lack of experience could be one of the causes for the increasing 

number of accidents. In spite of the advancements in navigation technology, over 

70 per cent of accidents at sea occur due to human error. I would request the hon. 
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Minister to inform the House about the steps being taken by the Government to 

prevent such marine accidents in the future. 

SHRI G.K. VASAN: Madam, though this question does not arise directly out of 

this, still I would like to inform the hon. Member, through you, that the nature of 

the marine environment is very hazardous because of the fury of the weather, and 

there is a very limited number of persons present on board of merchant ships. 

Based on our experience in handling marine accidents in the last few years, the 

Government has taken serious measures to prevent marine accidents, one of which  

definitely includes the issue of experienced people handling the merchant ships. 

This is taken care of by the DG (Shipping). We are very clear about the guidelines 

which are to be followed, especially on the safety and manning of the ship. 

SHRIMATI POONAM VELJIBHAI JAT : There is an impression that there is no 

restriction or control in India to prevent the entry of old and substandard ships. I 

would like to know from the hon. Minister, through you, Madam, whether it is true 

that old and substandard ships are involved more in marine accidents. What steps 

has the Government taken to prevent such accidents? 

 SHRI G.K. VASAN: Madam, through you, I would like to tell the hon. Member 

that in the recent past, it is true that we have experienced that because of old ships, 

accidents takes place. The Government of India has now decided to impose certain 

restrictions on entry of 25 year old ships into Indian ports or territorial waters.  We 

are issuing a Notification under Merchant Shipping Act, 1958, stating that if the 

ships are more than 25 years old, they will only be allowed if they satisfy the 

condition of the Classification societies who are full members of the International 

Association of Classification Societies.  It should also be definite that they have 

adequate insurance coverage to liabilities including collision, wreck removal and 

salvage.  It is also necessary that those ships which enter the Indian territorial 

waters should appoint an Indian ship agent to represent owner and charterer. The 

Indian agent should definitely notify about the details of the ship including 
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insurance etc. to the port authority and customs collector at least 48 hours prior to 

arrival of the ship. 

SHRIMATI SUPRIYA SULE : I would like to ask through you the hon. Minister 

that there was a very serious accident in the Mumbai Port last year where MSC 

Chitra and MV Khalijia and one of the containers which fell into the water, 

blocked the navigational channels for days.  There was an inquiry by the 

Government of India into that accident.  I would like to know what serious 

interventions and changes have been made so that these accidents do not occur 

again.  

SHRI G.K. VASAN:   Madam, through you, I would like to tell the hon. Member 

that on 7th August, 2010, a ship which was named MSC Chitra which was going 

out of the JNP Port and another ship MV Khalijia which was coming to the 

Mumbai port collided with each other and there was severe damage to both the 

ships.   Fortunately, there was no loss of life.   A majority of around 300 

containers from the ship MSC Chitra went down and fell in the sea.  The container 

had been removed by the P&I club through the salvers.  The Ministry of Shipping 

with the assistance of the Navy ensured that normalcy restored to the port within 

eight to nine days.   

I would also like to tell the hon. Member that an inquiry was conducted by 

the Mercantile Marine Department, Mumbai under the provision of section 359 of 

the Merchant Shipping Act.  The Ministry of Shipping also constituted a 

Committee to inquire into the serious accident which took place.  After the inquiry, 

actions were taken.  The Ministry of Shipping had to see what action is being 

taken.  I would like to tell the House that the actions taken are also being followed 

up.  The DG (Shipping) has taken action to suspend the Certificate of competency 

of the masters of both the ships. Both the ships were foreign flag ships.  An expert 

from IMO has visited and given recommendations to improve the navigational 

safety in Mumbai. The recommendations are also under implementation.   
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And as I told you in the previous question, the Government has also 

decided that restriction on vessels to enter the Indian territorial water would also 

take place.     

SHRI TATHAGATA SATPATHY : Madam, earlier, you said about children of 

India and the whole House supported you in that.  I also wanted to thump my desk 

but I was scared because thumping the desk is considered by some as passing a 

Resolution.  

Madam, on 9th September, 2009, a ship flying the Singaporean flag named 

Black Rose sank off the port of Paradip. Vanakam Minister Sir.  I hope he is 

listening.  As the hon. MP from Maharashtra has said that recently MSC Chitra 

collided with somebody else in Mumbai and there was a terrible oil spill.   There 

have been many beachings and many ships running aground, many ships colliding 

with each other and unable to pass in the channels that lead up to our ports due to 

all these accidents. I would like to know specifically from the hon. Minister, 

through you, whether the Government of India is planning to have any modern 

system installed whereby ships amongst themselves and ship to shore 

communication could be improved. It is because the accidents today show that 

there are no communication facilities which are impeccable between ship to shore 

and ship to ship especially those ships moving through the channels to the port. I 

would like to know if the Minister’s Ministry has any such proposal to modernise 

the communication system.  

SHRI G.K. VASAN: Madam, to modernize the communication system in the ports 

and to avoid marine accidents is one of the main challenges for the Ministry of 

Shipping which we have been continuously updating. Accordingly, to overcome 

the problems of congestion and collision in ports and to minimize the accident, a 

management information system called the Vessel Traffic Management System 

(VTMS) has been developed in most of the ports. It has various sensors like radars, 

the Automatic Identification System (AIS), hydrological sensors, computers and 

communication link devices. By ensuring movement of orderly traffic, the VTMS 
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definitely helps reduce risk to human lives, severity of accidents and environment 

pollution. I would also like to tell the hon. Member that the VTMSs to regulate the 

maritime traffic flow in the port channels are already installed in six of the major 

ports. I would like to say that the process of installing the VTMS in another three 

to four ports would be over shortly. 

SHRI KALYAN BANERJEE : Madam, for the purpose of preventing marine 

accidents and collision resulting therefrom, the Government would need to have 

laws that are in conformity with the best environmental laws available in our 

country. I would like to know from the hon. Minister what is the legal framework 

available in India to prevent marine accidents and collision and to get 

compensation from owners? 

SHRI G.K. VASAN: Madam, I would like to tell the hon. Member through you 

that India is a party to international conventions on environmental protection. 

Specific laws on pollution prevention from ships have been enacted under the 

relevant provisions in the Merchant Shipping Act. It is very important to mention 

that India is also a party to the International Convention on Safety of Life at Seas 

(SOLAS) and marine pollution international conventions. In the last two years, I 

would specifically mention that the Cabinet has approved accession to the three 

important conventions and protocols – the Nairobi International Convention on the 

Removal of Wrecks; the Protocol of 1996 to the Convention on Limitation of 

Liability for Maritime Claims; and MARPOL. We are in the process of acceding 

to other important conventions also. 
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(Q. No.364) 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä VÉÉä  ºÉ´ÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ gÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉäbÇ nä¶É BÉEä ºÉÆMÉÉÊ~iÉ +ÉÉè® +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ 

ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE® ®cÉ cè* +ÉÉVÉ gÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉäbÇ àÉÉjÉ ABÉE AäºÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ cè, VÉÉä 

ºÉà{ÉÚhÉÇ £ÉÉ®iÉ àÉå 44 BÉE®Éä½ gÉÉÊàÉBÉEÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä 7 BÉE®Éä½ +ÉÉè® +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä 37 BÉE®Éä½ 

gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä VÉÉMÉ°ôBÉE, ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ A´ÉÆ º´ÉÉãÉà¤ÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉEÉªÉÇ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå ºÉä BÉE® ®cÉ 

cè* ¤ÉÉäbÇ BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå àÉå VÉcÉÆ ´Éä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE gÉÉÊàÉBÉE =i{ÉÉnBÉEiÉÉ, MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉäÉÊ®iÉ cÉä ®cä cé, ´ÉcÉÓ 

+ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEä gÉÉÊàÉBÉE ºÉàÉÚc ºÉcÉªÉiÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® º´ÉÉ´ÉãÉà¤ÉÉÒ cÉä ®cä cé* BÉEäxpÉÒªÉ gÉÉÊàÉBÉE 

ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉ ¤ÉVÉ] 23 BÉE®Éä½ 20 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉÉä nä¶É BÉEä àÉÉèVÉÚnÉ 40 BÉE®Éä½ ÉÊ´É¶ÉÉãÉ gÉàÉ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ |ÉÉÊiÉ gÉÉÊàÉBÉE BÉEÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BªÉªÉ àÉÉjÉ 20 {ÉèºÉä ¤Éè~iÉÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEä 

´Éè¶´ÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä àÉÉcÉèãÉ àÉå gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ +ÉÉè® +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä gÉÉÊàÉBÉE, VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉẾ ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ 

®ÉÒfÃ BÉEÉÒ cbÂbÉÒ cé, ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ-|ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ gÉÉÊàÉBÉE nä¶É BÉEä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÆºÉÉvÉxÉ cÉäiÉä cé iÉlÉÉ ´Éä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå 

+É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÊµÉEªÉ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ BÉE®iÉä cé* BÉEäxpÉÒªÉ gÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉäbÇ uÉ®É nÉä |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉÉªÉä 

VÉÉiÉä cé -- {ÉcãÉÉ +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ +ÉÉè® nÚºÉ®É nÉä ÉÊnxÉ +ÉÉè® ºÉÉiÉ ÉÊnxÉ BÉEÉ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉ ®cÉÒ 

cé, =xÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉc ¤ÉÉäbÇ näiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä* 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé |É¶xÉ cÉÒ {ÉÚU ®cÉ cÚÆ* =xcå ]ÅäÉËxÉMÉ àÉå £ÉkÉä BÉEä iÉÉè® {É® àÉÉjÉ 50 âó{ÉªÉä 

cÉÒ ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉVÉ MÉÉǼ É àÉå càÉÉ®ä nèÉÊxÉBÉE gÉÉÊàÉBÉE BÉEÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ 120 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* àÉé 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉä +ÉÉè® ºÉ¶ÉBÉDiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä 50 âó{ÉªÉä £ÉkÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè, =ºÉ £ÉkÉä BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cè? 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ®MÉä:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä ¤ªÉÉè®É ÉÊnªÉÉ cè, ´Éc ~ÉÒBÉE cè, ÉÊVÉºÉä àÉé àÉÉxÉiÉÉ 

cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå {ãÉÉxÉ àÉå 9 BÉE®Éä½ 50 ãÉÉJÉ 

âó{ÉªÉä BÉEÉ ¤ÉVÉ] lÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE xÉÉìxÉ {ãÉÉxÉ àÉå 27 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ¤ÉVÉ] lÉÉ* ´É−ÉÇ 2010-11 àÉå 9 BÉE®Éä½ 50 

ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä +ÉÉè® xÉÉìxÉ {ãÉÉxÉ àÉå 40 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 2011-12 àÉå <ºÉä 9 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 

23 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 10 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä VÉÉä +ÉxÉ+ÉÉMÉæxÉÉ<Vb ´ÉBÉEÇºÉÇ cé, JÉÉºÉBÉE® °ô®ãÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ àÉå 

àÉxÉ®äMÉÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä =xÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® ãÉä¤É®ºÉÇ +ÉÉè® UÉä]ä-àÉÉä]ä +ÉxÉ+ÉÉMÉæxÉÉ<Vb ´ÉBÉEÇºÉÇ àÉå +É´ÉäªÉ®xÉèºÉ ãÉÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ªÉc {ÉèºÉÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉèºÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉVÉ] BÉEàÉ cè, iÉÉä càÉ <ºÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä +ÉÉè® 
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VªÉÉnÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä* ªÉc |ÉºiÉÉ´É càÉ {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä 

VÉ¤É xÉªÉä ÉÊ{ÉEMÉºÉÇ ´É−ÉÇ 2011 BÉEÉÒ ºÉåºÉºÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE +ÉÉªÉåMÉä, iÉ¤É càÉ <ºÉ ®ÉÉÊ¶É àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEcåMÉä* 

 nÚºÉ®É, +ÉxÉ+ÉÉMÉæxÉÉ<Vb ºÉèBÉD]® BÉEä ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉä +ÉÉVÉ ]Ååb BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉ{ÉEÇ 50 âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé, 

iÉÉä ´Éc ®ÉÉÊ¶É ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå 100 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé*  +ÉxÉ+ÉÉMÉæxÉÉ<Vb ºÉèBÉD]® àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉä 50 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éä +É´ÉäªÉ®xÉèºÉ |ÉÉäOÉÉàÉ àÉä {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä] xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä, <ºÉÉÊãÉA =xcå 

+É]ÅèBÉD] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉÊn ¤ÉVÉ] àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÖ<Ç, iÉÉä càÉ ´Éc ®ÉÉÊ¶É ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEiÉä cé* càÉ =ºÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä £ÉÉÒ 

¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä* 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º´ÉªÉÆ àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉVÉ] BÉEàÉ cè +ÉÉè® <ºÉä ¤ÉfÃÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä nÚºÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä =BÉDiÉ ¤ÉÉäbÇ uÉ®É BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä 

BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå BÉEä |É£ÉÉ´É BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®ÉªÉÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè - VÉÉÒ, cÉÆ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉäºÉºÉÇ 

AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÆºÉã]å] <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, VÉÉä àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä iÉciÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ =tÉàÉ 

cè, BÉEÉä ´É−ÉÇ 2008 àÉå BÉEäxpÉÒªÉ gÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉäbÇ uÉ®É BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå BÉEä |É£ÉÉ´É BÉEÉ 

àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé |É¶xÉ cÉÒ {ÉÚU ®cÉ cÚÆ* =ºÉºÉä {ÉcãÉä àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ =kÉ® {ÉfÃ ®cÉ 

cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É =kÉ® àÉiÉ {ÉÉÊfÃA, |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*  

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå gÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ 

ºÉ®ÉcxÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºiÉ®Éå {É® <ºÉBÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå <ºÉBÉEä 50 BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ cé* àÉé =kÉ® |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, =kÉ® |Énä¶É àÉå 

<ºÉàÉå àÉÉjÉ {ÉÉÆSÉ n{ÉDiÉ® cé ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä ABÉE BÉEÉxÉ{ÉÖ® A´ÉÆ ABÉE <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå cè* ABÉE n{ÉDiÉ® àÉå SÉÉ® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 

ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cé +ÉÉè® ´Éä SÉÉ® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 20-20 VÉxÉ{Én näJÉiÉä cé, <ºÉ iÉ®c ºÉä ABÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ àÉå {ÉÉÆSÉ-

{ÉÉÆSÉ VÉxÉ{Én +ÉÉiÉä cé ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä iÉàÉÉàÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ªÉc 

ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉxÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉxÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE gÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉäbÇ 

rjs
Fd by m1 
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BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉBÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ VÉxÉ{Én ºiÉ® {É® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉå +ÉÉè® +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEÉ 

ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä? 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ®MÉä:  àÉcÉänªÉÉ, <ºÉBÉEÉÒ ABÉE <à{ÉèBÉD] +ÉºÉäºÉàÉå] º]bÉÒ BÉE®É<Ç MÉªÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE +É£ÉÉÒ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉ <à{ÉèBÉD] +ÉºÉäºÉàÉå] º]bÉÒ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE VÉÉä 15 {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ =xcÉåxÉä càÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉA 

cé, ´Éä <ºÉ |ÉBÉEÉ® cé: 

1. Significant shift towards unorganized sector; gradual shift towards rural 
sector and rapid decline in contribution of the organized sector; 

2. Demand from the industry for the training programmes has come down 
during the last decade; 

3. Declining trend is particularly sharp with reference to need-based special 
seminars and functional literary classes at unit levels; 

4. There has been a sharp increase in self-generation of funds programme; 
quality of life for workers programme; 

5. The emphasis has shifted to other areas; 
6. Growth in demand for workers trainings is higher in unorganized sector; 
7. There has been a declining trend from 2004-05 with reference to rural 

awareness camp; 
8. The major activity is course for trade unions and the number of participants 

in this programme increased; 
9. The emergence of new areas by training and trainers course; 
10.  One of the redeeming features is the importance given to various trade 

unions; 
11.  The trend with regard to the share of SC/ST is maximum; 
12.  The share of women participants has increased over the years. 

 

 +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÚUÉ cè ÉÊBÉE <à{ÉèBÉD] BÉDªÉÉ cè +ÉÉè® <à{ÉèBÉD] º]bÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ àÉé ºÉÆÉÊFÉ{iÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nä ®cÉ cÚÆ* 

+ÉMÉ® +ÉÉ{É ºÉäÉÊ]º{ÉEÉ<b cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ =kÉ® cÉä MÉªÉÉ? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ®MÉä:  àÉcÉänªÉÉ, ªÉä 15 {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ ´ÉÉãÉÉÒ <à{ÉèBÉD] º]bÉÒ BÉE®BÉEä =xcÉåxÉä nÉÒ cè* <xÉ ÉÊ®BÉEìàÉåbä¶ÉxºÉ 

BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA càÉ +ÉÉMÉä BÉEnàÉ =~ÉAÆMÉä* 
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SHRI KABINDRA PURKAYASTHA : Madam Speaker, the Central Board for 

Workers’ Education is providing funds or financial assistance for creating 

awareness amongst the workers of the organized and the unorganized sectors. I 

want to ask a question regarding the tea garden workers particularly or Assam. In 

Assam, there are thousands of tea gardens and lakhs and lakhs of workers are there. 

I want to know what steps the Government is taking to create awareness amongst 

the tea garden labourers of Assam. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: The Central Board for Workers’ Education is 

also active in Assam; and particularly if the trade unions come forward, we are 

giving them grants. Through trade unions only, we are creating awareness, apart 

from our local education offices. Such offices are in Guwahati, Imphal, Siliguri – 

from all these offices, we are educating and creating awareness in the North-East 

areas.  
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MADAM SPEAKER: Hon. Members, I have received notices of question of 

privilege dated 27th August, 2011 from S/Shri Ramashankar Rajbhar, Praveen 

Singh Aron, Jagdambika Pal, Dr. Vinay Kumar Pandey, P.L. Punia, Dr. Mirza 

Mehboob Beg, Harsh Vardhan, Kamal Kishor ‘Commando’, Premdas, Shailendra 

Kumar, M.Ps. against Shri Om Puri for allegedly using derogatory and defamatory 

words against Members of Parliament. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ÉÊBÉE®hÉ ¤ÉänÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: For allegedly using derogatory and defamatory words 

against Members of Parliament and also casting reflections on the House. 

The matter is under my consideration.   

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ªÉc ºÉnxÉ BÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: àÉéxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ªÉc àÉä®ä ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè* 



29.08.2011  
  

33

12.01 hrs 

PAPERS LAID ON THE TABLE 
 
MADAM SPEAKER: Now, Papers to be laid. 
 
THE MINISTER OF LABOUR AND EMPLOYMENT (SHRI MALLIKARJUN 

KHARGE): I beg to lay on the Table a copy of the Apprenticeship (Third 

Amendment) Rules, 2011 (Hindi and English versions) published in Notification 

No. G.S.R. 552(E) in Gazette of India dated the 20th July, 2011 under sub-section 

(3) of Section 37 of the Apprentices Act, 1961. 

(Placed in Library, See No. LT 4999/15/11) 

THE MINISTER OF SHIPPING (SHRI G.K. VASAN): I beg to lay on the 

Table:- 

(1) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Memorandum of Understanding between the Ennore Port Limited 

and the Ministry of Shipping for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No. LT 5000/15/11) 

 

(ii) Memorandum of Understanding between the Dredging Corporation 

of India Limited and the Ministry of Shipping for the year 2011-

2012. 

(Placed in Library, See No. LT 5000-A/15/11) 

 

(2) A copy of the Chennai Port Trust Employees’ (Conduct) (Amendment) 

Regulations, 2011 (Hindi and English versions) published in Notification 

No. G.S.R. 553(E) in Gazette of India dated the 20th July, 2011 under sub-

section (4) of Section 124 of the Major Port Trusts Act, 1963. 

 

(Placed in Library, See No. LT 5000-B/15/11) 
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 THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF ENVIRONMENT AND 

FORESTS (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN): I beg to lay on the Table:- 

(1)  A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(i)  Review by the Government of the working of the Andaman and 

Nicobar Islands Forest and Plantation Development Corporation Limited, 

Port Blair, for the year 2009-2010.  

(ii)  Annual Report of the Andaman and Nicobar Islands Forest and 

Plantation Development Corporation Limited, Port Blair, for the year 2009-

2010, alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

(2)   Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5001/15/11) 

 

(3)  (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Animal Welfare Board of India, Chennai, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  

(ii)   Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Animal Welfare Board of India, Chennai, 

for the year 2009-2010. 

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5001-A/15/11) 

 

(5)  (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Council of Forestry Research and Education, Dehradun, for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii)  A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Council of Forestry Research and 

Education, Dehradun, for the year 2009-2010. 

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5002/15/11) 

 

 (7)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 26 of the Environment (Protection) Act, 1986:- 

(i) The e-waste (Management and Handling) Rules, 2011 published in 

Notification No. S.O. 1035(E) in Gazette of India dated the 12th May, 2011. 

(ii) The Manufacture, Use, Import, Export and Storage of Hazardous 

Micro-Organism/Genetically  Engineered  Organisms or Cells 

(Amendment) Rules, 2010 published in Notification No. G.S.R. 1(E) in 

Gazette of India dated the 3rd January, 2011, together with a corrigendum 

thereto published in Notification No. G.S.R. 603(E) dated 8th August, 2011. 

(iii) The Plastic Waste (Management and Handling) (Amendment) Rules, 

2011 published in Notification No. S.O. 1527(E) in Gazette of India 

dated the 2nd July, 2011. 

(iv) The Plastic Waste (Management and Handling) Rules, 2011 

published in Notification No. S.O. 249(E) in Gazette of India 

dated the 4th February, 2011. 

(v) The Manufacture, Use, Import, Export and Storage and Hazardous 

Micro-organims/Genetically Engineered Organisms or Cells 

(Amendment) Rules, 2010 published in Notification No. G.S.R. 

613(E) in Gazette of India dated the 22nd July, 2011. 
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(8)  Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at item Nos. (ii) and (v) of (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5003/15/11) 

 

(9)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

issued under Section 12 & 13 of the Environment (Protection) Act, 1986:- 

(i) S.O. 181(E) published in Gazette of India dated the 28th January, 2011 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 1174(E) dated 

18th July, 2007. 

(ii) S.O. 692(E) published in Gazette of India dated the 5th April, 2011 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 1174(E) dated 

18th July, 2007. 

(Placed in Library, See No. LT 5004/15/11) 

(iii) S.O. 2904(E) published in Gazette of India dated the 8th December, 

2010 making certain amendments in the Notification No. S.O. 1174(E) 

dated 18th July, 2007. 

(iv) S.O. 1537(E) published in Gazette of India dated the 6th July, 2011 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 1174(E) dated 

18th July, 2007. 

(v) S.O. 1101(E) published in Gazette of India dated the 18th May, 2011 

regarding extension of the tenure of the Loss of Ecology (Prevention 

and payments of Compensation) Authority for the State of Tamil Nadu 

until further orders following the orders of the Hon’ble High Court of 

Madras. 

(vi) S.O. 695(E) published in Gazette of India dated the 6th April, 2011 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 1533(E) dated 

14th September, 2006 and S.O. 3067(E) dated 1st December, 2009. 

(Placed in Library, See No. LT 5005/15/11) 
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(10)   A copy of the Animal Birth Control (Dogs) Amendment Rules, 2010 

(Hindi and English versions) published in the Notification No. S.O. 303(E) 

in Gazette of India dated the 9th February, 2011 under Section 38 of the 

Prevention of Cruelty to Animals Act, 1960.  

(Placed in Library, See No. LT 5006/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMERCE AND 

INDUSTRY (SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA): I beg  to lay on the Table:- 

(1)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 17 of the Export (Quality Control and 

Inspection) Act, 1963:- 

(i) S.O. 1626(E) published in Gazette of India dated the 14th July, 2011 

rescinding Notification No. S.O. 1422 dated 20th May, 1978. 

(ii) The Export of Fruit Products (Quality Control and Inspection) 

Amendment Rules, 2011 published in Notification No. G.S.R. 1627(E) 

in Gazette of India dated the 14th July, 2011. 

(iii) The Export of Fresh, Frozen and Processed Fish and Fishery Products 

(Quality Control and Inspection and Monitoring) (Amendment) Rules, 

2011 published in Notification No. S.O. 497(E) in Gazette of India 

dated the 10th March, 2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5007/15/11) 

 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Council of Arbitration, New Delhi, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Council of Arbitration, New 

Delhi, for the year 2009-2010.  
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(3)   Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5008/15/11) 

 

 (4)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i)  Review by the Government of the working of the STCL Limited, 

Bangalore, for the years 2008-2009 and 2009-2010.  

 (ii)  Annual Report of the STCL Limited, Bangalore, for the years 2008-

2009 and 2009-2010, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(5)   Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay 

in laying the papers mentioned at (4) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5009/15/11) 

 

(6)   A copy of the Patents (Appeals and Applications to the Intellectual 

Property Appellate Board) Rules, 2011 (Hindi and English versions) 

published in the Notification No. G.S.R. 209(E) in Gazette of India dated 

the 11th March, 2011 under Section 160 of the Patents Act, 1970.  

(Placed in Library, See No. LT 5010/15/11) 

(7) A copy of the Electrical Wires, Cables, Appliances and Protection Devices 

and Accessories (Quality Control) Amendment Order, 2009 (Hindi and 

English versions) published in the Notification No. S.O. 2058(E) in Gazette 

of India dated the 7th August, 2009 issued under Section 14 of the Bureau of 

Indian Standards Act, 1986.  

(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5011/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TEXTILES (SHRIMATI 

PANABAKA LAKSHMI): I beg  to lay on the Table:- 

(1)  A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) 

between the Central Cottage Industries Corporation of India Limited and 

the Ministry of Textiles for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 5012/15/11) 

 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Fashion Technology, New Delhi, for the year 2009-

2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Fashion Technology, 

New Delhi,  for the year 2009-2010.  

(3)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5013/15/11) 

 

(4)  A copy each of the following papers (Hindi and English versions) 

under sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (a) (i) Review by the Government of the working of the Handicrafts 

and Handlooms Exports Corporation of India Limited, New Delhi, for the 

year 2009-2010.  

   (ii) Annual Report of the Handicrafts and Handlooms Exports 

Corporation of India Limited, New Delhi, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5014/15/11) 
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  (b) (i) Review by the Government of the working of the National 

Jute Manufactures Corporation Limited, Kolkata, for the year 2009-2010.  

  (ii) Annual Report of the National Jute Manufactures Corporation 

Limited, Kolkata, for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5015/15/11) 

 

(5)  Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (4) above. 

(6) (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Jute Manufactures Development Council, Kolkata, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Jute Manufactures Development Council, 

Kolkata, for the year 2009-2010.  

(7)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (6) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5016/15/11) 

 

(8)  (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the National Centre for Jute Diversification, Kolkata, for the year 2007-

2008, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Centre for Jute Diversification, 

Kolkata, for the year 2007-2008.  

(9)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (8) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5017/15/11) 
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(10) (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Centre for Jute Diversification, Kolkata, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Centre for Jute Diversification, 

Kolkata, for the year 2008-2009.  

(11)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (10) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5018/15/11) 

 

(12) (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Jute Industries’ Research Association, Kolkata, for the year 2009-

2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Jute Industries’ Research 

Association, Kolkata, for the year 2009-2010.  

(13)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (12) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5019/15/11) 

 

(14) A copy of the Textiles Committee (Amendment) Rules, 2011 (Hindi and 

English versions) published in the Notification No. G.S.R. 256(E) in 

Gazette of India dated the 25th March, 2011 under sub-section (3) of  

Section 22 of the Textiles Committee Act, 1963.  

(Placed in Library, See No. LT 5020/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF DEFENCE (SHRI M.M. 

PALLAM RAJU): I beg  to lay on the Table a copy each of the following papers 

(Hindi and English versions):-  
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(1) Memorandum of Understanding between the Mazagon Dock Limited and 

the Department of Defence Production, Ministry of Defence for the year 

2011-2012. 

(Placed in Library, See No. LT 5021/15/11) 

(2) Memorandum of Understanding between the Mishra Dhatu Nigam Limited 

and the Department of Defence Production, Ministry of Defence for the 

year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No. LT 5022/15/11) 

(3) Memorandum of Understanding between the Garden Reach Shipbuilders 

and Engineers Limited and the Department of Defence Production, 

Ministry of Defence for the year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No. LT 5023/15/11) 

(4) Memorandum of Understanding between the Hindustan Shipyard  Limited 

and the Department of Defence Production, Ministry of Defence for the 

year 2011-2012. 

(Placed in Library, See No. LT 5024/15/11) 

(5) Memorandum of Understanding between the Goa Shipyard Limited and the 

Department of Defence Production, Ministry of Defence for the year 

2011-2012. 

(Placed in Library, See No. LT 5025/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF ROAD TRANSPORT 

AND HIGHWAYS (SHRI JITIN PRASADA): I beg to lay on the Table:- 

(1)     A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under section 10 of the National Highways Act, 1956 :-  

(i) S.O. 319(E) published in Gazette of India dated the 11th February, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 47 (Project 

Chainage)(Kerala/Tamil Nadu Border-Kanniyakumari Section) in 

the State of Tamil Nadu. 

(ii) S.O. 827(E) published in Gazette of India dated the 26th April, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 66 (Tindivanam-Krishnagiri 

Section) in the State of Tamil Nadu. 

(iii) S.O. 729(E) published in Gazette of India dated the 8th April, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 47 (Project Chainage) 

(Kerala-Tamil Nadu Border-Kanniyakumari Section) in the State of 

Tamil Nadu. 

(iv) S.O. 1067(E) published in Gazette of India dated the 16th May, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 47 (Project 

Chainage)(Kerala-Tamil Nadu Border-Kanniyakumari Section) in 

the State of Tamil Nadu. 

(v) S.O. 1213(E) published in Gazette of India dated the 26th May, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 47 (Project 

Chainage)(Kerala-Tamil Nadu Border-Kanniyakumari Section) in 

the State of Tamil Nadu. 
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(vi) S.O. 1082(E) published in Gazette of India dated the 16th May, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 67 (Nagapattinam-

Thanjavur Section) in the State of Tamil Nadu. 

(vii) S.O. 1025(E) published in Gazette of India dated the 11th May, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 210 (Karaikudi-

Ramanathapuram Section) in the State of Tamil Nadu. 

(viii) S.O. 1050(E) published in Gazette of India dated the 13th May, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 210 (Karaikudi-

Ramanathapuram Section) in the State of Tamil Nadu. 

(ix) S.O. 1125(E) published in Gazette of India dated the 20th May, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 46 (Krishnagiri-Walajahpet 

Section) in the State of Tamil Nadu. 

(x) S.O. 270(E) published in Gazette of India dated the 7th February, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 66 

(Tindivanam-Krishnagiri Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xi) S.O. 261(E) published in Gazette of India dated the 7th February, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 210 

(Karaikudi-Ramanathapuram Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xii) S.O. 297(E) published in Gazette of India dated the 8th February, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 4 

(Poonamalee-Walajahpet Section) in the State of Tamil Nadu. 
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(xiii) S.O. 2917(E) published in Gazette of India dated the 9th December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 67 (including 

bypasses) (Trichy-Karur Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xiv) S.O. 269(E) published in Gazette of India dated the 7th February, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 45 Extn. 

(Dindigul-Theni and Kumuli Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xv) S.O. 1209(E) published in Gazette of India dated the 26th May, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 46 (Krishnagiri-Walajahpet 

Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xvi) S.O. 266(E) published in Gazette of India dated the 7th February, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 66 

(Tindivanam-Krishnagiri Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xvii) S.O. 350(E) published in Gazette of India dated the 14th February, 

2011, authorising the Deputy Collector (Revenue), Mahe, as the 

competent authority to acquire land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 17  in Mahe 

region of the Union Territory of Puducherry. 

(xviii) S.O. 2755(E) published in Gazette of India dated the 9th November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 205 (Tiruttani-

Chennai Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xix) S.O. 2315(E) published in Gazette of India dated the 17th September, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 67 (Trichy-

Karur Section) in the State of Tamil Nadu. 
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(xx) S.O. 1872(E) published in Gazette of India dated the 30th June, 2010, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 205 (Tiruttani-Chennai 

Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xxi) S.O. 1914(E) published in Gazette of India dated the 5th August, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 45 

(Tindivanam-Viluppuram-Trichy Section) in the State of Tamil 

Nadu. 

(xxii) S.O. 1704(E) published in Gazette of India dated the 19th July, 2010, 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 2831(E) 

dated 4th November, 2009. 

(xxiii) S.O. 2303(E) published in Gazette of India dated the 17th September, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 67 (Trichy-

Karur Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xxiv) S.O. 2016(E) published in Gazette of India dated the 17th August, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 205 (Tiruttani-

Chennai Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xxv) S.O. 1875(E) published in Gazette of India dated the 30th July, 2010, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 205 (Tiruttani-Chennai 

Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xxvi) S.O. 2062(E) published in Gazette of India dated the 23rd August, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 7 (Bangalore-

Salem-Madurai Section) in the State of Tamil Nadu. 
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(xxvii) S.O. 1954(E) published in Gazette of India dated the 11th  August, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 68 (Salem-

Ulundurpet Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xxviii) S.O. 2635(E) published in Gazette of India dated the 25th 

October, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway 67 

(Trichy-Bypass Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xxix) S.O. 2916(E) published in Gazette of India dated the 9th December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 7 (Hyderabad-

Bangalore Section) in the State of Andhra Pradesh. 

(xxx) S.O. 2381(E) published in Gazette of India dated the 30th September, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 5 

(Chilakaluripet-Rudrakota Section) in the State of Andhra Pradesh. 

(xxxi) S.O. 2593(E) published in Gazette of India dated the 19th October, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 9 (Hyderabad-

Vijayawada Section) in the State of Andhra Pradesh. 

(xxxii) S.O. 2595(E) published in Gazette of India dated the 19th October, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 7 (Hyderabad-

Bangalore Section) in the State of Andhra Pradesh. 

(xxxiii) S.O. 2670(E) published in Gazette of India dated the 28th 

October, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 

202 (Hyderabad-Yadgiri Section) in the State of Andhra Pradesh. 



29.08.2011  
  

48

(xxxiv) S.O. 2316(E) published in Gazette of India dated the 17th 

September, 2010, making certain amendments in the Notification No. 

S.O. 2479(E) dated 29th September, 2009. 

(xxxv) S.O. 2457(E) published in Gazette of India dated the 8th October, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 47 (Salem-

Coimbatore Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xxxvi) S.O. 2581(E) published in Gazette of India dated the 18th 

October, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 4 

(Chennai Port-Maduravoyal  Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xxxvii) S.O. 2701(E) published in Gazette of India dated the 2nd 

November, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 

66 (Tindivanam-Krishnagiri Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xxxviii) S.O. 2913(E) published in Gazette of India dated the 9th 

December, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 

47 (Project Chainage)(Nagercoil-Kavalkinaru Section) in the State 

of Tamil Nadu. 

(xxxix) S.O. 177(E) published in Gazette of India dated the 28th 

January, 2011, making certain amendments in the Notification No. 

S.O. 1093(E) dated 14th May, 2010. 

(xl) S.O. 271(E) published in Gazette of India dated the 7th February, 

2011, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

140(E) dated 20th January, 2010. 

(xli) S.O. 2372(E) and S.O. 2373(E) published in Gazette of India dated 

the 30th September, 2010, making certain amendments in the 
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Notification No. S.O. 692(E) dated 26th March, 2010 and S.O. 283(E) 

dated 8th February, 2010. 

(xlii) S.O. 2575(E) published in Gazette of India dated the 18th October, 

2010, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

1345(E) dated 9th June, 2010. 

(xliii) S.O. 2700(E) published in Gazette of India dated the 2nd November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 4  (Chennai 

Bypass Phase II in Tiruvallur District) in the State of Tamil Nadu. 

(xliv) S.O. 2946(E) published in Gazette of India dated the 15th December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 210 

(Tiruchirappalli-Karaikudi Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xlv) S.O. 2948(E) published in Gazette of India dated the 15th December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 210 

(Karaikudi-Ramanathapuram Section) in the State of Tamil Nadu. 

(xlvi) S.O. 296(E) published in Gazette of India dated the 8th February, 

2011, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

2013(E) dated 24th November, 2006. 

(xlvii) S.O. 273(E) published in Gazette of India dated the 7th February, 

2011, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

2730(E) dated 30th October, 2009. 

(xlviii) S.O. 1047(E) published in Gazette of India dated the 10th May, 

2010, containing corrigendum to the Notification No. S.O. 135(E) 

dated 20th January, 2010. 

(xlix) S.O. 2729(E) published in Gazette of India dated the 8th November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 
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management and operation of National Highway No. 10 

(Bahadurgarh-Rohtak Section) in the State of Haryana. 

(l) S.O. 2844(E) published in Gazette of India dated the 26th November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 2 (Delhi-Agra 

Section) in the State of Haryana. 

(li) S.O. 2596(E) published in Gazette of India dated the 19th October, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 2 (Delhi-Agra 

Section) in the State of Haryana. 

(lii) S.O. 1348(E) published in Gazette of India dated the 9th June, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 26B (Chhindwara Bypass 

Section) in the State of Madhya Pradesh. 

(liii) S.O. 2808(E) published in Gazette of India dated the 19th November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 2 (Delhi-Agra 

Section) in the State of Haryana. 

(liv) S.O. 2634(E) published in Gazette of India dated the 25th October, 

2010, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

3083(E) dated 3rd December, 2009. 

(lv) S.O. 2625(E) published in Gazette of India dated the 25th October, 

2010, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

1348(E) dated 9th June, 2010. 

(lvi) S.O. 2580(E) published in Gazette of India dated the 18th October, 

2010, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

3213(E) dated 15th December, 2009. 

(lvii) S.O. 1953(E) published in Gazette of India dated the 11th August, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 
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management and operation of National Highway No. 47 

(Chengapalli-Walayar Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lviii) S.O. 2364(E) and S.O. 2365(E) published in Gazette of India dated 

the 30th September, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 

205 (Tiruttani-Chennai Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lix) S.O. 2271(E) published in Gazette of India dated the 14th September, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 47 

(Chengapalli-Walayar Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lx) S.O. 2947(E) published in Gazette of India dated the 15th December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 66 

(Tindivanam-Krishnagiri Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lxi) S.O. 2753(E) published in Gazette of India dated the 9th November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 210 

(Tiruchirappalli-Karaikudi Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lxii) S.O. 2731(E) published in Gazette of India dated the 8th November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 205 (Tiruttani-

Chennai Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lxiii) S.O. 2741(E) published in Gazette of India dated the 8th November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 210 

(Tiruchirappalli-Karaikudi Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lxiv) S.O. 2920(E) published in Gazette of India dated the 9th December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 
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management and operation of National Highway No. 1 (Panipat-

Jalandhar Section) in the State of Punjab. 

(lxv) S.O. 2923(E) published in Gazette of India dated the 10th December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 22 (Zirakpur-

Parwanoo Section) in the State of Punjab. 

(lxvi) S.O. 1184(E) published in Gazette of India dated the 26th May, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 7 (Jabalpur-Lakhanadon 

Section) in the State of Madhya Pradesh. 

(lxvii) S.O. 1246(E) and S.O. 1247(E) published in Gazette of India dated 

the 31st May, 2011, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of different stretches of 

National Highway No. 12 (Biaora-MP/Rajasthan border Section) in 

the State of Madhya Pradesh. 

(lxviii) S.O. 1200(E) published in Gazette of India dated the 26th May, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 12 (Bareli-

Bhopal Section) in the State of Madhya Pradesh. 

(lxix) S.O. 1358(E) published in Gazette of India dated the 13th June, 2011, 

regarding acquisition of land for building, maintenance, management 

and operation of National Highway No. 26 (Jhansi-Lakhnadon 

Section) in the State of Madhya Pradesh. 

(lxx) S.O. 2582(E) published in Gazette of India dated the 18th October, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 47 (Mannuthy-

Aluva Section) in the State of Kerala. 

(lxxi) S.O. 2664(E) published in Gazette of India dated the 28th October, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 



29.08.2011  
  

53

management and operation of National Highway No. 17 in the State 

of Kerala. 

(lxxii) S.O. 1216(E) published in Gazette of India dated the 24th May, 2010, 

regarding collection of user fee on mechanical vehicles for the use of 

permanent bridges namely, Aroor Kumbalam and Kumbalam 

Panangad on the National Highway No. 47  in the State of Kerala. 

(lxxiii) S.O. 2112(E) published in Gazette of India dated the 30th 

August, 2010, making certain amendments in the Notification No. 

S.O. 2646(E) dated 21st October, 2009. 

(lxxiv) S.O. 2703(E) published in Gazette of India dated the 2nd November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 17 (Kannur-

Kuttipuram Section) in the State of Kerala. 

(lxxv) S.O. 2630(E) published in Gazette of India dated the 25th October, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 17 (Kannur 

Section) in the State of Kerala. 

(lxxvi) S.O. 2739(E) published in Gazette of India dated the 8th November, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 210 

(Tiruchirappalli-Karaikudi Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lxxvii) S.O. 2829(E) published in Gazette of India dated the 24th 

November, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 

49 (Madurai-Ramanathapuram-Rameshwaram-Dhanuskodi 

Section)in the State of Tamil Nadu. 

(lxxviii) S.O. 2828(E) published in Gazette of India dated the 24th 

November, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 
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49 (Madurai-Ramanathapuram-Rameshwaram-Dhanuskodi Section) 

in the State of Tamil Nadu. 

(lxxix) S.O. 203(E) and S.O. 204(E) published in Gazette of India dated the 

1st February, 2011, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of different stretches of 

National Highway No. 67 (Nagapattinam-Thanjavur Section) in the 

State of Tamil Nadu. 

(lxxx) S.O. 2367(E) published in Gazette of India dated the 30th September, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 205 (Triuttani-

Chennai Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lxxxi) S.O. 2953(E) published in Gazette of India dated the 15th December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 7 (Athipalli-

Krishnagiri Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lxxxii) S.O. 2637(E) published in Gazette of India dated the 25th 

October, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 

205 (Tiruttani-Chennai Section) in the State of Tamil Nadu. 

(lxxxiii) S.O. 1693(E) published in Gazette of India dated the 19th July, 

2010, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

2224(E) dated 18th September, 2008. 

(lxxxiv) S.O. 2832(E) and S.O. 2833(E)  published in Gazette of India 

dated the 24th November, 2010, regarding acquisition of land for 

building, maintenance, management and operation of different 

stretches National Highway No. 200 (Raipur-Bilaspur Section) in the 

State of Chhattisgarh. 

(lxxxv) S.O. 2802(E) published in Gazette of India dated the 18th 

November, 2010, regarding acquisition of land for building, 
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maintenance, management and operation of National Highway No. 6 

(Sambalpur-Raipur Section) in the State of Chhattisgarh. 

(lxxxvi) S.O. 1562(E) published in Gazette of India dated the 8th July, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 5 (Balasore-

Baripada-Jharpokharia Section) in the State of Orissa. 

(lxxxvii) S.O. 1219(E) published in Gazette of India dated the 27th May, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 7  in the State 

of Madhya Pradesh. 

(lxxxviii) S.O. 1667(E) published in Gazette of India dated the 21st July, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 27  in the State 

of Madhya Pradesh. 

(lxxxix) S.O. 333(E) published in Gazette of India dated the 14th 

February, 2011, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 

75  in the State of Madhya Pradesh. 

(xc) S.O. 335(E) published in Gazette of India dated the 14th February, 

2011, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

2554(E) dated 13th October, 2010. 

(xci) S.O. 336(E) published in Gazette of India dated the 14th February, 

2011, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

2788(E) dated 16th November, 2010. 

(xcii) S.O. 414(E) published in Gazette of India dated the 23rd February, 

2011, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 12  in the State 

of Madhya Pradesh. 
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(xciii) S.O. 506(E) published in Gazette of India dated the 11th March, 2011, 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 2789(E) 

dated 16th November, 2010. 

(xciv) S.O. 2458(E) published in Gazette of India dated the 8th October, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 24 (Bareilly-

Sitapur Section)  in the State of Uttar Pradesh. 

(xcv) S.O. 2636(E) published in Gazette of India dated the 25th October, 

2010, authorising the officers, mentioned therein, as the competent 

authority to acquire land for building, maintenance, management and 

operation of National Highway No. 29 in the State of Uttar Pradesh. 

(xcvi) S.O. 2665(E) published in Gazette of India dated the 28th October, 

2010, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

234(E) dated 18th February, 2005. 

(xcvii) S.O. 2674(E) published in Gazette of India dated the 28th October, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 24 (Bareilly-

Sitapur Section)  in the State of Uttar Pradesh. 

(xcviii) S.O. 2676(E) published in Gazette of India dated the 28th 

October, 2010, regarding acquisition of land for building, 

maintenance, management and operation of National Highway No. 

24 (Bareilly-Sitapur Section)  in the State of Uttar Pradesh. 

(xcix) S.O. 2878(E) published in Gazette of India dated the 1st December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 

management and operation of National Highway No. 26 (Jhansi-

Lalitpur Section)  in the State of Uttar Pradesh. 

(c) S.O. 2896(E) published in Gazette of India dated the 6th December, 

2010, regarding acquisition of land for building, maintenance, 
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management and operation of National Highway No. 24 (Lucknow-

Sitapur Section)  in the State of Uttar Pradesh.                                                                 

(ci) S.O. 2924(E) published in Gazette of India dated 10th December, 

2010, making certain amendments in the Notification No. S.O. 

1107(E) dated 11th October, 2004. 

(cii) S.O. 994(E) published in Gazette of India dated the 4th May, 2011, 

entrusting the stretches, mentioned therein, on different National 

Highways in the State of Maharashtra. 

(ciii) S.O. 995(E) published in Gazette of India dated the 4th May, 2011, 

making certain amendments in the Notification No. S.O. 1096(E) 

dated 4th August, 2005. 

(civ) S.O. 689(E) published in Gazette of India dated the 4th April, 2011, 

regarding rationalization/modification of Numbering System of 

National Highways in India. 

(2)  Five statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at item No. (lxxxix) to (xciii) of (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5026/15/11) 

 

(3) A copy of the Notification No. S.O. 996(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated the 4th May, 2011 making certain 

amendments in the Notification No. S.O. 76(E) dated 20th January, 2005 

issued under the Control of National Highways (Land and Traffic) Act, 

2002. 

 

(Placed in Library, See No. LT 5027/15/11) 

 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF SHIPPING (SHRI 

MUKUL ROY): I beg to lay on the Table:- 
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(1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(i)  Review by the Government of the working of the Central Inland Water 

Transport Corporation Limited, Kolkata, for the year 2009-2010.  

(ii)  Annual Report of the Central Inland Water Transport Corporation 

Limited, Kolkata, for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5028/15/11) 

 

(3) A copy of the Inland Waterways Authority of India (Leavy and collection 

of fees and charges) Regulations, 2011 (Hindi and English versions) 

published in Notification No. IWAI/Cargo/184/2009 in weekly Gazette of 

India dated the 22nd  July, 2011 under Section 36 of the Inland Waterways 

Authority of India Act, 1985. 

(Placed in Library, See No. LT 5029/15/11) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TEXTILES (SHRIMATI 

PANABAKA LAKSHMI): On behalf of my colleague, Shri D. Napolean I beg to lay 

on the Table:- 

(1) (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Social Defence, New Delhi, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Social Defence, New 

Delhi, for the year 2008-2009.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5030/15/11) 
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(3) (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute for Empowerment of Persons with Multiple Disabilities, 

Chennai, for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute for Empowerment of 

Persons with Multiple Disabilities, Chennai, for the year 2009-2010.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5031/15/11) 

 

(5) (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute for the Mentally Handicapped, Secunderabad, for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute for the Mentally 

Handicapped, Secunderabad, for the year 2009-2010.  

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5032/15/11) 

 

(7) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 36 of the National Trust for Welfare of Persons with Autism, 

Cerebral Palsy, Mental Retardation and Multiple Disabilities Act, 1999:- 

(i) The National Trust for Welfare of Persons with Autism, Cerebral 

Palsy, Mental Retardation and Multiple Disabilities (Amendment) 

Rules, 2010 published in Notification No. G.S.R. 1021(E) in Gazette 

of India dated the 28th December, 2010.  
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(ii) The Board of the Trust (Amendment) Regulations, 2010 published 

in Notification No. G.S.R. 1022(E) in Gazette of India dated the 28th 

December, 2010.  

(Placed in Library, See No. LT 5033/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF ROAD TRANSPORT 

AND HIGHWAYS (DR. TUSHAR CHAUDHARY): I beg  to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Carriage by Road Rules, 2011 (Hindi and English versions) 

published in Notification No. G.S.R. 176(E) in Gazette of India dated the 

1st March, 2011 under sub-section (3) of Section 20 of the Carriage by Road 

Act, 2007 together with an explanatory memorandum and corrigendum 

thereto published in Notification No. G.S.R. 205(E) dated 10th March, 2010. 

(2)  Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5034/15/11) 

 

(3)   A copy of the Motor Vehicles (All India Permit for Tourist Transport 

Operators) Amendment Rules, 2011 (Hindi and English versions) published 

in the Notification No. G.S.R. 367(E) in Gazette of India dated the 9th May, 

2011 under sub-section (4) of Section 212 of the Motor Vehicles Act, 1988, 

together with an explanatory memorandum.  

(Placed in Library, See No. LT 5035/15/11) 
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12.02 hrs. 
COMMITTEE ON AGRICULTURE 

22nd to 25th Reports 
 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉßEÉÊ−É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ :- 

 (1)  BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ (BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ) BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2011-12) 

  BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 22 ´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (2) BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ (BÉßEÉÊ−É +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ) BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2011-12) 

  BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 23´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (3) BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ ({É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ, bäªÉ®ÉÒ, àÉiºªÉ {ÉÉãÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ) BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2011-12) 

  BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 24´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (4) JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2011-12) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå  

  25´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 

 

12.03 hrs. 

STANDING COMMITTEE ON EXTERNAL AFFAIRS 
(i) 9th and 10th Reports 

 
SHRI SHIVKUMAR UDASI (HAVERI): I beg to present the following Reports 

(Hindi and English versions) of the Standing Committee on External Affairs:- 

1. 9th Report (15th Lok Sabha) on Demands for Grants of the Ministry of 

Overseas Indian Affairs for the year 2011-12. 

2. 10th Report (15th Lok Sabha) on Demands for Grants of the Ministry of 

External Affairs for the year 2011-12. 
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(ii) Statement 
 

SHRI SHIVKUMAR UDASI : I beg to lay on the Table the Statement (Hindi and 

English versions) showing Action Taken by the Government on the 

recommendations contained in the 8th Report (15th Lok Sabha) of the Standing 

Committee on External Affairs on the replies to the recommendations contained in 

the 4th Report (15th Lok Sabha) on Demands for Grants of the Ministry of External 

Affairs for the year 2010-11. 
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12.04 hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON COAL AND STEEL 
(i) 16th to 19th  Reports  

 
SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): I beg to present the following 

Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Coal and 

Steel:- 

1. Sixteenth Report on Demands for Grants (2011-12) of the Ministry of Coal. 

2. Seventeenth Report on Demands for Grants (2011-12) of the Ministry of 

Mines. 

3. Eighteenth Report on Demands for Grants (2011-12) of the Ministry of 

Steel. 

4. Nineteenth Action Taken Report on Observations/Recommendations 

contained in the 12th Report on “Modernisation and expansion of Steel 

Sector” of the Ministry of Steel. 

 
(ii) Statements 

 
 

SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): I beg to lay the following Action 

Taken Statements (Hindi and English versions) of the Standing Committee on 

Coal and Steel:- 

 

1. Statement showing Action Taken by the Government on the 

recommendations contained in 9th Action Taken Report (15th Lok Sabha) on 

“Demands for Grants (2009-10)” of the Ministry of Mines. 

2. Statement showing Action Taken by the Government on the 

recommendations contained in 10th Action Taken Report (15th Lok Sabha) 

on “Demands for Grants (2009-10)” of the Ministry of Steel. 

 

 

Rep133_3
d by ‘o’�
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12.05 hrs. 
STATEMENT BY MINISTER 

 
 Status of implementation of the recommendations contained  in the 1st 
Report of Standing Committee on Social Justice and  Empowerment on 
Demands for Grants (2009-10), pertaining  to the Ministry of Social Justice 
and Empowerment 
 

THE MINISTER OF SOCIAL JUSTICE AND EMPOWERMENT (SHRI 

MUKUL WASNIK): I am making this statement on the status of implementation 

of recommendations contained in the First report of the Standing Committee on 

Social Justice & Empowerment in pursuance of the Direction 73-A of the Speaker, 

Lok Sabha published vide Lok Sabha Bulletin-Part II dated September 1, 2004. 

 The First report of the Standing Committee on Social Justice and 

Empowerment relates to the Demands for Grants of the Ministry of Social Justice 

& Empowerment for the year 2009-10. The Report was presented to Lok Sabha on 

17.12. 2009 and laid in Rajya Sabha on the same day. The report contained 19 

recommendations, which relate to general performance of the Ministry, 

development of Scheduled Castes, Other Backward Classes and Disability related 

schemes. Action Taken Notes on the recommendations contained in the First 

Report were sent to the Committee on 8th July, 2010. 

 The updated status of implementation of various recommendations made by 

the Committee in their First Report is indicated in the Annexure to my statement, 

which is laid on the Table of the House. I would request that this may be 

considered as read.  

(Placed in Library, See No. LT 5036/15/11) 
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MADAM SPEAKER:  Now, Zero-Hour matters.   

Shri Rajnath Singh 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc (NÉÉÉÊWÉªÉÉ¤ÉÉn):    +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE AäºÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® 

<ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊVÉºÉ {É® ªÉÉÊn ºÉàÉªÉ ®ciÉä vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä ªÉc 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEä´ÉãÉ BÉßEÉÊ−É VÉMÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ ¤ÉxÉBÉE® JÉ½ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, ¤ÉÉÎãBÉE àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É 

BÉEÉÒ JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ cÉäMÉÉÒ*  

 nÉä ÉÊnxÉ {ÉcãÉä àÉé +ÉÉÆwÉ |Énä¶É MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä <Çº] MÉÉänÉ´É®ÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå MÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÉÆwÉ |Énä¶É 

BÉEä +ÉÉ~-xÉÉè ÉÊVÉãÉä AäºÉä cé VÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ =ÉÊSÉiÉ BÉEÉÒàÉiÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =xcÉåxÉä ªÉc 

{ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ ´Éä +É{ÉxÉÉÒ {ÉèbÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÖ´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉE®åMÉä ªÉÉxÉÉÒ µÉEÉì{É-cÉäãÉÉÒbä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® nÉÒ cè* 

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE º´ÉiÉÆjÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® µÉEÉì{É-cÉäãÉÉÒbä ªÉÉxÉÉÒ c½iÉÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ +ÉÉÆwÉ 

BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä BÉEÉÒ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ +ÉºÉÆiÉÉä−É ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÚãªÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ nä¶É BÉEä ºÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå 

{ÉènÉ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉé ºÉÉ®ä ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ xÉcÉÓ SÉÉcÚÆMÉÉ, ´ÉèºÉä 8-9 ÉÊVÉãÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä cé ÉÊVÉxcå 

+É{ÉxÉÉÒ <xÉ{ÉÖ] BÉEÉìº] xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè* ºÉÆºÉn àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉEÉ®àÉºÉÇ-BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä, 

bÉ. º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉä BÉE<Ç ´É−ÉÇ {ÉcãÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉÉÎ¤àÉ] BÉE® nÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ 

iÉBÉE =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxºÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE bÉ. º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

BÉEÉä ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VÉãnÉÒ ãÉÉMÉÚ BÉE® näMÉÉÒ, =iÉxÉÉÒ VÉãnÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* 

àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉÆBÉE] JÉ½É cÖ+ÉÉ cè* BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ àÉå VÉÉä ÉÎºBÉEãb ãÉä¤É® cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå 

BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉÖE¶ÉãÉiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉÆBÉE] {ÉènÉ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä BÉßEÉÊ−É BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, àÉé àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

àÉÉÆMÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä µÉEÉì{É-cÉäãÉÉÒbä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉ ºÉÉãÉ {ÉEºÉãÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉä<Ç cè, 

=xcå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 10 cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ABÉE½ BÉEÉ BÉEà{ÉxÉºÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉEä´ÉãÉ ´ÉcÉÒ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå 

xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE nä¶É BÉEä ºÉàÉºiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ AäºÉÉ ºÉÆBÉE] {ÉènÉ cÖ+ÉÉ cè* <xÉ{ÉÖ] BÉEÉìº] xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ, 

àÉé ºÉÆºÉn àÉå ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE º]ÖÉÊàÉãÉä]äb {ÉèBÉEäVÉ, º{Éä¶ÉãÉÉÒ ÉÊbVÉÉ<xVÉb {ÉèBÉEäVÉ, ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEä 

uÉ®É nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É 

{Éä¶ÉÉ BÉßEÉÊ−É cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉÆºÉn àÉå ªÉc £ÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉEÉä ABÉE xÉä¶ÉxÉãÉ +ÉÉìBÉÖE{Éä¶ÉxÉ, 

ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ {Éä¶ÉÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É VÉMÉiÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉn BÉEÉ ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É ºÉjÉ +ÉÉVÉ ¤ÉÖãÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè iÉ£ÉÉÒ càÉ BÉßEÉÊ−É 

VÉMÉiÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VÉÚZÉ ºÉBÉEiÉä cé*  
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®, gÉÉÒ ÉÊ¶É´ÉBÉÖEàÉÉ® =nÉºÉÉÒ, bÉ. £ÉÉäãÉÉÉËºÉc, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ 

®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ n¶ÉÇxÉÉ VÉ®nÉä¶É, gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÚxÉàÉ ´ÉäãÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç VÉÉ],  ºÉÖgÉÉÒ 

VÉä. ¶ÉÉÆiÉÉ, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É, gÉÉÒ SÉxnÚãÉÉãÉ ºÉÉcÚ, gÉÉÒ VÉÉÒiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ®, gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE 

+ÉMÉÇãÉ, gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc, gÉÉÒ MÉVÉÉxÉxÉ vÉ. ¤ÉÉ¤É®, gÉÉÒ MÉhÉä¶É®É´É xÉÉMÉÉä®É´É nÚvÉMÉÉÆ´ÉBÉE®, gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc, gÉÉÒ 

|É¤ÉÉävÉ {ÉÉÆbÉ, gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉxn ÉËºÉc, gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉàÉ MÉÉèbÉ, gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ, gÉÉÒ 

AàÉ.¤ÉÉÒ.®ÉVÉä¶É, gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉVÉÉn, gÉÉÒàÉiÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉÉ SÉµÉE´ÉiÉÉÔ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ ªÉ¶ÉÉävÉ®É ®ÉVÉä ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ, gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ, 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®àÉVÉÉÒiÉ BÉEÉè® MÉÖãÉ¶ÉxÉ, gÉÉÒ àÉÉäcxÉ VÉäxÉÉ, gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ, gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ, gÉÉÒ ÉÊºÉrÉÆiÉ 

àÉcÉ{ÉÉjÉ, gÉÉÒ |ÉäàÉ nÉºÉ ®ÉªÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÆiÉÉä−É SÉÉèvÉ®ÉÒ, bÉ. ®ÉVÉxÉ ºÉÖ¶ÉÉÆiÉ, gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEÉUÉÊ½ªÉÉ, gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc 

{ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÖiÉÖãÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ, gÉÉÒ ãÉFàÉhÉ ]ÖbÖ, gÉÉÒ ÉÊ´É¶´É àÉÉäcxÉ BÉÖEàÉÉ®, gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ÉËºÉc, bÉ. |ÉºÉxxÉ 

BÉÖEàÉÉ® {ÉÉ]ºÉÉhÉÉÒ, gÉÉÒ iÉlÉÉMÉiÉ ºÉi{ÉlÉÉÒ, gÉÉÒ cÉÊ®£ÉÉ= VÉÉ´ÉãÉä, gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc, gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ,        

BÉEÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

Shri Pulin Bihari Baske – not present. 

gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ (¤ÉÉãÉÉPÉÉ]): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] +ÉÉè® ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ 

ÉÊVÉãÉä cé* ªÉcÉÆ {É® àÉÖJªÉiÉ& vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] +ÉÉè® ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ 

bÉÒA{ÉÉÒ JÉÉn BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <xÉ nÉäxÉÉå ÉÊVÉãÉÉå àÉå bÉÒA{ÉÉÒ JÉÉn BÉEÉÒ ÉÊBÉEããÉiÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉè® FÉäjÉ BÉEÉÒ 

VÉxÉiÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® àÉé =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÉÊSÉ´É ºÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉ* ÉÊnxÉÉÆBÉE 18.8.2011 BÉEÉä àÉé =xÉºÉä ÉÊàÉãÉÉ 

+ÉÉè® ÉÊxÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] +ÉÉè® ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ àÉå ABÉE-ABÉE ®èBÉE bÉÒA{ÉÉÒ JÉÉn BÉEÉÒ £ÉäVÉÉÒ VÉÉA* <ºÉ {É® 

=xcÉåxÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉ ABÉE-ABÉE ®èBÉE £ÉäVÉ nÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉéxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉä £ÉÉÒ àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® =xÉºÉä £ÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] +ÉÉè® ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ABÉE-ABÉE ®èBÉE bÉÒA{ÉÉÒ BÉEÉÒ 

£ÉäVÉÉÒ VÉÉA* +ÉÉVÉ 8-10 ÉÊnxÉ cÉä SÉÖBÉEä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä bÉÒA{ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ iÉBÉE JÉÉn 

BÉEÉÒ ®èBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå iÉÉÒµÉ +ÉÉµÉEÉä¶É cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå cÉcÉBÉEÉ® cè* ºÉàÉªÉ {É® 

+ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç iÉÉä <ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ +ÉºÉ® {ÉEºÉãÉÉå BÉEä =i{ÉÉnxÉ {É® {É½äMÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉAÆMÉä*  

 +ÉiÉ& +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] A´ÉÆ ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå àÉå 

ABÉE-ABÉE bÉÒA{ÉÉÒ JÉÉn BÉEÉÒ ®èBÉE £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* vÉxªÉ´ÉÉn* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc +ÉÉè® gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® +É{ÉxÉä BÉEÉä gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ uÉ®É =~ÉA MÉA àÉÖqä 

ºÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé*  
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SHRI NRIPENDRA NATH ROY (COOCH BEHAR): Madam, it is an admitted 

fact that jute is the most vital economic crop not only in West Bengal but also in 

other States of India.  In West Bengal, the farmers fully depend on jute for their 

bread and butter.  We all know that the things made from jute are also eco-friendly.  

 It is a matter of grave concern that the amount fixed by the Government of 

India is Rs.1670 per quintal.  Fixing up the amount of jute shows that they are 

quite ignorant of the cost needed for the cultivation of jute.  Consequently, jute 

farmers are in a fix how to manage their family.  What about the profit of the 

farmers who are going on shedding sweat for the cultivation of jute?   Do they 

know how much does it cost for its cultivation?  The present cost of labour, 

fertilizer and with ploughing, it reaches almost Rs.1600/- per quintal.  So, it is 

clear that the interest of  jute cultivators are fully ignored.   

 So, I firmly demand that the sale rate of jute should immediately be 

increased to Rs.4000/- per quintal.  Above all, the profit of the farmers must be 

looked into if India is to prosper in agriculture.  I want remunerative price and the 

Jute Corporation of India should purchase jute from the farmers. 

SHRI HEMANAND BISWAL (SUNDARGARH): Madam Speaker, the outbreak 

of dengue in Odisha has assumed the proportion of an epidemic.  The vector-borne 

disease has already spread over 24 districts out of 30 districts in the State and the 

death toll has risen to 24.  Out of 1825 samples, 838 samples have been identified 

as positive.  The disease is mainly seen in the mining and industrial areas 

originated from Angul, Talcher belt and Rourkela of Sundargarh District.  The 

inefficiency and carelessness of the State Government is evident from the 

statement of the Health Minister in the Assembly.  So, the complacency, 

carelessness and lack of commitment of the Government has created failure to 

contain the outbreak.  The Government have partially swung into action only after 

the rap from the High Court. 

So, the union Government should intervene in the prevailing situation to 

save the affected people. Super specialists and Paramedical Staff should be 

rc
d. by q 
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deputed to the State for better coordination and treatment to combat the outbreak 

on war-footing.  

 Madam, I may be permitted the lay to detailed district-wise break up on the 

Table of the House.  

MADAM SPEAKER: No.  

SHRI HEMANAND BISWAL : Madam, the exact picture of the health condition 

of Odisha is not a pretty one by any means. The Government would need to take 

the issue very seriously and must come up with proper plans to solve this problem. 

Dengue spread quite quickly in vast areas because of improper sanitary conditions 

and lack of preventive measures. The population living in the rural areas is too 

vulnerable to such kind of diseases which spread easily. The State Government 

has failed to pro-actively make people aware before monsoon about the preventive 

care they can have for Dengue. We urge the Central Government for an immediate 

intervention to cure and stoppage the outbreak of Dengue.  

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä ABÉE +ÉÉÊiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : xÉcÉÓ, WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉäÉÊãÉAMÉÉ* WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå àÉé ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä́ ÉÉ® ¤ÉÖãÉÉ ®cÉÒ cÚÆ* 

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, =nÇÚ ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE £ÉÉ−ÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ABÉE ºÉ£ªÉiÉÉ A´ÉÆ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ 

BÉEÉÒ VÉxÉxÉÉÒ cè* =nÇÚ BÉEÉ SÉãÉxÉ ÉÊVÉºÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä JÉiàÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉºÉä ABÉE ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEä ÉÊàÉ] VÉÉxÉä BÉEÉ JÉiÉ®É 

=i{ÉxxÉ cÉä MÉªÉÉ cè* <ºÉ ºÉÖ®ÉÒãÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉäc¤¤ÉiÉ ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉªÉÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ àÉå =nÇÚ {ÉfÃxÉä ÉÊãÉJÉxÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉniÉ bÉãÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* <ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊc{ÉEÉWÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ =nÇÚ VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉå {É® cÉÒ cé* àÉn®ºÉÉ A´ÉÆ =nÇÚ 

ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä +ÉÉBÉE® VÉxÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ¶ÉÖâó BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´Éc +ÉxªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®c 

=nÇÚ BÉEä |ÉSÉÉ®, |ÉºÉÉ® A´ÉÆ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {É® vªÉÉxÉ nä* ÉÊcxnÉÒ +ÉÉè® =nÇÚ nÉäxÉÉå ºÉMÉÉÒ ¤ÉcxÉå cé* càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ àÉå =nÇÚ 

BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ cè* ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä c® BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå =nÇÚ ÉÊãÉÉÊ{ÉBÉEÉå BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ 

BÉEÉÒ cè* =iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE =nÇÚ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ £ÉiÉÉÔ BÉEÉÒ cè* =nÇÚ àÉå ºÉÆÉÊSÉBÉEÉAÆ £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ªÉcÉÆ VÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® =xÉ {É® cºiÉÉFÉ® £ÉÉÒ cÉäiÉä cé* àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ iÉ®c +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ BÉE®ÉAÆ* càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ xÉÉÒiÉÉÒ¶É 

BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ xÉä <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ <ÆBÉDãÉÉ¤É ÉËVÉnÉ¤ÉÉn ¤ÉÉäãÉxÉä ºÉä VÉÉä VÉV¤ÉÉ {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc µÉEÉÆÉÊiÉ 



29.08.2011  
  

69

ÉÊVÉxnÉ¤ÉÉn ¤ÉÉäãÉxÉä ºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* càÉÉ®ä xÉäiÉÉ £ÉÉÒ =nÇÚ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä {ÉFÉvÉ® cé A´ÉÆ =xcÉåxÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå =nÇÚ 

ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ £ÉiÉÉÔ BÉEÉÒ cè* vÉxªÉ´ÉÉn* 

SHRI P. KUMAR (TIRUCHIRAPPALLI): Madam, Pettavathalai, a place that 

falls within my parliamentary constituency Trichirapalli is having a population of 

more than 30,000. The E.I.D.Parry company is having sugar factory there. The 

famous tourist place, namely, `Mukkombu’ is only 4 kilometers from Pettavathalai. 

A large number of tourists are using Pettavathalai railway station to reach 

Mukkombu. The agriculturists and the general public of the surrounding places are 

using Pettavathalai railway station to reach their destinations. At present the 

Mangalore Express from Chennai to Mangalore via Tiruchirapalli is passing 

through Pettavathalai. There is a long pending demand of the people for a 

stoppage of Mangalore Express at Pettavathalai. I, on behalf of the people of my 

constituency, urge the Government through this august House to order for the 

stoppage of Mangalore Express at Petttavathalai.  

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE BÉÖEàÉÉ® ®É´ÉiÉ (ÉÊàÉºÉÉÊ®JÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ VÉÉä BÉEÉxÉ{ÉÖ® xÉMÉ® 

cè, ´ÉcÉÆ ºÉä BÉEÉxÉ{ÉÖ®-ÉÊ¤ÉããÉÉè®-BÉExxÉÉèVÉ-Aä]É-¤Éä¤É®-+ÉãÉÉÒMÉfÃ-¤ÉÖãÉÆn¶Éc®-MÉÉÉÊVÉªÉÉ¤ÉÉn-MÉÉèiÉàÉ¤ÉÖr xÉMÉ®-ÉÊnããÉÉÒ àÉÉMÉÇ VÉÉä 

AÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE oÉÎ−] ºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ VÉÉÒ.]ÉÒ.®Éäb BÉEcãÉÉiÉÉ cè A´ÉÆ |ÉÉSÉÉÒxÉ àÉå £ÉÉ®iÉ |ÉàÉÖJÉ BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE àÉÉMÉÇ lÉÉ 

+ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå <ºÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉ ÉÊnããÉÉÒ ºÉä VÉÖ½É cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ {É® £ÉÉ®ÉÒ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEÉ n¤ÉÉ´É £ÉÉÒ ®ciÉÉ cè 

iÉlÉÉ ÉÊ{ÉUãÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉä <ºÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉä SÉÉ® ãÉäxÉ ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

<ºÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉä SÉÉ® ãÉäxÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉA-ÉÊnxÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉ½BÉE nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé 

ÉÊVÉxÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ MÉÆ£ÉÉÒ® °ô{É ºÉä PÉÉªÉãÉ cÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉ 

àÉÉMÉÇ {É® MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉ½BÉE nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä oÉÎ−]MÉiÉ ®JÉiÉä cÖA ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ nÚ®ÉÒ {É® ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉä 

VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉxÉ{ÉÖ®-ÉÊ¤ÉããÉÉè®-BÉExxÉÉèVÉ-Aä]É-¤Éä¤É®-+ÉãÉÉÒMÉfÃ-

¤ÉÖãÉÆn¶Éc®-MÉÉÉÊVÉªÉÉ¤ÉÉn- MÉÉèiÉàÉ¤ÉÖr xÉMÉ®-ÉÊnããÉÉÒ àÉÉMÉÇ {É® ABÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ nÚ®ÉÒ {É® ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉä´ÉÉ 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉxÉä ´É ÉÊ¤ÉãcÉè® iÉcºÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊxÉBÉE] ABÉE ]ÅÉàÉÉ ºÉå]® BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä iÉlÉÉ ºÉÉlÉ cÉÒ 

<ºÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉä SÉÉ® ãÉäxÉ ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉAÆ ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ àÉÉMÉÇ {É® £ÉÉ®ÉÒ n¤ÉÉ´É 

BÉEàÉ cÉä ºÉBÉEä A´ÉÆ <ºÉBÉEÉÒ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE àÉckÉÉ £ÉÉÒ ¤É®BÉE®É® ®cä*  
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gÉÉÒ cÉÊ®£ÉÉ>ó VÉÉ´ÉãÉä (®É´Éä®):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉcÉ®É−]Å ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 

vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É c® FÉäjÉ àÉå àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ {É® +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè* 

àÉcÉ®É−]Å àÉå £ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ cè +ÉÉè® BÉEåp àÉå £ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ 

®cÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ cÉäiÉä cÖA àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ {É® +ÉxªÉÉªÉ BÉDªÉÉå cÉä ®cÉ cè* c® ºÉä¶ÉxÉ àÉå àÉcÉ®É−]Å BÉEä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä {ÉÉºÉ ãÉÆ¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉÖEU ÉÊ´É−ÉªÉ ®JÉiÉä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉä¶ÉxÉ àÉå 43 AäºÉä 

ÉÊ´É−ÉªÉ cé VÉÉä SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé* àÉé <ºÉàÉå ºÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

´É−ÉÇ 2009-10 àÉå BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉãÉ ºÉÆ{ÉnÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA 1676 

BÉE®Éä½ BÉEÉÒ +ÉÉ®+ÉÉ®+ÉÉ® ªÉÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉäªÉ®, ®äxÉÉä´Éä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ®º]Éä®ä¶ÉxÉ ´ÉÉ]® ¤ÉÉìbÉÒWÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉÆVÉÚ® BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉcÉ®É−]Å 

ºÉ®BÉEÉ®, VÉãÉ ºÉÆ{ÉnÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉä nÉä |ÉºiÉÉ´ÉÉå BÉEÉä {ÉÉºÉ BÉE® 558 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É 1420 ´ÉÉ]® ¤ÉÉbÉÒWÉ 

BÉEÉä ÉÊ®{ÉäªÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ 2010 àÉå ÉÊnªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, =½ÉÒºÉÉ, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉè® 

BÉExÉÉÇ]BÉE, ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ®+ÉÉ®+ÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA àÉÆVÉÚ®ÉÒ nÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè* 

àÉéxÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ àÉå {ÉEÉ<xÉåºÉ ºÉèµÉEä]ÅÉÒ ºÉä <ºÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå nÉä ¤ÉÉ® àÉÉÒÉË]MÉ BÉEÉÒ cè* 

àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEä iÉÉãÉÉ¤É, BÉEä]ÉÒÉÊ´ÉªÉ® BÉEä ÉÊ®{ÉäªÉ® BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉä BÉEÉÒ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä <ºÉ MÉcxÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉå* 

àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ ºÉä cÉÒ {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ |É¤ÉãÉ cÉä ®cÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ 

cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉ lÉÉä½É ºÉÉ ÉÊcººÉÉ àÉcÉ®É−]Å BÉEÉÒ +ÉÉ®+ÉÉ®+ÉÉ® ¤ÉÉìbÉÒ ÉÊ®{ÉäªÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA nåMÉä iÉÉä <ºÉ 

ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå iÉiBÉEÉãÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉcÉÆ OÉÉ=Æb ´ÉÉ]® ãÉè́ ÉãÉ BÉEàÉ cÉä ®cÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

c® AÉÊ®ªÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb cè ÉÊBÉE iÉÉãÉÉ¤É nÖâóºiÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* ªÉcÉÆ +ÉÉÊcãªÉÉ¤ÉÉ<Ç cÉäãBÉE® BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä 

iÉÉãÉÉ¤É cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉäªÉ® +É¤É xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® i´ÉÉÊ®iÉ 

vªÉÉxÉ nä +ÉÉè® àÉÆVÉÚ®ÉÒ nä* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ càÉnÖããÉÉc ºÉ<Çn - +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ* 

SHRI A. SAMPATH (ATTINGAL): Madam, I would like to invite your attention 

to the sad plight of our children who are studying in the CBSE and the ICSE 

schools. Is it a crime to use mother tongue? In many schools, if the children 

communicate with one another in their mother tongue, they are being fined.  Even 

in England, they do not fine the children who use their mother tongue for 

communication. But in this nation, many of the CBSE and the ICSE schools 
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punish their children just because they communicate with one another in their 

mother tongue.  

In my language ‘achan’ means father; in my language ‘amma’ means 

mother. Two children, while speaking with each other, if they say ‘ende amma’ for 

‘my mother’ and ‘ende achan’ for ‘my father’, they are being fined.  Three or four 

days back, there were reports in the newspapers that some children were fined to 

the tune of Rs. 1,000; and some girl children were pushed out of the school gates.  

They had to wait outside till evening because only by 5 o’clock their van would 

come to fetch them. This is happening in many of our schools.  

It is the primary right of the children to communicate with one another with 

the help of their mother tongue. So, we have to respect the mother tongue. Our 

Constitution specifically enumerates certain vernacular languages along with our 

official languages.   

I hope the whole House, the august House, will definitely express its 

solidarity with me.  It is because all our children should have the right to 

communicate in their mother tongue.  It is not the duty of the teachers and the 

management to punish them. They have no right to punish our children.  My 

humble request through you Madam, to the Government is that if any complaint 

from any school comes before the Government of India regarding the punishment 

of the children just because they have used their mother tongue for communication, 

severe action should be taken against the managements of those schools and even 

the recognition of the CBSE and ICSE should be withdrawn.  … (Interruptions) 

 That is all, thank you. 

SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): Madam, it is a very serious issue.  

The Government should make a statement on this issue. … (Interruptions) 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  Madam, the Government should 

make a statement on this issue. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please send your names to be associated with this matter. 

… (Interruptions) 

rbn
ontd. By   S1    
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MADAM SPEAKER: Shri P.K. Biju, Shri Arjun Ram Meghwal, Shri M.B. Rajesh, 

Shri Shivkumar Udasi, Shri Manicka Tagore, Shri P. Vishwanathan, Shri S.S. 

Ramasubbu and Shri Surendra Singh Nagar are allowed to associate with this 

matter. 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): àÉèbàÉ, <ºÉ {É® ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ SÉSÉÉÇ BÉE®É<ªÉä* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nä nÉÒÉÊVÉA* 

SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI): Madam Speaker, thank you very 

much for giving me this opportunity. I am raising a very important issue regarding 

the immunization of children.   

        Madam, the number of children dying due to immunization-related 

complications has more than tripled after the Government closed down three 

public sector vaccine labs – the Central Research Institute in Kasauli, BCG 

Laboratory in Chennai and the Pasteur Institute of India in Coonoor.  These 

institutes were closed down in 2008.  After closing of these three institutes, some 

complications are arising in the immunization programme.   To make up for the 

demand of 75 lakh vaccines doses of six kinds needed for its universal 

immunization programme, the Government has been procuring them from private 

firms. 

      Now, I would like to tell this august House that there is an adverse effect after 

immunization (AEFI). AEFI is a general term that covers various reasons 

including bad vaccine quality due to break in cold chain, contamination and 

complications due to pre-existing conditions of the child.  In 2007 only 32 children 

lost their lives to AEFI whereas in 2009, the figure has increased to 116 children.  

       Now, it seems that these units will not be expected to restart its earlier 

production capacity and procuring vaccines from private companies is also turning 

out to be more expensive and not sufficient to meet the increasing demand. 

According to the recent report, 17.5 crore doses is the extent of vaccine shortage in 

the country.  If urgent measures are not taken, there will be many more deaths of 
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children.  The proposal to start an Integrated Vaccine Complex near Chennai in 

Tamil Nadu is also not expected to be ready till today.   

        I would urge upon the Union Government to ensure that adequate supply of 

essential vaccines be made available for preventable diseases to protect the lives of 

children and also to restart all the three vaccine manufacturing units in their full 

capacity and opening of the proposed new Integrated Vaccine Complex near 

Chennai at the earliest.   

MADAM SPEAKER:  Dr. Raghuvansh Prasad Singh         – not present. 

                                      Dr. (Smt.) Botcha Jhansi Lakshmi   – not present. 

                                      Shri Devji Mansingram Patel            - not present. 
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*SHRI NALIN KUMAR KATEEL (MANGALORE): Madam Speaker, I am 

grateful to you for giving me the opportunity to draw the attention of the Union 

Government towards the problem of Sea Erosion in coastal Karnataka. 

 I am representing Mangalore parliamentary constituency in the Lok Sabha. 

It is my home district too and situated in the coastal belt of Karnataka.  Sea 

Erosion has been the burning problem of the districts of the coastal belt.  In our 

country we have more than 2000 kms. of coastal line from which Karnataka has 

about 280 kms. In the recent years due to various reasons like increasing 

population, global warming, climate change and mining etc., rapid Sea Erosion is 

taking place in the coastal belt.  People living in coastal region are very much 

distressed.  Lakhs of fishermen are dependent on sea to earn their livelihood. But 

Sea Erosion has been severely affecting not only their lives but also their 

livelihood.  During rainy season these people are asked to vacate their places and 

they are forced to go away from sea.  These people run from pillar to post to seek 

the assistance of the Government.  To prevent this problem the ruling BJP 

Government in Karnataka is making all efforts and entered into an agreement with 

Asian Development Bank to formulate a programme in this regard. 

 This programme is being implemented in three phases and will be 

completed by the year 2018.  At this juncture I would like to impress upon the 

Government of India to extend necessary financial and technical support to the 

Government of Karnataka to complete this project within the stipulated time.  The 

Union Government should prepare a national plan for tackling Sea Erosion and 

extend all possible support to the states located on the coastal line of our country.  

This will enable people living in the costal belt particularly fishermen community 

to lead a happy and comfortable life   

 

 

* English translation of the speech originally delivered in Kannada 
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   Finally I urge upon the Union Government through you to look into this 

issue and take immediate steps in this regard. 

 With these words, I conclude my speech. 

 �
MADAM SPEAKER:  Hon. Members Shri Shivkumar Udasi, Shri Shivarama 

Gouda. Shri Pralhad Joshi  and are allowed to associate with the matter raised by 

Shri Naveen Kumar Kateel. 

  

(1) Shri Shivkumar Udasi.  

 (2) Shri Shivarama Gouda. 

 (3) Shri Pralhad Joshi..  
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 gÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ ÉËºÉc +ÉàÉãÉÉ¤Éä (®ÉVÉMÉfÃ):  àÉcÉänªÉÉ, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉèºÉä-VÉèºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ®cÉ cè, ´ÉèºÉä-´ÉèºÉä |ÉnÚ−ÉhÉ 

¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè iÉlÉÉ º´ÉSU ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEÉ ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉ àÉå iÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ +É£ÉÉ´É cÉÒ cÉä MÉªÉÉ cè* OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå 

VÉcÉÆ ÉÊBÉE º´ÉSU +ÉÉè® |ÉnÚ−ÉhÉ ®ÉÊciÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ cè {É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn ´ÉcÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEä ÉÊxÉBÉE] 

cè iÉÉä ´ÉÉcxÉÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ vÉÖ+ÉÉÆ =BÉDiÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEÉä |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ BÉE® ®cÉ cè*  

 ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEãÉ-BÉEÉ®JÉÉxÉä ´É {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉEä ºÉÉvÉxÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cé, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® º´ÉºlÉ 

®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉnÚ−ÉhÉ ®ÉÊciÉ ´ÉÉiÉ´É®hÉ £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

ÉÊxÉnæ¶É £ÉÉÒ MÉA cé iÉlÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉ £ÉÉÒ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ 

ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ {ÉÉãÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè iÉlÉÉ ´ÉÉcxÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉä |ÉnÚ−ÉhÉ {É® iÉÉä BÉEÉä<Ç ®ÉäBÉE cÉÒ xÉcÉÓ cè* 

ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ´ÉÉcxÉ ºÉ½BÉEÉå {É® SÉãÉ ®cä cé +ÉÉè® º´ÉSU ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEÉä |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ BÉE® ®cä cé* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å 

<ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉàÉãÉä BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ´É +ÉxªÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä <xÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉÒ cé* 

 <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ´ÉÉcxÉ VÉÉä {Éä]ÅÉäãÉ, bÉÒVÉãÉ, ºÉÉÒAxÉVÉÉÒ, MÉèºÉ +ÉÉÉÊn ãÉäxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {Éä]ÅÉäãÉ {Éà{É {É® VÉÉiÉÉ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ´ÉÉcxÉ àÉå <ÇÆvÉxÉ £É®xÉä BÉEä {ÉcãÉä =BÉDiÉ 

´ÉÉcxÉ BÉEÉ ABÉDVÉÉº] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ SÉäBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉÉÊn ´ÉÉcxÉ {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä àÉÉxÉBÉEÉå BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É 

ºÉcÉÒ cè iÉ£ÉÉÒ =BÉDiÉ ´ÉÉcxÉ BÉEÉä <ÇÆvÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* AäºÉä ÉÊxÉnæ¶É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä º{É−] °ô{É ºÉä ÉÊnA VÉÉAÆ*  

 àÉcÉänªÉÉ, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉä |ÉnÚ−ÉhÉ ®ÉÊciÉ 

´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉcÉªÉBÉE ÉÊºÉr cÉåMÉä* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

vÉxªÉ´ÉÉn*  

 gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊnxÉÉÆBÉE 14.12.2009 BÉEÉä àÉéxÉä 

¶ÉÚxªÉ |Éc® àÉå +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc BÉEä +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEä ´ÉBÉEÇ® A´ÉÆ cèã{É® +ÉÉÉÊn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

®JÉÉÒ lÉÉÒ* =ºÉBÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ÉÊnºÉÆ¤É®, 2009 àÉå |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä {ÉjÉ £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç* 

càÉÉ®ä +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ {É® ºÉÉãÉ àÉå {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® °ô{ÉªÉä JÉSÉÇ cÉäiÉä cé* 

+ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEÉªÉÇBÉEkÉÉÇ A´ÉÆ cèã{É® BÉEä ´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® {ÉEhb BÉEä xÉÉàÉ {É® ºÉxÉÂ 2001 àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä 

+ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xÉBÉEä ´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® {ÉEhb BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉEÉàÉ BÉE®å* ´ÉäãÉ{ÉEäªÉ® {ÉEhb BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉÆwÉ 

|Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇ® BÉEÉä 60 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn {Éå¶ÉxÉ nÉÒ* iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =xÉBÉEÉä {Éä-ºBÉEäãÉ ÉÊnªÉÉ 

+ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ £ÉÉÒ nä ®cÉÒ cè* ÉÊ®]ÉªÉ®àÉå] BÉEä ¤ÉÉn ãÉà{ÉºÉàÉ 50 cVÉÉ® °ô{ÉªÉä ´ÉBÉEÇ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® cèã{É® BÉEä ÉÊãÉA 20 

cVÉÉ® °ô{ÉªÉä näiÉä cé* BÉEä®ãÉ MÉ´ÉàÉç] nºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn {Éå¶ÉxÉ nä ®cÉÒ cè* BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉ®BÉEÉ® {Éå¶ÉxÉ nä ®cÉÒ cè* 
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{ÉÖbÖSÉä®ÉÒ, VÉcÉÆ ºÉä càÉÉ®ä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ {É® {ÉÖbÖSÉä®ÉÒ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ cèã{É® BÉEÉä 

{Éå¶ÉxÉ näiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc xÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE {Éå¶ÉxÉ xÉcÉÓ nÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉ cè 

AÉÊxÉ]BÉEÉä, =ºÉBÉEÉ BÉEÉàÉ ¶É®É¤É BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉE®xÉÉ cè, +ÉÉè® BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ cè*   

  AÉÊxÉ]BÉEÉä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÖbÂbÖSÉä®ÉÒ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ VÉèºÉä <xÉ ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉä {Éå¶ÉxÉ nä ®cÉ cè* ªÉc àÉÉÆMÉ ãÉäBÉE® 

àÉéxÉä {ÉjÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇºÉÇ, cèã{É®, ÉÊàÉxÉÉÒ 

´ÉBÉEÇºÉÇ BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 1,373 cé, <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {Éå¶ÉxÉ nå, <xcå {É®àÉÉxÉå] BÉE®å* +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ 

¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ÉÒ cÉãÉiÉ cè* ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É|ÉèãÉ 2004 ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ, ¤ÉÉBÉEÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

¶ÉÖ°ô cè, ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉEFÉÉ 9 ºÉä BÉEFÉÉ 12 iÉBÉE BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA 300 °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉVÉ iÉBÉE ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå |ÉÉÒ-ºBÉÚEãÉ ÉÊBÉEbÂºÉ BÉEÉä SÉÉ]Ç JÉ®ÉÒnxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ABÉE cVÉÉ® °ô{ÉªÉä ºÉÉãÉÉxÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÉ® ºÉÉãÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊBÉE]ÂºÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* +ÉÉ<Ç<ÇºÉÉÒ(+É´ÉäªÉ®xÉäºÉ) BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉÉãÉÉxÉÉ c® +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE cVÉÉ® °ô{ÉªÉÉ ºÉé¶ÉxÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE £ÉÉÒ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè*   

ªÉÚxÉÉÒ{ÉEÉìàÉÇ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉãÉ àÉå nÉä VÉÉä½ BÉEä ÉÊãÉA 400 °ô{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* 

+ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ cèã{ÉºÉÇ BÉEÉä ¤ÉèSÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ºÉå]ºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ® 200 °ô{ÉªÉä ÉÊBÉE®ÉªÉÉ näMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå +ÉàÉãÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* +É¤ÉÇxÉ AÉÊ®ªÉÉ àÉå VÉÉä +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ 

ºÉå]ºÉÇ SÉãÉiÉä cé, =xÉBÉEÉä PÉ® BÉEä ÉÊãÉA 750 °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉxÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc {ÉÉÆSÉ-Uc àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉn ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* 

{ÉDãÉèBÉDºÉÉÒ {ÉEÆb, àÉÉàÉÚãÉÉÒ JÉSÉæ BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ºÉå]® BÉEä ÉÊãÉA VÉèºÉä BÉEÉä<Ç SÉÉ]Ç JÉ®ÉÒnxÉÉ, n®ÉÒ JÉ®ÉÒnxÉä +ÉÉÉÊn 

BÉEä ÉÊãÉA cVÉÉ® °ô{ÉªÉä ºÉå]® BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ iÉªÉ cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc +ÉÉVÉ iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊàÉxÉÉÒ +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ 

´ÉBÉEÇ® BÉEÉä 750 °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ 19 ºÉå]ºÉÇ cé* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉVÉ] àÉå PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

+ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ cèã{É® BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 1500 °ô{ÉªÉä +ÉÉìxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* 

àÉé àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÆb® àÉå cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ 

BÉE® ®cÉÒ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉhhÉÉ cVÉÉ®ä VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè* +ÉhhÉÉ cVÉÉ®ä VÉÉÒ ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊºÉ]ÉÒVÉxÉ 

SÉÉ]Ç® ¤ÉxÉÉ+ÉÉä* ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEÉä BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cè, AàÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ ÉÊSÉ]Â~ÉÒ {É® BÉEÉªÉḈ ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå 

=~ÉA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ BÉEcÉÆ ºÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ? +ÉhhÉÉ cVÉÉ®ä VÉÉÒ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè, +ÉhhÉÉ cVÉÉ®ä VÉÉÒ BÉEÉ VÉxÉ-ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ cÉäxÉä ºÉä ÉÊºÉ]ÉÒVÉxÉ SÉÉ]Ç® cÉäiÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉc 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ lÉÉ* {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÆb® àÉå cè, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉ{É ºÉ¤É ãÉÉäMÉ cé iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ AäºÉÉÒ BÉDªÉÉå cè? 

iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ MÉ´ÉxÉÇàÉå] {Éå¶ÉxÉ näMÉÉÒ, BÉExÉÉÇ]BÉE MÉ´ÉxÉÇàÉå] {Éå¶ÉxÉ näMÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå {Éå¶ÉxÉ näxÉä 

Gaurav Gautam
ld. by u1 
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BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉä xÉcÉÓ cé? +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ 

´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ iÉÖ®xiÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉªÉä* <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉé nÉä¤ÉÉ®É VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* +ÉMÉãÉÉÒ ¤ÉÉ® VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå àÉÉèBÉEÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä {É® àÉé BÉDªÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ, àÉÖZÉä º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉÉ BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä VÉÉBÉE® ´ÉèãÉ àÉå ¤Éè~xÉÉ {É½äMÉÉ* àÉä®ä {ÉÉºÉ ¤ÉºÉ ªÉcÉÒ ®ÉºiÉÉ cè* VÉªÉ ÉÊcxn, £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉªÉ*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ´ÉèãÉ àÉå àÉiÉ ¤ÉèÉÊ~ªÉäMÉÉ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PULIN BIHARI BASKE (JHARGRAM): I would like to draw the attention 

of the hon. Minister of Road Transport & Highways, through you, Madam, the 

horrendous condition of NH-6 between Chowrangi near Kharagpur of West 

Bengal and Jamshedpur of Jharkhand via Baharagora near Jamsola of Odisha. A 

large part of this National Highway belongs to my parliamentary constituency. 

More than 200 km. road between these three States is in a dilapidated condition. It 

is one of the most important connecting roads of Golden Quadrilateral between 

these three States. It should be strengthened and widened from two lanes to four 

lanes for  better communication. This area is dominated by Scheduled Castes and 

Scheduled Tribes people. Socio-economic development of the people of these 

backward classes depend upon the better communication of this Highway. Hence, 

I would request you to take up the matter in an urgent manner. Thank you for 

giving me a chance to speak.   

MADAM SPEAKER: Dr. Kirit Solanki, please do not level any allegations when 

you speak.  

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] |ÉäàÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÉÎ¶SÉàÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉÖZÉä ºÉÆPÉÉÒªÉ fÉÆSÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ*  

 àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ãÉÉäBÉEiÉÉÆÉÊjÉBÉE nä¶É cè +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÚVªÉ ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉcä¤É +Éà¤ÉäbBÉE® 

VÉÉÒ xÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä gÉä−~ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉÉå àÉå càÉÉ®É ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ cè* ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä iÉciÉ 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ bäàÉÉäµÉEäºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ nä¶É BÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉàÉå BÉEäxp  +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 

¤ÉèãÉåºÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*  
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 àÉcÉänªÉÉ, àÉé MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ ºÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ* MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® 

ºÉÖ¶ÉÉºÉxÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉàÉºiÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉä ºÉ´ÉÇgÉä−~ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊMÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉ àÉÖZÉä MÉ´ÉÇ cè* 

MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå BÉE<Ç +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ +É{ÉEºÉ®Éå àÉå BªÉÉ{iÉ +ÉxÉÖ¶ÉÉºÉxÉcÉÒxÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

BÉEä iÉciÉ A´ÉÆ £ÉÉ®iÉ BÉEä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEä iÉciÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç àÉå 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ¤ÉÉvÉÉ bÉãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉÖZÉä AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆPÉÉÒªÉ fÉÆSÉä BÉEä iÉciÉ 

¤ÉÉvÉÉ bÉãÉxÉÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆPÉÉÒªÉ fÉÆSÉä 

BÉEÉä <à¤ÉèãÉÆºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉäÉÊ¶É¶É xÉ BÉE®ä* £ÉÉ®iÉ àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ABÉE nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® BÉEäxp BÉEÉä 

+ÉãÉMÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ cÉäiÉÉ cè*  

 <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä BÉEÉªÉÉç àÉå ´Éc nJÉãÉ xÉ 

BÉE®ä* vÉxªÉ´ÉÉn* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ÉÊ¶É´ÉBÉÖEàÉÉ® =nÉºÉÉÒ +ÉÉè® gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä ={É®ÉäBÉDiÉ àÉÉàÉãÉä ºÉä ºÉÆ¤Ér 

BÉE®iÉä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ* 

 +ÉÉ{É BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É xÉ ãÉMÉÉ<MÉÉ* ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉA ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ (ÉÊ¶É´Éc®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

+ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ 

ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä +É]BÉEÉ BÉE® ®JÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® 

=ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE VÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå xÉÉè cVÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉ½BÉE BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ 

xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ, 950 {ÉÖãÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cäiÉÖ £ÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É ÉÊxÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE® ®cÉÒ cè* ªÉc VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ SÉÉÒVÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ VÉ¤É MÉÉÆ´É àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä ¤ÉcÖiÉ 

{É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEäxp àÉå £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ºÉ½BÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè* 

¤ÉcÖiÉ ºÉ½BÉEå iÉÉä AäºÉÉÒ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ <ÇÆ]å =JÉÉ½ ãÉÉÒ MÉ<Ç cé* ¤É®ºÉÉiÉ BÉEä ÉÊnxÉÉå àÉå ´Éä ºÉ½BÉEå BÉEÉÒSÉ½ ºÉä £É® MÉ<Ç cé 

+ÉÉè® =xÉ {É® SÉãÉxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä MÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ 

®´ÉèªÉä BÉEÉä UÉä½BÉE® ºÉ½BÉE ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®ä* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉMÉ°ôBÉE cé ÉÊBÉE 

=xcå ºÉ½BÉE ÉÊàÉãÉä* àÉéxÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ cè* ªÉc ãÉÉäBÉE ÉÊciÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  
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12.44 hrs. 

MATTERS UNDER RULE 377∗ 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, matters under Rule 377 shall be laid on the 

Table of the House. Members who have been permitted to raise matters under 

Rule 377 today and are desirous of laying them may personally hand over slips at 

the Table of the House within 20 minutes. Only those matters will be treated as 

laid of which slips have been received at the Table within the stipulated time. The 

rest will be treated as lapsed. 

(i) Need to start work on setting up of Silk Park in Kancheepuram district, 

Tamil Nadu 

SHRI P. VISWANATHAN (KANCHEEPURAM): Responding to the demands of 

the weavers of my constituency, Kancheepuram, in October 2009 the Ministry of 

Textiles had agreed to set up a silk Park to boost the silk handloom Sector at 

Kancheepuram and  an announcement was made by the then Union Minister of 

Textiles. 

 This project was to provide direct and indirect employment to over 15,000 

people and have facilities for silk twisting, weaving, dyeing, processing, ETP, 

centralized marketing and a research centre. 

 The estimated infrastructure cost for the project is Rs. 83.75 crores with 

40% (Rs. 33.40 crores) from Central Government, 51% (Rs. 41.85 crores) to be 

made by private promoters and the balance 9% (8 crores), from State Government 

initially by way of providing land. 

 As on December 31, 2010, about 85 persons from the private sector, have 

remitted payment amounting to Rs. 1.50 crores. 

 In October, 2009, the district administration had identified a 75-acre site at 

Kizhkathirpur in Kancheepuram for setting up the silk park and has sought the 

approval of the State Government, But the land transfer has not taken place. 

                                                 
∗ Treated as laid on the Table.  
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 As there is no progress for the past over 20 months, I request the Minister 

for Textiles to accord work of the Silk Park on priority basis so as to implement 

the same without further delay. 
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(ii) Need to expedite construction of railway line from Kapilvastu to Basti in 

Uttar Pradesh 
 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ® VÉxÉ{Én 

àÉå iÉlÉÉMÉiÉ MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr BÉEÉÒ VÉxàÉºlÉãÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ´ÉºiÉÖ (ÉÊ{É{É®c´ÉÉ) ºÉä ¤ÉºiÉÉÒ VÉxÉ{Én BÉEä ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ iÉBÉE xÉ<Ç ®äãÉ 

ãÉÉ<xÉ BÉEä ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ*  ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ {ÉÚ®É cÉä SÉÖBÉEÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEÉ |ÉºiÉÉ´É =kÉ®-{ÉÚ´ÉÇ 

®äãÉ´Éä ºÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè*  =ããÉäJÉxÉÉÒªÉ cè ÉÊBÉE ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä 2010-2011 BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå 

iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä ¤ÉÉ®c´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå £ÉMÉ´ÉÉxÉ MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr BÉEÉÒ =BÉDiÉ VÉxàÉºlÉãÉÉÒ ºÉä xÉÉèMÉfÃ, ¤ÉÉÆºÉÉÒ, 

°ôvÉÉèãÉÉÒ cÉäiÉä cÖA ¤ÉºiÉÉÒ iÉBÉE ®äãÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè*  =BÉDiÉ ®äãÉ 

ãÉÉ<xÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ºÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä iÉlÉÉMÉiÉ ¤ÉÉèr BÉEä ãÉÉJÉÉå +ÉxÉÖªÉÉÉÊªÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ 

cÉäMÉÉÒ*  <ºÉºÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ¤ÉÉèr vÉàÉÇ BÉEä àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ®äãÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉÒ A´ÉÆ ÉÊnããÉÉÒ, àÉÖà¤É<Ç, 

BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ A´ÉÆ SÉèxxÉ<Ç ºÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉÉèr {ÉªÉÇ+ÉBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉºÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ*  {ÉEãÉº´É°ô{É ¤ÉÉèrºÉÉÌBÉE+É ºlÉãÉ BÉEä 

ºÉÖÉÊxÉªÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå MÉÉÊiÉ +ÉÉAMÉÉÒ*  +ÉiÉ& àÉé ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ºÉnxÉ àÉå ÉÊnA MÉA +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ BÉEä ºÉÉ{ÉäFÉ ®äãÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ® BÉEä BÉEÉÊ{ÉãÉ´ÉºiÉÖ ºÉä ¤ÉºiÉÉÒ VÉxÉ{Én BÉEÉä ®äãÉ ãÉÉ<xÉ ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

®äãÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® |ÉÉ®à£É BÉE®xÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*    
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(iii) Need to impress upon the State Governments particularly Madhya 
Pradesh Government to make provisions for  installation of solar power 

systems in state-owned buildings 
 

gÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ ÉËºÉc +ÉàÉãÉÉ¤Éä (®ÉVÉMÉfÃ):   +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå >óVÉÉÇ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ABÉE +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºÉàÉºªÉÉ cÉä MÉ<Ç 

cè*  càÉÉ®É nä¶É £ÉÉÒ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä VÉÚZÉ ®cÉ cè*  àÉä®ä MÉßc |Énä¶É àÉvªÉ |Énä¶É àÉå iÉÉä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ABÉE AäºÉÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ºÉÆ£É´É cÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉ ®cÉ cè*   

 àÉé +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉBªÉÉ{ÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉ´ÉÉÒxÉ A´ÉÆ 

xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉÉÒªÉ >óVÉÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE® +É£ÉÉÒ ºÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ |ÉÉ®à£É BÉE® ÉÊnªÉÉ cè*  ®ÉVªÉ 

+É{ÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ FÉäjÉ ¤ÉiÉãÉÉiÉÉÒ cè* 

 <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc º{É−] 

ÉÊxÉnä¶É VÉÉAÆ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä ãÉÉäBÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä |ÉiªÉäBÉE ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ 

BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ´É ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä £É´ÉxÉÉå BÉEä |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ àÉå ºÉÉè® >óVÉÉÇ ={ÉBÉE®hÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE °ô{É ºÉä ®JÉå 

ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ A´ÉÆ {ÉÚÉÌiÉ BÉEÉ ºÉÉàÉÆVÉºªÉ ¤ÉxÉÉ ®cä iÉÉÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉÒÉÊfÃªÉÉå BÉEÉä 

ABÉE =xxÉiÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ nä¶É £ÉÉÒ ÉÊ´É®ÉºÉiÉ àÉå nä ºÉBÉEå*   
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(iv)Need to take favourable action to end economic blockade in Manipur 
 

DR. THOKCHOM MEINYA (INNER MANIPUR): Manipur is once again under 

siege – this time by two economic blockades on the only two lifeline National 

Highways of the State. One blockade is called by Sadar Hills District-hood 

Demand Committee (SHDDC) from 1 August and the other, a counter blockade is 

called by the United Naga Council. These blockades have made the lives of 

common people in the State really miserable. We are still haunted by the terrible 

68 days Naga-sponsored economic blockade which happened during last year. 

Availability of essential commodities including life-saving drugs and petroleum 

products are seriously affected. Their prices have gone high . Whatever might be 

the genuineness of any demand, putting the lives of common people at ransom is 

not the right path. We can sincerely make an attempt to find the solution through 

negotiations by putting forward opinions across the table. The demand of SHDDC 

is four decade old. The Parliament passed Manipur (Hill Areas) Autonomous 

District Council Act 1971. This Act provide for creation of six Autonomous 

District Councils and five districts have already been created. Only Sadar Hills 

District was left out. It deserves and requires a very serious retrospection. The 

primary responsibility of the Government is to protect the life and property of its 

citizens, I sincerely urge upon the Union Government to kindly intervene and help 

the State Government resolve the impasse immediately. 
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(v) Need to repair National Highway No. 12 in Rajasthan 

 

SHRI DUSHYANT SINGH (JHALAWAR): Jhalawar district is located on 

NH-12. The National Highway No. 12 has been completely destroyed. There is a 

heavy traffic from Central India to Rajasthan and North India. This road links the 

district of Jhalawar to Jaipur and other cities. In today’s environment, the traffic is 

moving from Jhalawar to Baran and then to Kota en route to Jaipur.  This 

increases the travel time and I would urge the Government that NH 12 road may 

be repaired and made available for use by the general public at the earliest. I hope 

the Government will take appropriate action so that our district of Jhalawar gets a 

better road infrastructure facility. 
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(vi) Need to provide pension to retired employees of Navodaya Vidyalaya 

Samiti under CCS (Pension) Rules, 1972 

 

gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉWÉÉn (n®£ÉÆMÉÉ):  xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ºÉxÉÂ 1986 àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå 

BÉEäxpÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉä´ÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ ´ÉäiÉxÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉ fÉÆSÉÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ ¶ÉiÉÉç BÉEÉä +É{ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  

ªÉc ºÉÉÊàÉÉÊiÉ OÉÉàÉÉÒhÉ £ÉÉiÉ® BÉEä MÉ®ÉÒ¤É A´ÉÆ |ÉÉÊiÉ£ÉÉ¶ÉÉãÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä =kÉàÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ´ÉÉækÉàÉ ºÉÆºlÉÉ 

cè*  ºÉxÉÂ 2005, 2006 A´ÉÆ 2007 BÉEä nÉè®ÉxÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä uÉ®É ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE 

xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉä´ÉÉ ({Éå¶ÉxÉ), ÉÊxÉªÉàÉ 1972 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {Éå¶ÉxÉ 

A´ÉÆ £ÉkÉÉå BÉEÉ ãÉÉ£É |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA {É®xiÉÖ +ÉÉVÉ iÉBÉE £ÉÉÒ <xÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ªÉc ãÉÉ£É |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ 

cè* 

 +ÉiÉ& àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA VÉãn ºÉä 

VÉãn ÉÊnxÉÉÆBÉE 1.1.2004 ºÉä <xÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä {Éå¶ÉxÉ BÉEÉ ãÉÉ£É |ÉnÉxÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA*   
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(vii) Need for payment of Royalty to State Government on well- head price of 

Crude oil 

gÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉßE−hÉ JÉÉÆbä®É´É ¶ÉÖBÉDãÉÉ (´ÉbÉän®É): ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ +ÉÉè® 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É µÉEÚb +ÉÉìªÉãÉ BÉEä ={É® ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ µÉEÚb +ÉÉìªÉãÉ BÉEä BÉEÆA BÉEä ÉÊxÉVÉÉÒ nÉàÉ 

(´ÉäãÉ cäb |ÉÉ<ºÉ) BÉEä ={É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cÉäiÉÉ cè *  BÉÖEÆAÆ BÉEä ÉÊxÉVÉÉÒ nÉàÉ iÉÉ. 17.03.2011 BÉEä ºÉàÉZÉÉèiÉä +ÉxÉÖºÉÉ® 

iÉªÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, VÉÉä ÉÊBÉE àÉÉBÉEæ] +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ lÉÉ *  

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉä.AxÉ.VÉÉÒ.ºÉÉÒ.AãÉ. xÉä iÉäãÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä 

µÉEÚb +ÉÉìªÉãÉ ÉÊbºBÉEÉ=Æ] {É® näxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè *  

 +ÉÉä.AxÉ.VÉÉÒ.ºÉÉÒ.AãÉ. xÉä +É|ÉèãÉ 2008 iÉBÉE ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊbºBÉEÉ=Æ] BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå {É® ®ÉìªÉã]ÉÒ SÉÖBÉEÉ<Ç cè *  

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉ<Ç 2008 ºÉä ÉÊbºBÉEÉ=Æ] ¤ÉÉn BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå BÉEä ={É® ®ÉìªÉã]ÉÒ SÉÖBÉEÉ<Ç cè *  

 ´ÉÉºiÉ´É àÉå iÉäãÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊbºBÉEÉ=Æ] ABÉE +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE BªÉ´ÉºlÉÉ 

cè +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉªÉä =ºÉä ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉä ¤ÉÉc® ®JÉiÉä cÖA, BÉÖEÆA BÉEä ÉÊxÉVÉÉÒ nÉàÉ (´ÉäãÉ cäb |ÉÉ<ºÉ) BÉEä ºÉÉlÉ 

ÉÊMÉxÉiÉÉÒ àÉå ÉÊãÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA *  

 ÉÊbºBÉEÉ=Æ] ¤ÉÉn BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉä 

ãÉMÉ£ÉMÉ °ô. 2807 BÉE®Éä½ +ÉÉè® nÆb BÉEä iÉciÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉiÉ& °ô{ÉªÉÉ 700 BÉE®Éä½ BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 3507 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä 

BÉEÉÒ ®BÉEàÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEàÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè *  

 +ÉiÉ& àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 

+ÉÉä.AxÉ.VÉÉÒ.ºÉÉÒ.AãÉ. BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉnä¶É nä ÉÊBÉE ªÉc £ÉÖMÉiÉÉxÉ +ÉÉè® £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå BÉESSÉä iÉäãÉ {É® ®ÉìªÉã]ÉÒ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ 

ÉÊbºBÉEÉ=Æ] BÉEä {ÉÉcãÉä BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå {É® BÉE®å *  

 

   



29.08.2011  
  

88

 

(viii)Need to take measures for strengthening educational, industrial and 

Panchayati Raj Institutions in Jammu & Kashmir 

 

bÉì. ®ÉVÉxÉ ºÉÖ¶ÉÉxiÉ (BÉEÉÆMÉ½É): £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ BÉEä àÉÖBÉÖE] VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉ´ÉÉÈMÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ´É ®É−]ÅÉÒªÉ 

ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ´É ®ÉVªÉ àÉå ®c ®cä £ÉÉ®iÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä xªÉÉªÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

iÉÖ®xiÉ =ÉÊSÉiÉ BÉEnàÉ =~ÉA ªÉlÉÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ {ÉÖxÉºÉÉÒàÉÉÆBÉExÉ nä¶É BÉEä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c iÉÖ®ÆiÉ 

BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉA*  nä¶É BÉEä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ÉÊcàÉÉãÉªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå cÖA {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ 

|ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEä SÉÖxÉÉ´ÉÉå àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå ´É {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ iÉÖ®ÆiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ 

VÉÉA* ®ÉVªÉ àÉå ®c ®cä ãÉMÉ£ÉMÉ 13 ãÉÉJÉ ¶É®hÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉä àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä, SÉÖxÉÉ´É ãÉ½xÉä ºÉÉÊciÉ +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® ´É ºÉÖÉẾ ÉvÉÉAÆ nÉÒ VÉÉAÆ*  VÉààÉÚ FÉäjÉ àÉå ¤É½ä =tÉÉäMÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ*  VÉààÉÚ BÉEÉÒ ºÉäx]ÅãÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ 

BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ SÉÉãÉÚBÉE® <ºÉÉÒ ºÉjÉ ºÉä {ÉfÃÉ<Ç £ÉÉÒ ¶ÉÖ°ô BÉE®´ÉÉ<Ç VÉÉA*   
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(ix) Need to refurbish and strengthen the Bathing Ghats in Allahabad in 
Uttar Pradesh keeping in view the upcoming Kumbh Mela 

 

 

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ àÉÖÉÊxÉ BÉE®´ÉÉÉÊ®ªÉÉ ({ÉÚEãÉ{ÉÖ®): |ÉªÉÉMÉ ÉÊcxnÖ vÉàÉÇ iÉlÉÉ ºÉ´ÉÇvÉàÉÇ BÉEÉ ABÉE {ÉÖhªÉ ºlÉÉxÉ cè*  +ÉMÉãÉä +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä BÉÖEà£É BÉEä àÉqäxÉVÉ® +É£É£ÉÂ iÉBÉE {ÉÚhÉÇ iÉèªÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉÒ cè*  ´ÉcÉÆ BÉEä ºxÉÉxÉ PÉÉ]Éå {É® {ÉBÉDBÉEÉÒ {ÉÉèÉÊfÃªÉÉÆ (PÉÉ] 

A´ÉÆ ºÉÉÒÉÊfÃªÉÉÆ) ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  àÉä®É ºÉÆPÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE |ÉªÉÉMÉ (<ãÉÉcÉ¤ÉÉn) BÉEä ºÉÆMÉàÉ {É® 

{ÉÉèÉÊfÃªÉÉå (PÉÉ] A´ÉÆ ºÉÉÒÉÊfÃªÉÉÆ) BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É vÉxÉ®ÉÉÊ¶É º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE® VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉÖEÆ£É BÉEä 

iÉÉÒlÉÇ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä ºÉÆMÉàÉ àÉå ºxÉÉxÉ BÉE®xÉä àÉå BÉEÉä<Ç BÉE−] xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEä*    
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(x)Need to give environmental clearance to construct iron gate of Kutku dam, 
part of the inter-state North Koel Irrigation Project, in Latehar district, 

Jharkhand 
 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn): =kÉ® BÉEÉäªÉãÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÉÇ®à£É 1975 àÉå cÖ+ÉÉ*  

<ºÉBÉEÉÒ |ÉÉ®ÉÎà£ÉBÉE ãÉÉMÉiÉ àÉÉjÉ 30 BÉE®Éä½ âó{ÉA lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉ {É® +É£ÉÉÒ iÉBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 800 BÉE®Éä½ âó{ÉA JÉSÉÇ cÉä 

SÉÖBÉEÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 35 ´É−ÉÉç iÉBÉE BÉEÉªÉÇ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +É¤É <ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÉÊxÉiÉ ãÉÉMÉiÉ 1600 BÉE®Éä½ 

âó{ÉA cé*  ºlÉÉ{ÉxÉÉ BªÉªÉ |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ +ÉÉ´ÉiÉÇBÉE JÉSÉÇ BÉEä °ô{É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 10 BÉE®Éä½ cè*  <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 

+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn, MÉªÉÉ +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb BÉEä {ÉãÉÉàÉÚ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ABÉE ãÉÉJÉ SÉÉè¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® (124000 cäBÉD]äªÉ®) 

VÉàÉÉÒxÉ àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉäMÉÉÒ iÉlÉÉ bèàÉ ºÉä 24 àÉäMÉÉ´ÉÉ] {ÉxÉ-ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ*  <ºÉºÉä ´ÉèºÉä {É~É®ÉÒ 

<ãÉÉBÉEä àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉäMÉÉÒ, VÉcÉÆ {ÉÉÒxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÒ cè*  MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ-£ÉÚJÉàÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ®É <ãÉÉBÉEÉ =OÉ´ÉÉn ºÉä 

£ÉªÉÆBÉE® °ô{É ºÉä OÉÉÊºÉiÉ cè* 

 ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉªÉÇ <ºÉBÉEä bèàÉ (BÉÖE]BÉÖE bèàÉ) àÉå ãÉÉäcä BÉEÉ MÉä] ãÉMÉÉBÉE® VÉãÉ BÉEÉ £ÉÆbÉ®hÉ 

BÉE®xÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºlÉÉ<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä ºÉBÉEä*  {É®xiÉÖ ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ZÉÉ®JÉÆb uÉ®É BÉEäxpÉÒªÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ A´ÉÆ 

´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ c´ÉÉãÉÉ näiÉä cÖA <ºÉ BÉEÉªÉÇ {É®®ÉäBÉE ãÉMÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè*  ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ¤ÉÉn ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ nÉä 

®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ cÉä MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ bèàÉ, ¤É®ÉVÉ +ÉÉè® àÉÖJªÉ xÉc® BÉEÉ BÉÖEU £ÉÉMÉ ZÉÉ®JÉÆb àÉå +ÉÉä® àÉÖJªÉ xÉc® A´ÉÆ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ÉÊ´ÉiÉ®ÉÊhÉªÉÉÆ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå cè*  ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå nÉäxÉÉå cÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¶Éä−É 

BÉEÉªÉÉç BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä cäiÉÖ <SUÖBÉE cè*  ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉÉÊkÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ´É´É¶É cè*  <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä {ÉÚhÉÇ cÉäxÉä ºÉä 

ãÉMÉ£ÉMÉ 2000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEä JÉ®ÉÒ{ÉE +ÉÉè® ®¤ÉÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ cÉäMÉÉ* 

 àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE {ÉªÉÉÇ´É®hÉ A´ÉÆ ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖE]BÉÖE bèàÉ àÉå ãÉÉäcä BÉEÉ 

{ÉEÉ]BÉE ãÉMÉÉxÉä {É® VÉÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉ ®JÉÉ cè, =ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä nÉä ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ 5 ãÉÉJÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® JÉäÉÊiÉc® àÉVÉnÚ® VÉÉä àÉÚãÉiÉ& BÉßEÉÊ−É {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè, BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ ºÉÖMÉàÉ cÉä ºÉBÉEä*    
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(xi) Need to include Dalit Christians and Muslims in the list of Scheduled 
Castes 

 

SHRIMATI J. HELEN DAVIDSON (KANYAKUMARI): I would like to raise 

the issue for inclusion of Dalit Christians and Muslims in the list of Scheduled 

Caste. 

 Out of the total Christian population of 24 millions in our Country, the 

Christians of Scheduled Caste origin come to about 65 percent. Thus the 

Christians of Scheduled Caste origin who form more than half of Christian 

population in India, are not eligible for legal protection (Scheduled Castes and 

Scheduled Tribes (Prevention of Atrocities), Act 1989 because they chose to 

follow a religion of their choice, a fundamental right that is guaranteed in the 

Constitution of India- Articles 15, 25 and 21. Also, I bring to your kind notice that 

the Dalit Christians and Dalit Muslims have been denied SC status for the last fifty 

nine years of their constitutional rights and entitlement. As per National 

Commission for Religious and Linguistic Minorities non-inclusion of SC 

Christians and SC Muslims in the SC list is a discrimination based on Religion and 

goes against the articles 14, 15 and 25 of the Constitution of India. Religion must 

be de-linked from caste. The discriminatory Para 3 of the Constitutional Scheduled 

Caste Order 1950 can be deleted by appropriate provisions. But the Union 

Government has not taken any action on this report and millions of SC Christians 

and Muslims continue to suffer unjustly. The Scheduled Caste Hindus, Sikhs and 

Buddhists are given the Constitutional protection and other benefits whereas the 

Christians and Muslims of Scheduled Caste origin are denied of the same 

protection and benefits. Being a secular country, every community in the country 

must be treated equally, irrespective of religion. 

 I, therefore, kindly request you to take necessary steps for the inclusion of 

Dalit Christians and Muslims in the list of Scheduled Castes. 
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(xii) Need to rejuvenate health care system in the country 

 

SHRI P.R. NATARAJAN (COMBATORE): The private sector investment in 

health calls for a serious debate. The most important reasons for the privatization 

drive is the apparent lack of resources for the social sector and so called 

inefficiency of public sector health services. 

 The recommendations of the ‘Bhore Committee’ has provided the blue 

print for India’s health care system. The evaluation of the National Tuberculosis 

Programme, the suggestions for an integrated delivery of health services through 

multi-purpose workers and to some extent the community health workers schemes 

are some instances in this regard. 

 The advent of health care insurance in India for profit and further private 

sector investment in health care can have social consequences that are more 

serious. The proposition of the total budget for health care mismatches the World 

Health Organization (WHO) specifications the share of health services in total 

plan outlay steadily declined to 3.3 percent in the First Plan to 1.5 percent in the 

Ninth Plan. The annual report of Ministry of Health and Family Welfare states that 

the public expenditure on health sector has been a little over 1.5 percent while 

WHO recommends at least 5 percent of GDP. 

 The situation warrants effective intervention which certainly does not mean 

the handing over of the health services to the private sector or intervention by 

insurance. The people still depend on the health centres and hospitals in public 

sector and it is this faith that gives hope for its rejuvenation. Government should 

come forward with appropriate action in this regard. 

           



29.08.2011  
  

93

 
(xiii)Need to provide grant under Sarva Siksha Abhiyan to Odisha 

Government as per the recommendations of 13th Finance Commission 
 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): 13th Finance Commission 

has recommended a total grant of Rs. 1016 crore for meeting the shortfall in 

Orissa’s matching share towards Sarva Shiksha Abhiyan. The grant recommended 

by 13th Finance Commission is towards a part of the State share of SSA as per the 

Annual Work Plan and Budget approved for the year. Despite such a 

recommendation, the Government of India are staking claim to a portion of the 

grant as centre’s share for financing the budgetary outlay towards SSA of Orissa. 

As a result of this, the Central share of SSA has decreased at the cost of increase in 

the State’s share and thus the State Government is going to lose Rs. 121.55 crore 

out of the 13th Finance Commission grant during the current year. 

 It may be pointed out that in the context of State’s inability to meet the 

matching contribution towards SSA, the 13th Finance Commission has 

recommended Rs. 1016 crore. If during the five-year period, the Government of 

India appropriates 65% of the same, it would be highly injudicious as this is not in 

tune with the recommendation of the 13th Finance Commission. This loss would 

come to Rs. 660.40 crore over the five year period.   I, therefore, urge upon the 

Government to adhere to the recommendation of the 13 Finance Commission and 

grant the award to meet Orissa’s share of Sarva Shiksha Abhiyan. 
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(xiv)Need to set up a Super Speciality Hospital at Piduguralla town in Guntur 
District, Andhra Pradesh 

 

SHRI M. VENUGOPALA REDDY (NARASARAOPET): I would like to draw 

the kind attention of the August House towards  the dire need for establishment of 

a Super Specialty Hospital at Piduguralla town, a prominent business centre of 

Guntur District, in my Parliamentary Constituency, Andhra Pradesh. 

 Around Piduguralla there are 15 to 20 Mandals having population of more 

than 9 lakhs. The main business activity of the area is export of lime-stone, chips 

and Powder, as it is situated on the State Highway i.e., Guntur-Nadikudi-

Hyderabad. Since the Highway passes through the town it is causing frequent road 

accidents. For such road accidents and trauma cases, immediate Super Specialty 

treatment is required which is not available either at Piduguralla or nearby areas of 

20 Mandals. As such if any  such of the necessity arises, the people of these areas 

have to rush to Guntur, which is 150 Kms away from Piduguralla. At times, due to 

non-availability of required medical assistance in time, many people lose their 

valuable lives. In order to put an end to such unwanted and unforeseen 

occurrences/incidents, providing of super specialty treatment at Piduguralla is 

required by establishing a Super Specialty Hospital either at Piduguralla town or 

nearby places in between Piduguralla and Dachepalli. 

 I, therefore, request the Hon’ble Union Minister of Health and Family 

Welfare, through the Chair to kindly intervene in the matter and initiate necessary 

steps for establishment of Super Specialty hospital at Piduguralla or nearby places 

in between Piduguralla and Dachepalli. 
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(xv) Need to start operation of Iron Ore Mines of Steel Authority of India at 
Gua in West Singhbhum district, Jharkhand 

 

gÉÉÒ àÉvÉÖ BÉEÉä½É (ÉËºÉc£ÉÚàÉ): £ÉÉ®iÉÉÒªÉ <º{ÉÉiÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ- ®Éì àÉè]äÉÊ®ªÉãºÉ ÉÊb´ÉÉÒVÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ BÉEä {ÉÉÎ¶SÉàÉ 

ÉËºÉc£ÉÚàÉ ÉÊVÉãÉÉ +É´ÉÉÎºlÉiÉ MÉÖ´ÉÉ +ÉÉìªÉ®xÉ +ÉÉè® àÉÉ<ÇxºÉ àÉÉc VÉÚxÉ, 2011 ºÉä ¤ÉÆn cè*  MÉÖ´ÉÉ +ÉÉìªÉ®xÉ +ÉÉè® àÉÉ<ÇxºÉ àÉå 

ABÉE cVÉÉ® ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE àÉVÉnÚ® cé, VÉÉä ¤ÉäBÉEÉ® cÉä MÉA cé*  |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÉä ®cÉ cè*  JÉÉxÉ àÉå ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉÆn cÉäxÉä ºÉä MÉÖ´ÉÉ BÉEä ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ <º{ÉÉiÉ BÉEÉ®JÉÉxÉä 

BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ºÉä ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEä =i{ÉÉnxÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ 

+ÉºÉ® {É½äMÉÉ*  MÉÖ´ÉÉ ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE JÉÉxÉ BÉEÉä ¶ÉÉÒQÉ SÉÉãÉÚ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*   
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12.45 hrs. 
 

JUVENILE JUSTICE (CARE AND PROTECTION OF CHILDREN) 
AMENDMENT BILL, 2011 

 
MADAM SPEAKER: Now we take up item no. 19.  

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): Madam, on behalf 

of my colleague Shrimati Krishna Tirath, I beg to move: 

“That the Bill further to amend the Juvenile Justice (Care and 
Protection of Children) Act, 2000, as passed by Rajya Sabha, be 
taken into consideration.” 

 

 Madam, as the hon. Members are aware, the Juvenile Justice, Care and 

Protection of Children Act, 2000, which I would herein after refer to as the Act, 

came into force in April, 2001.  It is the primary law in the country to provide 

justice and opportunities for growth and development to juveniles in conflict with 

law as well as children in need of care and protection. 

 The Act lays emphasis on rehabilitation and re-integration of such children 

into the society through various processes and instructions by adopting a child 

friendly approach in dealing with matters in the best interest of children.  For this, 

the Act prescribes several alternatives, such as, adoption, sponsorship, foster care 

and institutional care. 

 Coming to the proposed amendment, I would draw the attention of the 

House to Sections 48 (2) and 58 of the Act which provide that a child in a Home 

set up under the Act, or any other child in need of care and protection, who is 

suffering from dangerous diseases such as leprosy, sexually transmitted diseases, 

Hepatitis B, open cases of Tuberculosis, etc., is of unsound mind, or is addicted to 

any narcotic drug or psychotropic substance shall be sent to a place recognised to 

be an approved place for the required treatment and shall be dealt with separately 

through various specialised referral services.  The segregation, though for a 

senapati
(Cd. by x1)

Ravinder Singh
Bansal ctd
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limited period and for the specific purpose of providing special care and treatment 

to the affected children, has been considered as discriminatory in nature as this 

would separate the child from others. 

 It is recognised that a child so segregated in keeping with these provisions 

of the Act may feel discriminated against and this may leave an indelible scar on 

his/her personality and psyche. 

 The Ministry of Health and Family Welfare has confirmed that leprosy is 

least communicable and is completely curable after a course of Multi Drug 

Therapy and that the risk of transmission of the infection to other persons in the 

community drops down significantly once the treatment is initiated. 

The Ministry of Health and Family Welfare has also confirmed that there is 

no need to segregate children suffering from Hepatitis B, Tuberculosis, sexually 

transmitted diseases, mental disorders and drug addiction also. 

Since in the opinion of experts, there is no need to deal with such children 

separately and segregate them, it is proposed to delete Section 48(2) and further it 

is proposed to amend Section 58 of the Act which provides for removal of a child 

from Special Home, Children’s Home, Shelter Home or an Institution by deleting 

references to ‘leprosy’ and ‘leper asylum’; replacing the terms of unsound mind 

with ‘mentally ill person’, ‘drug addict’ with ‘addicted to alcohol or other drugs 

which lead to behavioural changes in a person’ as these terms are in consonance 

with the Mental Health Act, 1987 and are also more socially acceptable.   

Then, it is intended to replace the term ‘mental hospital’ by ‘psychiatric 

hospital or psychiatric nursing home’ to bring it in consonance again with the 

Mental Health Act 1987. 

Also further, Madam, it is proposed to replace the term ‘treatment centre 

for drug addicts’ by ‘Integrated Rehabilitation Centre for Addicts or similar 

centres maintained by State Governments for mentally ill persons, including the 

persons addicted to any narcotic drug or psychotropic substance’. 

 

Ravinder Singh
td by y 
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‘Integrated Rehabilitation Centres for Addicts’ have been provided for 

under the scheme ‘Central Sector Scheme of Assistance for Prevention of 

Alcoholism and Substance (Drugs) Abuse and for Social Defence Services’ of the 

Ministry of Social Justice and Empowerment. Unlike treatment centres where 

detoxification and counselling were the main interventions for addicts, the 

integrated Rehabilitation centres adopt a holistic approach to their rehabilitation.  

The additional components include whole person recovery which involves life 

skill training, vocational training support to families and aftercare. 

 The amendments now proposed in the Act are for the limited purpose of 

removing discriminatory references to children affected by such diseases, so that 

they can live life with dignity. 

 The Bill has been examined and recommended by the Parliamentary 

Standing Committee on HRD.   It has been passed by the Rajya Sabha.  I, while 

concluding, would like to say that I am sure that the hon. Members would agree 

that the proposed amendments are necessary to remove the stigma attached to 

children who suffer from such diseases.  The children covered by the Act being in 

difficult circumstances, are amongst the most vulnerable as, Madam, you yourself 

referred to in the morning. 

 In conclusion, therefore, I would request hon. Members to consider the 

proposed amendment favourably as this would go a long way in retaining the self-

worth and dignity of children affected by such diseases. 

 With these words, I commend the Bill to the House. 

MADAM SPEAKER: Motion moved: 

“That the Bill further to amend the Juvenile Justice (Care and 
Protection of Children) Act, 2000, as passed by Rajya Sabha, be 
taken into consideration.” 
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gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® (càÉÉÒ®{ÉÖ®, ÉÊc.|É.): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn* ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ (¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ®ä¶É +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ 

ºÉnxÉ àÉå +ÉÉ<Ç cè, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä <ºÉä ¤É½ÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ =xÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉxcå ÉÊBÉEºÉÉÒ UÉä]ä-àÉÉä]ä VÉÖàÉÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

VÉäãÉ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå VÉÉä {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, =ºÉBÉEä SÉãÉiÉä ´Éä cÉbÇ BÉEÉä® ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãºÉ ¤ÉxÉ BÉE® VÉäãÉ ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ 

¤ÉÉc® VÉÉiÉä cé* BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉè® SÉÉ<ãb BÉEäªÉ® cÉäàºÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ABÉE UÉä]ä-àÉÉä]ä VÉÖàÉÇ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊVÉxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä =xÉ PÉ®Éå àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éä ABÉE +É{É®ÉvÉÉÒ ¤ÉxÉ BÉE® ¤ÉÉc® VÉÉ ®cä cé? BÉEÉ¶É, àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉÉ ªÉcÉÆ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ iÉÉè® {É® cÉäiÉÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEä ªÉcÉÆ ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉ cÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉ®hÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, 

BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ VÉ°ô®ÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ nä¶É BÉEä ¤ÉSSÉÉå A´ÉÆ 

ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VªÉÉnÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉÖEU xÉcÉÓ cÉäiÉÉ +ÉÉè® =xÉ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ ¤ÉSSÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ªÉä ºÉnxÉ £ÉÉÒ <ºÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä =iÉxÉÉÒ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäMÉÉ* VÉ¤É àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ ºÉnxÉ àÉå ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉAÆMÉÉÒ iÉÉä àÉé VÉÉä |É¶xÉ +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉºÉä {ÉÚUÚÆMÉÉ, =xÉ ºÉ¤É BÉEä =kÉ® ´Éä ªÉcÉÆ nåMÉÉÒ*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É BÉÖEãÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä >ó{É® 

VÉÉAÆ, àÉé ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä >ó{É® £ÉÉÒ +ÉÉ>óÆMÉÉ, VÉÉä +ÉàÉåbàÉå] ªÉcÉÆ ®JÉÉÒ MÉ<Ç cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä +ÉÉÆBÉE½å càÉ ºÉ¤É BÉEä ºÉÉàÉxÉä cé, 

´Éä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉàÉå ºÉ¤É BÉEÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ SÉÉÊBÉEiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé* The number of juveniles arrested in the 

year 2009. ºÉÉiÉ ºÉä 12 ºÉÉãÉ BÉEä 1133 ¤ÉSSÉä +É®äº] ÉÊBÉEA MÉA, 16 ºÉä 18 ºÉÉãÉ BÉEä 21760 ¤ÉSSÉä +É®äº] 

ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉè® 12 ºÉä 16 ºÉÉãÉ BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ 10741 ¤ÉSSÉä BÉEä´ÉãÉ ABÉE ´É−ÉÇ +É®äº] ÉÊBÉEA MÉA* BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉ BÉE® 

ãÉMÉ£ÉMÉ 36 ºÉä 40 cVÉÉ® BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ ªÉä ¤ÉSSÉä ¶ÉÉªÉn ¤ÉxÉiÉä cé* ªÉä +ÉÉÆBÉE½É +ÉMÉ® BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉ BÉE® +ÉÉ{É näJÉå iÉÉä 

ºÉxÉÂ 2001 àÉå 16509 ¤ÉSSÉä lÉä, ´Éä ºÉxÉÂ 2009 iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉä-{ÉcÖÆSÉiÉä 23926 cÉä MÉA* BÉDªÉÉ <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ VÉÉä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, ´Éc <xcå <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè* 

 VÉÉä ABÉD] ºÉxÉÂÂ 2000 àÉå ¤ÉxÉÉ, BÉDªÉÉ =ºÉ ABÉD] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ ¤ÉÉäbÂºÉÇ ¤ÉÉBÉEÉÒ |Énä¶ÉÉå 

àÉå ¤ÉxÉ {ÉÉªÉä cé? +ÉMÉ® +ÉÉ{É +ÉÉÆBÉE½ä näJÉå iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå BÉE<Ç |Énä¶É AäºÉä cé, VÉcÉÆ {É® +É£ÉÉÒ iÉBÉE ¤ÉÉäbÂºÉÇ BÉEÉ 

MÉ~xÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ iÉÉä nÚ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 ºÉxÉÂÂ 2000 BÉEÉ ABÉD] BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE +É®èº] BÉE®xÉä BÉEä 24 PÉh]ä BÉEä +Éxn® =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ 

VÉÉÎº]ºÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä {Éä¶É BÉE®xÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE  

BÉDªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉÆBÉE½ä AäºÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ÉSSÉÉå 24 PÉh]ä BÉEä +Éxn® {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 24 PÉh]ä BÉEä ¤ÉÉn 

ÉÊBÉEiÉxÉÉå BÉEÉä {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ? BÉDªÉÉ ªÉc £ÉÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE VÉÉä ABÉD] cè, =ºÉBÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 
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SÉÉcä càÉÉ®ä àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä ÉÊàÉjÉ cÉå, SÉÉcä ´Éä <ãÉèBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉE-ÉÊ|Éh] àÉÉÒÉÊbªÉÉ cÉå, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉSSÉä BÉEÉ xÉ xÉÉàÉ 

UÉ{ÉäMÉÉ, xÉ {ÉEÉä]Éä ÉÊnJÉÉAMÉÉ, xÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä BÉEäºÉäWÉ AäºÉä 

+ÉÉªÉä* ªÉcÉÆ {É® ABÉE iÉÉä |ÉàÉÖJÉ BÉEäºÉ MÉÖ½MÉÉÆ´É BÉEä ªÉÚ®Éä <h]®xÉä¶ÉxÉãÉ ºBÉÚEãÉ ¶ÉÚÉË]MÉ BÉEäºÉ cè, VÉcÉÆ {É® ÉÊBÉE 

<ãÉèBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉE àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® ÉÊ|Éh] àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä UÉäÉÊ½ªÉä, =xÉBÉEä {ÉEÉä]ÉäOÉÉ{ÉDºÉ iÉBÉE ÉÊnJÉÉªÉä MÉªÉä, 

=xÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nÉÒ MÉ<Ç* BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç =ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ xÉä, ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉÒ? BÉDªÉÉ càÉ =xÉBÉEÉä ¤É½ä 

+É{É®ÉvÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cä* BÉEÉä<Ç UÉä]ÉÒ SÉÉä®ÉÒ BÉEä BÉEäºÉ àÉå VÉÉiÉÉ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä PÉ® àÉå nÉä ´ÉBÉDiÉ 

BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, BÉEcÉÓ ºÉä ¥Éèb SÉÖ®ÉiÉÉ cÉäMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉä {ÉcãÉä lÉÉxÉä BÉEä =ºÉ ãÉÉìBÉE-+É{É àÉå bÉãÉ näiÉä cé, 

VÉcÉÆ {É® BÉEÉä<Ç BÉEiãÉ BÉEä BÉEäºÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉ AäºÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå BÉE® ®cä cé iÉÉä =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ, càÉ =xÉBÉEÉä ABÉE +É{É®ÉvÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé*  

 +ÉÉVÉ VÉÉä AàÉåbàÉå] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè, ´Éc àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ<Ç cè* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç 

ãÉä|ÉÉäºÉÉÒ BÉEÉ BÉEäºÉ cè, BÉEÉä<Ç cè{Éä]É<ÉÊ]ºÉ ¤ÉÉÒ BÉEÉ BÉEäºÉ cè, BÉEÉä<Ç ]ÉÒ.¤ÉÉÒ. BÉEÉ BÉEäºÉ cè, BÉEÉä<Ç àÉå]ãÉ <ãÉxÉèºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, BÉEÉä<Ç AºÉ.]ÉÒ.bÉÒ. BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =xÉBÉEÉä ={ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ãÉä VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ 

BÉE¤É BÉEcÉ MÉªÉÉ, VÉ¤É +ÉÉ¶ÉÉnÉÒ{É {ÉEÉ=Æbä¶ÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä BÉEÉä]Ç àÉå +ÉVÉÉÔ nÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xÉ ®ÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ £Éän£ÉÉ´É BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ ®cxÉä näiÉä, iÉ¤É VÉÉBÉE® àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEcÉÓ {É® VÉÉMÉÉ cè 

+ÉÉè® ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉäVÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

VÉ¤É =xÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ cÉä VÉÉªÉä, iÉ¤É BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ =ºÉÉÒ ºlÉÉxÉ {É® ãÉÉªÉÉ VÉÉªÉä, VÉãn ºÉä VÉãn ãÉÉªÉÉ 

VÉÉªÉä, iÉÉÉÊBÉE ´Éä ¤ÉÉBÉEÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ®c ºÉBÉEå* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉÉä ¶Éèã]® cÉäàºÉ cé, =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉDªÉÉ cè* 

VÉÉä +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè, =ºÉàÉå xÉä¶ÉxÉãÉ µÉEÉ<àÉ ÉÊ®BÉEÉìbÂºÉÇ ¤ªÉÚ®Éä BÉEciÉÉ cè: 

“National Crime Records Bureau figures show that the incidence of 
juvenile crime has gone up in almost all states, with Maharashtra 
topping the list. But as these battered children are sent to remand 
homes, more abuse and neglect is heaped on them.” 
 

       ÉÊVÉºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ <ºÉ +ÉÉ]ÉÔBÉEãÉ àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, àÉé ºÉÉ®É {ÉfÃBÉE® iÉÉä xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´ÉxÉÉän ®èxÉÉ VÉÉÒ xÉä ®É<] ]Ú AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ABÉD] àÉå +ÉcàÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉ<Ç* ´Éä JÉÖn BÉEciÉä cé ÉÊBÉE VÉÉä 

¤ÉSSÉä, SÉÉcä ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® PÉÚàÉiÉä cé, VÉ¤É <xÉ PÉ®Éå àÉå, VÉÉä ¶Éèã]® cÉäàºÉ cé, =xÉBÉEÉä £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè iÉÉä =xÉBÉEä ºÉÉlÉ +É£Ép BªÉ´ÉcÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =xÉBÉEÉä MÉÉÉÊãÉªÉÉÆ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®c =xÉBÉEÉä ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE BÉExÉÉ] {ãÉäºÉ àÉå VÉÉä ¤ÉÉãÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉEäxp 

cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ <ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ ºÉxÉÂ, 1954 àÉå BÉEÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÒ ´Éc cè* 
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´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ¤ÉSSÉä ´ÉcÉÆ ºÉä £ÉÉMÉ VÉÉiÉä lÉä* <ºÉ ãÉäJÉ àÉå ªÉc £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤ÉÉÎSSÉªÉÉÆ ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉªÉÉÒ cé +ÉÉè® VÉÉä ¶É¤n <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä ÉÊBÉE +ÉSUÉÒ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ ªÉcÉÆ +ÉÉiÉÉÒ 

cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ãÉÉ<{ÉE ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé?  

12.59 hrs   (Dr. Girija Vyas in the Chair)  

 +ÉMÉ® càÉ BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ VÉÉxÉ {ÉÉAÆMÉä iÉÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä cÉÒ BÉÖEU xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, càÉ BÉEä´ÉãÉ ªÉcÉÆ {É® BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä xÉcÉÓ 

+ÉÉªÉä cé, ¤ÉÉÎãBÉE BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉ <à{ãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ £ÉÉÒ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉ =xÉ ¶Éèã]® cÉäàºÉ àÉå =xÉBÉEÉÒ näJÉ-

®äJÉ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ cè?  BÉDªÉÉ ªÉc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉE VÉÉä UÉä]ä-àÉÉä]ä µÉEÉ<àÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå VÉäãÉ àÉå ¤ÉSSÉä +ÉÉªÉä lÉä, 

+ÉÉVÉ ´Éä cÉbÇ BÉEÉä® ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãÉ ¤ÉxÉBÉE® SÉãÉä MÉªÉä cé*  

13.00 hrs. 

 

 BÉDªÉÉ VÉäãÉ BÉEä cÉãÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä näJÉä ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ cè?  BÉDªÉÉ {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉÒ VÉäãÉÉå àÉå +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ 

®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉäãÉÉå àÉå VÉcÉÆ {É® ªÉä ¤ÉSSÉä cé, ´ÉcÉÆ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ iÉÉnÉn cè, AäºÉÉ BÉDªÉÉå cè?  BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉä 

àÉÉxÉÉÊºÉBÉE iÉÉè® {É® jÉºiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ, ªÉc xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉSSÉä ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãºÉ cé? +ÉÉÉÊJÉ® càÉÉ®ÉÒ 

£ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cè?  BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ¶Éäã]® cÉäàºÉ àÉå =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉºÉÇxÉèÉÊãÉ]ÉÒ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] {É® vªÉÉxÉ nåMÉä?  =xÉBÉEÉä 

+ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉå, ABÉE +ÉSUä xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEä °ô{É àÉå =xÉBÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå £ÉäVÉå, iÉ¤É càÉ àÉÉxÉ 

ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉD] ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉ ABÉD] BÉEÉä ºÉcÉÒ °ô{É àÉå càÉÉ®ä |Énä¶É +ÉÉè® c® |Énä¶É BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® =ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cè*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä |Énä¶É AäºÉä cé VÉcÉÆ {É® xÉ iÉÉä <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  

º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè - 

 “The Standing Committee observed that very crucial States like 
J&K, Jharkhand, Uttarakhand, Andaman & Nicobar, Chandigarh, 
Dadra Nagar Haveli, Daman & Diu, Lakshadweep have no homes 
for juveniles.  North-Eastern States have very few observation 
homes.  Besides, there are very few juvenile justice boards in certain 
States and those that are there lack in human resource leading to 
massive backlog of cases and extremely slow disposal of cases in 
judicial courts.” 
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 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE SÉÉ® àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä =ºÉ BÉEäºÉ ºÉä, 

VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉÉÒ iÉÉè® {É® =xÉBÉEä >ó{É® cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉ{É]É®É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  =ºÉàÉå ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE nÉä 

àÉcÉÒxÉä +ÉÉè® ºÉàÉªÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, +ÉMÉ® =ºÉàÉå MÉ´ÉÉcÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãÉ BÉEäºÉ àÉå, ÉÊBÉEºÉÉÒ ]ÅÉÆºÉ-xÉä¶ÉxÉãÉ 

+ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <=ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå ãÉÉJÉÉå BÉEäºÉ {ÉåÉËbMÉ cé*  àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ?  BÉDªÉÉ BÉEä́ ÉãÉ +ÉÉ{É ABÉE +ÉÉè® 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ BÉEiÉÇBªÉ {ÉÚ®É BÉE® ®cä cé?  VÉÉä ãÉÉJÉÉå BÉEäºÉäVÉ {ÉåÉËbMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ SÉÉ® àÉcÉÒxÉä àÉå ÉÊxÉ{É]É®É 

cÉäxÉÉ lÉÉ, ´Éä +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ cÉä {ÉÉA cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  ºÉÉ®ä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä cé, ´Éc {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] +É{ÉEäªÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]® cé* 

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® : ABÉE +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè - 

 
 “Children are the most vulnerable group in any population.  They 
can be exploited, ill-treated and directed into undesirable channels 
by anti-social elements.  Children require the protective umbrella of 
society for better growth and development as they are not in a 
position to claim their entitlements. … ” 
 

 <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cé, ´Éc =xcå ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ +ÉÉMÉä +ÉÉAÆ*  +ÉÉ{É ºÉä {ÉcãÉä º{ÉÉÒBÉE® 

àÉcÉänªÉÉ xÉä <ºÉÉÒ SÉäªÉ® ºÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä SÉÉ<ãb ãÉä¤É® àÉå 

fBÉEäãÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =xÉBÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä*  <xÉ 

ÉÊ®cèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ ºÉå]ºÉÇ àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè?  BÉEÉ¶É, º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉÉ, BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ iÉÉè® {É® ªÉcÉÆ ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉåiÉÉÒ iÉÉä 

´Éc VÉÉxÉiÉÉÓ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè?  ÉÊVÉxÉ SÉÉ<ãb BÉEäªÉ® cÉäàºÉ BÉEÉÒ càÉxÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, +ÉÉÉÊJÉ® 

ªÉä ¤ÉSSÉä VªÉÉnÉiÉ® VÉÖàÉÇ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉDªÉÉå +ÉÉ ®cä cé?  +ÉÉVÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå ¤ÉnãÉÉ´É +ÉÉªÉÉ cè*  +ÉÉVÉ VÉcÉÆ 

bÉªÉ´ÉÉäºÉÇ BÉEä BÉEäºÉäVÉ ¤ÉcÖiÉ cÉä ®cä cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå àÉå {ÉÉÉÊ®´ÉÉÉÊ®BÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cé* 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä PÉ®Éå àÉå £ÉÉÒ AäºÉÉ àÉÉcÉèãÉ näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉSSÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ VÉÖàÉÇ BÉE®xÉä àÉå ªÉÉ MÉãÉiÉ cÉlÉÉå 

àÉå SÉãÉä VÉÉiÉä cé*  ªÉcÉÒ ABÉE BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ´Éä +ÉÆiÉ àÉå +ÉÉBÉE® VÉäãÉÉå àÉå {ÉÉA VÉÉiÉä cé*  càÉÉ®É, +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ 

ºÉnºªÉÉå BÉEÉ ªÉc vÉàÉÇ ¤ÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ¶Éäã]® cÉäàºÉ àÉå +ÉSUÉÒ ºÉä +ÉSUÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå nå +ÉÉè® ABÉE 

+ÉSUä xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEä °ô{É àÉå =xÉBÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå £ÉäVÉå*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå AäºÉÉ 

BÉE®xÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE  ªÉc =©É =xÉBÉEä JÉäãÉxÉä-BÉÚEnxÉä BÉEÉÒ +ÉÉè® +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ cè*  <ºÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå, 

<ºÉ nä¶É àÉå c® xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉ ´Éc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉ® àÉcÉÒxÉä 
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BÉEä +ÉÆn® =xÉBÉEÉä VÉÉä VÉÉÎº]ºÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® =xcå ÉÊàÉãÉå, =xÉBÉEä BÉEäºÉäVÉ BÉEÉ ÉÊxÉ{É]É®É cÉä 

+ÉÉè® =xcå ´ÉÉ{ÉºÉ =xÉBÉEä PÉ® £ÉäVÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä*   

 VÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEä BÉEäºÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉ{É]É®É SÉÉ® àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ iÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉä +ÉSUÉÒ ºÉä 

+ÉSUÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉèbàÉ, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ BÉDªÉÉå 

xÉcÉÓ =~ÉÒ? BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä <xÉ µÉEÉ<àºÉ àÉå {ÉÉA VÉÉiÉä cé ´Éä +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ¤ÉSSÉä +ÉÉÊiÉ MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå ºÉä +ÉÉiÉä cé* BÉDªÉÉ 

MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå BÉEÉä<Ç {ÉÖBÉEÉ® xÉcÉÓ ºÉÖxÉäMÉÉ? BÉDªÉÉ <ºÉ ÉẾ É−ÉªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ÉÊ{ÉE® ABÉE +ÉÉè® +ÉxxÉÉ cVÉÉ®ä BÉEÉä 

{ÉènÉ cÉäxÉÉ {É½äMÉÉ ªÉÉ =ºÉºÉä {ÉcãÉä ºÉàÉÉVÉ VÉÉMÉäMÉÉ, nä¶É VÉÉMÉäMÉÉ? BÉDªÉÉ càÉ <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnãÉ {ÉÉAÆMÉä* 

VÉcÉÆ iÉBÉE º]ä]ÂºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® VªÉÉnÉ xÉcÉÓ iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®Éå 

BÉEÉä VÉÚ´ÉxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ ¤ÉÉäbÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcä* =xÉBÉEä c® ÉÊVÉãÉä àÉå VÉÚ́ ÉxÉÉ<ãÉ cÉäàºÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcå 

iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® ÉÊBÉE¶ÉÉä® ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä PÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè ´Éc ¤ÉxÉÉA VÉÉ ºÉBÉEå* +ÉMÉ® {ÉèºÉä 

BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè iÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ {ÉèºÉä nä +ÉÉè® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®ä iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® 

=xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA PÉ® ¤ÉxÉÉ BÉE® ÉÊnA VÉÉ ºÉBÉEå, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉ cÉä*  

 àÉé +ÉÉ{É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nÉä-SÉÉ® ¤ÉÉiÉå +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É xÉä ÉÊ{ÉEãÉcÉãÉ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® 

BÉEÉä<Ç àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä ÉÊàÉjÉ =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä xÉÉàÉ +ÉÉè® {ÉEÉä]Éä +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå UÉ{ÉiÉä cé ªÉÉ ]ÉÒ´ÉÉÒ SÉèxÉãÉ {É® ÉÊnJÉÉiÉä cé iÉÉä 

AäBÉD] àÉå BÉEä´ÉãÉ {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® °ô{ÉªÉä {ÉEÉ<xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* BÉEä´ÉãÉ {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® °ô{ÉªÉä àÉÉjÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ VªÉÉnÉ 

xÉcÉÓ cè* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEä {ÉEÉä]ÉäOÉÉ{ÉE +ÉÉè® xÉÉàÉ U{ÉiÉä cé* =xÉBÉEÉä ºÉàÉÉVÉ +ÉÉè® àÉÖcããÉÉå àÉå +É{É®ÉvÉÉÒ 

BÉEä °ô{É àÉå ÉÊnJÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE àÉèãxÉÚÉÊ]Å¶ÉÆºÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ <ãÉÉÊ]Å]àÉå] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè, VÉÚ´ÉxÉÉ<ãÉ cÉäàºÉ àÉå =xÉBÉEä £Éän£ÉÉ´É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè* +ÉÉÉÊJÉ® càÉ =xÉàÉå ¤ÉnãÉÉ´É BÉEèºÉä ãÉÉAÆMÉä? càÉ +ÉMÉ® ¤ÉVÉ] àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

>ó{É® VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* +ÉMÉ® ªÉcÉÆ {É® àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ cÉäiÉÉÓ iÉÉä àÉé =xÉºÉä BÉEciÉÉ ÉÊBÉE VªÉÉnÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ {ÉEÉº] ]ÅèBÉE BÉEÉä]ÂºÉÇ ¤ÉxÉÉ<A iÉÉÉÊBÉE <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä BÉEäºÉäVÉ VÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉªÉ ºÉä ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé =xÉBÉEÉ VÉãn ºÉä 

VÉãn ÉÊxÉ{É]É®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* =xÉBÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ¶Éäã]® cÉäàºÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ vÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* VÉÚ´ÉxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ ¤ÉÉäbÇ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ |Énä¶ÉÉå àÉå 

¤ÉxÉÉA VÉÉ ºÉBÉEå* VÉcÉÆ iÉBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, +ÉàÉåbàÉå]àÉ BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ ºÉäBÉD¶ÉxÉ 58 àÉå BÉEcÉÒ MÉ<Ç 

cè àÉè =ºÉBÉEä ÉÊciÉ àÉå cÚÆ* =xÉBÉEä <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä £ÉäVÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* àÉé =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É =xÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ cÉä VÉÉA iÉÉä VÉãn 

ºÉä VÉãn =xÉBÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉA* =xÉBÉEÉä VÉäãÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãºÉ BÉEä ºÉÉlÉ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ àÉbÇ® BÉE® BÉEä 

+ÉÉªÉÉ cè =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ xÉ ®JÉÉ VÉÉA* =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä BªÉ´ÉcÉ® àÉå ¤ÉnãÉÉ´É +ÉÉA* <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ £ÉÉÒ 

pandey
ont by b2.h 



29.08.2011  
  

104

=xÉ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ]ÅÉÒ] BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ BÉEiãÉ BÉE® BÉEä +ÉÉªÉÉ cè* =xÉBÉEÉä 

clÉBÉEÉÊ½ªÉÉÆ {ÉcxÉÉ BÉE® ãÉä VÉÉiÉä cé* =xÉ ¤ÉSSÉÉå {É® àÉÉxÉÉÊºÉBÉE iÉÉè® {É® BÉDªÉÉ +ÉºÉ® {É½iÉÉ cÉäMÉÉ? ªÉc £ÉÉÒ +ÉÉVÉ càÉå 

ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉÖEU ¤ÉÉiÉå ºÉnxÉ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä +ÉÉÉÌ]BÉEãºÉ cé, ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå àÉé {ÉfÃ 

BÉE® xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* àÉä®ä ÉÊàÉjÉÉå xÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊãÉJÉ BÉE® ÉÊnA cé ÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

=ºÉBÉEÉä <ÉÎà{ãÉàÉå] £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* ´É−ÉÇ 2000 àÉå BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ +ÉÉè® ´É−ÉÇ 2005 ªÉÉ  ´É−ÉÇ 2007 àÉå +ÉàÉäxbàÉå] 

+ÉÉ<Ç* =ºÉàÉå ÉÊBÉE¶ÉÉä® ¤ÉÉãÉBÉE BÉEÉÒ =©É 18 ºÉÉãÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ BÉEºÉÉ´É 

VÉèºÉÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÆ®FÉhÉ {ÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{É ºÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ VÉÉä U¤¤ÉÉÒºÉ MªÉÉ®c BÉEä càÉãÉä àÉå ºÉéBÉE½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉ®iÉÉ cè, {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä 

£ÉªÉ£ÉÉÒiÉ BÉE®iÉÉ cè ´Éc VÉÚ´ÉxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ ABÉD] BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÆ®FÉhÉ {ÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå 

ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] ÉÊnJÉÉ<A ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEÉÒ =©É 18 ºÉÉãÉ ºÉä BÉEàÉ cè 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEä nÉä º{ÉÉÒBÉE® +É£ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉBÉEÉÒ cé* 

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® : àÉé nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉàÉå ªÉc ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE àÉäÉÊbBÉEãÉ iÉÉè® {É® càÉ +ÉÉVÉ ªÉc iÉªÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, ]äº] BÉE® ªÉc {ÉiÉÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ =©É ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè?  

 =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ <ºÉàÉå ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE BÉEºÉÉ¤É VÉèºÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

ºÉÆ®FÉhÉ ãÉäBÉE® JÉÖn ¤ÉÉc® xÉcÉÓ SÉãÉä VÉÉAÆ*  

 àÉéxÉè {ÉcãÉä àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, ´Éc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* =ºÉàÉå £ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉJiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä àÉé]ãÉ <ãÉxÉèºÉ cè, ¶É®É¤É 

ªÉÉ bÅMºÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ cè iÉÉä =ºÉä <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉä VÉÉxÉÉ cè* =ºÉàÉå £Éän£ÉÉ´É xÉ cÉä* BÉEÉä<Ç BÉÖE−~ ®ÉäMÉÉÒ cè, 

BÉEä´ÉãÉ =ºÉ BÉEÉ®hÉ =ºÉä ¤ÉÉc® £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* AäºÉÉ ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ´É−ÉÉç àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® cÖ+ÉÉ cè, <ºÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå 

£ÉÉÒ ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉÉÊcºiÉÉ-+ÉÉÉÊcºiÉÉ ¤ÉnãÉÉ´É +ÉÉªÉÉ cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ àÉå UÉä]ä ºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ £ÉÉÒ ãÉÉA VÉÉAÆ iÉÉÉÊBÉE àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå ¤ÉnãÉÉ´É +ÉÉA +ÉÉè® BÉEºÉÉ¤É VÉèºÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ ABÉD] ªÉÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ãÉÉ£É xÉ =~É {ÉÉAÆ* àÉé +ÉàÉébàÉé] BÉEä {ÉFÉ àÉå BÉEciÉÉ cÖ+ÉÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ªÉcÉÓ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ*  

           

lss
d by c2 



29.08.2011  
  

105

 

MADAM CHAIRMAN: The House stands adjourned to meet again at 2.15 p.m. 

13.11 hrs 

The Lok Sabha then adjourned for Lunch till Fifteen Minutes 
past Fourteen of the Clock. 

 

mohan
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14.19 hrs 

The Lok Sabha re-assembled after Lunch at Nineteen Minutes past 
 Fourteen of the Clock. 

 
(Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

 
JUVENILE JUSTICE (CARE AND PROTECTION OF CHILDREN) 

AMENDMENT BILL, 2011   - CONTD. 
 

bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ (ÉÊSÉkÉÉè½MÉfÃ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn YÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* n®+ÉºÉãÉ VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ (BÉEäªÉ® 

AÆb |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊSÉãbÅxÉ) +ÉàÉébàÉé] ÉÊ¤ÉãÉ, 2011, ÉÊVÉºÉä +ÉÉVÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ, àÉé =ºÉBÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn £ÉÉÒ näiÉÉÒ cÚÆ* VÉèºÉä ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊnJÉxÉä àÉå 

¤ÉcÖiÉ UÉä]ä +ÉàÉébàÉé]ÂºÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤É]ÉÊ´ÉxÉ nÉÒ ãÉÉ<xÉ ªÉÉÊn {ÉfÃÉ VÉÉªÉä, iÉÉä ªÉä +ÉàÉébàÉé]ÂºÉ +ÉÉMÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ 

BÉEÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ +ÉÉè® n¶ÉÉ ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®iÉä cé* cÉãÉÉÆÉÊBÉE BÉßE−hÉÉ VÉÉÒ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

+ÉÉYÉÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xcå £ÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ +É{ÉäFÉÉ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE SÉÉcä BÉEÉä]Ç BÉEÉ +ÉÉnä¶É cÉä ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç, ÉÊVÉºÉàÉå ãÉè|ÉäºÉÉÒ {É® ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ABÉE iÉ®c ºÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ <ãÉÉBÉEÉ ºÉèÉÊOÉMÉä]äb xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 VÉcÉÆ iÉBÉE VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ, BÉEäªÉ® AÆb |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, <ºÉ ABÉD] BÉEä {ÉcãÉä £ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä 

+ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ¤ÉÉãÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEèºÉä ÉÊBÉEA VÉÉAÆ ªÉÉ VÉÉä ¤ÉSSÉä +É{É®ÉvÉÉå àÉå {É½ VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉä BÉEèºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉA, 

=ºÉBÉEÉÒ ºÉÉäSÉ <ºÉºÉä {ÉcãÉä ºÉä cè* ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ªÉc ÉÊ´ÉSÉÉ® ´É−ÉÇ 1850 àÉå +ÉÉªÉÉ, VÉ¤É 1919-20 BÉEÉÒ VÉäãÉ BÉEàÉä]ÉÒ 

BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {Éä¶É BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ªÉc =nÂPÉÉäÉÊ−ÉiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® ´ÉªÉºBÉEÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

oÉÎ−] ºÉä BÉEÉ®É´ÉÉºÉ àÉå +ÉÉè® =xÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå ÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉå ÉÊSÉãbÅäxÉ ABÉD], 

1960 +ÉÉªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉãÉ xªÉÉªÉ ABÉD], 1986 +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉ ´É−ÉÇ 2000 àÉå +ÉÉªÉÉ, VÉÉä 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® <ºÉ nä¶É BÉEÉä ABÉE n¶ÉÉ +ÉÉè® ÉÊn¶ÉÉ näiÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉSSÉÉå +ÉÉè® ÉÊ¶É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ càÉä¶ÉÉ ºÉä 

¤ÉcÖiÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ {Éè®ÉbÉBÉDºÉäºÉ £ÉÉÒ VÉÉiÉä cé* +ÉMÉ® càÉ <ºÉ ABÉD] 

BÉEÉä ÉÊ¤É]´ÉÉÒxÉ n ãÉÉ<xºÉ {ÉfÃå, iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ABÉD] BÉEä +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ VÉÉä cÉãÉiÉ ¤ÉÉãÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå 

ªÉÉ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç VªÉÉnÉ ¤ÉnãÉÉ´É xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* +ÉÉì¤VÉäBÉD]ÂºÉ AÆb ®ÉÒVÉxºÉ BÉEÉä näJÉå, ªÉc 

{ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉì¤VÉäBÉD]ÂºÉ AÆb ®ÉÒVÉxºÉ {É® VªÉÉnÉ SÉSÉÉÇ cè, =ºÉBÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ 
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ºÉ®BÉEÉ® xÉä {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç +ÉÉè® cÉ<ÇBÉEÉä]Ç BÉEÉ <Æ]®´Éå¶ÉxÉ lÉÉ +ÉÉè® VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

<ºÉàÉå ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊVÉµÉE cè* <ºÉàÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® £ÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ÉÊnJÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ 

{É® £ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ, ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ãÉä|ÉºÉÉÒ, ]ÉÒ¤ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉ ªÉÉ +ÉxªÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉäMÉ BÉEä 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå =xÉBÉEÉä nÚºÉ®Éå ºÉä +ÉãÉMÉ ®JÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ, =xcå +É¤É +ÉãÉMÉ xÉ BÉE®BÉEä, =xÉBÉEÉä ABÉE ÉÊcººÉÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉ ABÉD] àÉå iÉÉÒxÉ ¶É¤n àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé - VÉÉÎº]ºÉ, BÉEäªÉ® AÆb |ÉÉä]äBÉE¶ÉxÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ xªÉÉªÉ BÉEÉÒ 

|ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEèºÉÉÒ cÉä, BÉEäªÉ® BÉEèºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉEèºÉä cÉä, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å <ºÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cÉÒ cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEäxp ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ  ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEàÉä]ÉÒ MÉÉÊ~iÉ BÉE®ä* 

iÉÉÉÊBÉE <ºÉ ABÉD] àÉå ÉÊVÉxÉ iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉÉå {É® àÉci´É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ BÉE® ºÉBÉEå* <ºÉ ABÉD] àÉå iÉÉÒxÉ 

¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ |ÉÉäÉÊcÉÊ¤É¶ÉxÉ cè - {ÉÖÉÊãÉºÉ, VÉäãÉ +ÉÉè® BÉEÉä]Ç* <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ{É näJÉå ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉäãÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉäàÉ ¶É¤n BÉEÉ 

|ÉªÉÉäMÉ cè, BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäbÇ ¶É¤n BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ªÉc xÉ ãÉMÉä ÉÊBÉE ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉäãÉ 

BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ cé ªÉÉ BÉEÉä<Ç {ÉÖÉÊãÉºÉ =xcå näJÉ ®cÉÒ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä]Ç àÉå =xÉBÉEä ÉẾ É−ÉªÉ BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ cÉäxÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊVÉãÉä cé ÉÊVÉxÉàÉå ¤ÉÉäbÇ +É¤É iÉBÉE MÉÉÊ~iÉ xÉcÉÓ cÖA cé* +ÉÉÆBÉE½ä càÉÉ®ä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ¤ÉÉäbÂºÉÇ MÉÉÊ~iÉ cÖA cé, =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* VÉÉÎº]ºÉ BÉEÉä =ºÉàÉå ¤ÉÉäbÇ àÉå +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

ªÉÉÊn càÉ <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ ]ÅÉÒ]ÉÒVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, càÉ =xÉBÉEä cºiÉÉFÉ®BÉEiÉÉÇ cé, SÉÉcä ´Éc ]ÅÉÒ]ÉÒ ¤ÉÉÒÉËVÉMÉ BÉEÉÒ cÉä ªÉÉ 

´Éc ]ÅÉÒ]ÉÒ ÉÊ®ªÉÉn àÉå BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cÉä, =ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè ÉÊBÉE VÉÖ́ ÉäxÉÉ<ãÉ BÉEäºÉäVÉ àÉå nÉä àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® BÉEäºÉäVÉ BÉEÉ 

ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ cÉäxÉÉ cè, U& àÉcÉÒxÉä àÉå BÉEäºÉ +É{ÉxÉä ÉÊbºÉÉÊàÉºÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç =ºÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè* 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ªÉÉÊn <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉAÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä BÉEäºÉäVÉ U& àÉcÉÒxÉä ºÉä {É½ä cÖA cé, iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEäºÉäVÉ U& àÉcÉÒxÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cé* <ºÉÉÊãÉA <xÉ ¤ÉÉäbÂºÉÇ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp BÉEÉä £ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä cÉåMÉä* àÉé ªÉc ¤ÉÉiÉ º{É−] iÉÉè® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å, SÉÉcä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉÒ cÉå, VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ ABÉD] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =iÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cé* 

rps
d. by f2 
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ºÉ£ÉÉÒ BÉEäºÉäWÉ U& àÉÉc ºÉä >ó{É® cé, VÉèºÉÉ àÉéxÉä {ÉcãÉä BÉEcÉ* àÉcÉänªÉ, ªÉÉÊn näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ, JÉÉºÉBÉE® 

{ÉcãÉä càÉ BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®å ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ BÉEÉ®hÉ ªÉä µÉEÉ<àÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vÉBÉEäãÉä VÉÉiÉä cé ªÉÉ =ºÉä BÉE®xÉä BÉEÉä ¤ÉÉvªÉ 

cÉäiÉä cé* <ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÉ®hÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè* £ÉÚ£ÉÉäFÉiÉ& ÉÊBÉEàÉ xÉ BÉE®ÉäÉÊiÉ {ÉÉ{ÉàÉÂ* £ÉÚJÉ BÉDªÉÉ {ÉÉ{É xÉcÉÓ BÉE®ÉiÉÉÒ* AäºÉä 

+ÉxÉäBÉE BÉEÉ®hÉ cé, àÉéxÉä º´ÉªÉÆ VÉÉBÉE® <xÉ ºÉå]ºÉÇ +ÉÉè® ¶Éèã]® cÉäàºÉ àÉå näJÉÉ cè, VÉcÉÆ ¤ÉSSÉä ¥Éèb ªÉÉ JÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

SÉÉÒVÉ SÉÖ®ÉiÉä cÖA {ÉÉA iÉÉä =xcå £ÉÉÒ =ºÉ VÉäãÉ ªÉÉ AäºÉä ºlÉÉxÉÉå {É® ~ÚÆºÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ®JÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* nÚºÉ®É BÉEÉ®hÉ 

cè +ÉÉÊ¶ÉFÉÉ, iÉÉÒºÉ®É BÉEÉ®hÉ cè =xÉBÉEÉ +ÉxÉÉlÉ cÉäxÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÉlÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉä <ãÉÉBÉEä BÉEä nÉä =nÉc®hÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* 15-16 ºÉÉãÉ BÉEÉ ABÉE ¤ÉSSÉÉ àÉä®ä 

{ÉÉºÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉ {ÉfÃxÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉäÉÊ¶ÉªÉÉ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉfÃiÉÉ xÉcÉÓ, BÉEcÉÓ BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä 

+É{ÉxÉÉ MÉÖVÉÉ®É BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cè* àÉéxÉä =ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉä ºBÉÚEãÉ £ÉäVÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉxÉä àÉxÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉàÉ BÉEÉä 

àÉä®ä PÉ® +É{ÉxÉÉÒ nÉä +ÉxÉ¤ªÉÉcÉÒ ¤ÉcxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉBÉE® JÉ½É cÉä MÉªÉÉ* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉÉÒ, 

àÉä®ä ´Éßr ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉÉÒ, VÉÉä ÉÊ¤ÉºiÉ® {É® cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ näJÉ®äJÉ àÉÖZÉä BÉE®xÉÉÒ cè* iÉ¤É àÉÖZÉä ªÉÉn +ÉÉªÉÉ, ABÉE 

¤ÉÉ® xÉÉlÉÇ-<Çº] BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ lÉÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉÒ, ÉÊBÉE xÉÉè ºÉÉãÉ BÉEÉÒ =©É àÉå àÉéxÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ªÉÉÊn àÉé BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ iÉÉä àÉä®É {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

£ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉãÉiÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉªÉn àÉé +ÉÉVÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ*  

 ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É {Éè®ÉäbÉìBÉDºÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä JÉ½É cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ {É® càÉ ¤ÉÉãÉ gÉàÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉciÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEã{É càÉ BÉDªÉÉ nä ®cä cé* ¤ÉÉãÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ºBÉÚEãºÉ iÉÉä càÉxÉä ¤ÉxÉÉ ÉÊnA, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEiÉxÉä 

cÉÒ ºBÉÚEãºÉ ¤ÉÆn cé, ÉÊBÉEiÉxÉä ºBÉÚEãºÉ BÉEÉä {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉä ºBÉÚEãºÉ àÉå VÉÉBÉE® näJÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 

BÉDªÉÉ {ÉfÃÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè, ¤ÉÉn àÉå ¤ÉSSÉä BÉDªÉÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉ iÉ®c =ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ ºÉä àÉé ÉÊxÉâókÉ® cÉä MÉ<Ç* 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É àÉéxÉä =ºÉ ¤ÉSSÉä ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ näJÉ®äJÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c càÉ ãÉÉäMÉ BÉE® ãÉåMÉä, iÉÉä =ºÉxÉä +ÉÉiàÉ 

ºÉààÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE àÉé lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä ÉÊ{ÉE® {ÉèºÉÉ ãÉäxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ªÉc nÚºÉ®É {ÉcãÉÚ àÉé ªÉcÉÆ 

®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* 

 nÚºÉ®É =nÉc®hÉ +ÉÉè® àÉé ªÉcÉÆ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* àÉä®É <ãÉÉBÉEÉ +É{ÉEÉÒàÉ OÉÉä<ÆMÉ FÉäjÉ cè* 16 ºÉÉãÉ BÉEÉ ABÉE 

¤ÉSSÉÉ VÉÉä +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉä <vÉ® ºÉä =vÉ® ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉSSÉÉå ºÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉªÉÇ 

BÉE®ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ]ÅBÉE ºÉä VÉÉBÉE® ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉÉÊ®A VÉÉBÉE® +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc ãÉä VÉÉiÉä cé, ´Éc 

¤ÉSSÉÉ {ÉBÉE½É MÉªÉÉ* VÉ¤É àÉéxÉä =ºÉºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE iÉÖàÉxÉä ªÉc BÉDªÉÉå ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉä®ä {ÉÉºÉ BÉEàÉÉxÉä BÉEÉ 

+ÉÉè® BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ lÉÉ*  

 ABÉE +ÉÉè® +ÉÉì{¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉxÉä BÉEÉ, +É£ÉÉÒ àÉä®ä ABÉE ºÉÉlÉÉÒ =vÉ® ºÉä ÉÊVÉµÉE BÉE® ®cä lÉä ÉÊBÉE 

àÉcÉ®É−]Å  àÉå ¤ÉÉãÉ +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ ªÉÉ ¤ÉSSÉÉå uÉ®É +É{É®ÉvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ cè* ´ÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ +ÉÉè® 
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+ÉxªÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå £ÉÉÒ =xÉBÉEä uÉ®É £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉxÉÉ +ÉÉè® =xcå £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =iºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉÉ, =xÉBÉEä +ÉÆMÉÉå 

BÉEÉä BÉEÉ]BÉE® £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ BÉE®xÉÉ ABÉE iÉ®ÉÒBÉEÉ cè* <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä näJÉÉ VÉÉA iÉÉä BÉDªÉÉ càÉ ªÉä VÉÉä 

iÉ®ÉÒBÉEä cé ¤ÉÉãÉ gÉàÉ BÉEä ªÉÉ +É{É®ÉvÉÉå BÉEä <xcå àÉÉxÉBÉE® <xÉ {É® ÉẾ ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉxÉäBÉE AäºÉä BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEA cé, ÉÊVÉxÉºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

c]ÉÒ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä BÉEÉ®hÉ càÉ +ÉÉVÉ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ªÉcÉÆ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ càÉ +ÉãÉMÉ-lÉãÉMÉ xÉcÉÓ ®JÉ 

ºÉBÉEiÉä, =xÉBÉEä àÉxÉ àÉå +ÉãÉMÉÉ´É´ÉÉn =i{ÉxxÉ xÉcÉÓ BÉE®É ºÉBÉEiÉä +ÉÉè® =xcå ºÉàÉÉVÉ ºÉä nÚ® xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* <ºÉÉÊãÉA 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉEÉä<Ç {ÉÉÒfÃÉ xÉ {ÉcÖÆSÉÉiÉä cÖA =xcå àÉÖJªÉvÉÉ®É àÉå VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉxÉ®äMÉÉ VÉèºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉBÉE® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

=xàÉÚãÉxÉ BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ =xÉ +ÉxÉÉlÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉE® {ÉÉA ÉÊVÉxÉBÉEä xÉ àÉÉÆ-¤ÉÉ{É cé +ÉÉè® 

xÉ cÉÒ =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉgÉªÉ ºlÉãÉ cè* <ºÉ ºÉà¤ÉxvÉ àÉå àÉé BÉÖEU ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉÆ´ÉäxÉ¶ÉÉÒãÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ 

¤ÉÉ®ä àÉå VÉ°ô® BÉÖEU ºÉÉäSÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å £ÉÉÒ ÉÊBÉE AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉxÉä ºÉä ãÉäBÉE®, =xcå +ÉÉgÉªÉ ºlÉãÉ iÉBÉE 

®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉEä´ÉãÉ VÉÖ¤ÉÉxÉÉÒ JÉSÉÇ ¤ÉÆn BÉE® nå, BÉEÉMÉVÉÉå {É® ¤ÉÉãÉ gÉÉÊàÉBÉE ºBÉÚEãºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉE®xÉÉ ¤ÉÆn BÉE® 

nå +ÉÉè® BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEnàÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä °ô{É àÉå, ºÉàÉäÉÊBÉEiÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä °ô{É àÉå ãÉäBÉE® +ÉÉAÆ, iÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉÖEU cÉäMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ 48 (2) BÉEÉä c]ÉxÉä ºÉä, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉèOÉÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn ªÉä ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cÉä VÉÉAÆ, ãÉè|ÉäºÉÉÒ, ]ÉÒ¤ÉÉÒ ªÉÉ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉ, iÉÉä =xcå +ÉãÉMÉ ®JÉxÉä BÉEÉ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉÉ* àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ AäºÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉä càÉ àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä ={ÉªÉÖBÉDiÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉ 

ºÉBÉEiÉä, =ºÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cÚÆ*   =ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ =ºÉàÉå VÉÉä 50 BÉEÉ ÉÊxÉªÉàÉ VÉÉä½É MÉªÉÉ cè, ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ®ÉäMÉ cè, =xcå º´ÉºlÉ 

cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉ ºlÉÉxÉÉå {É® £ÉäVÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, {ÉÖxÉ& =xcå àÉÖJªÉvÉÉ®É ºÉä VÉÉä½É VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊ®cèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ ºÉå]® àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉA* àÉcÉänªÉ, ªÉc ¶É¤n {ÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉ MÉªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉéxÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ 

BÉEÉ {ÉÚ®É <ãÉÉBÉEÉ näJÉ ÉÊãÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE àÉÖZÉä ABÉE £ÉÉÒ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEäxp xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* 

<ºÉÉÊãÉA {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉEcÉÆ £ÉäVÉåMÉä? ªÉcÉÆ {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® ãÉä VÉÉ ®cä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ]ÅèÉÊ{ÉEÉËBÉEMÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE 

xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊ¤É]ÉÊ´ÉxÉ n ãÉÉ<xÉ ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉEc ®cÉ cè* ]ÅèÉÊ{ÉEÉËBÉEMÉ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉä ãÉä VÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® càÉ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÒ.{ÉÉÒ.VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä +ÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ ºÉä, àÉvªÉ 

|Énä¶É, UkÉÉÒºÉMÉfÃ ºÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä BÉE{ÉÉºÉ BÉEä JÉäiÉÉå àÉå ãÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ ]ÅèÉÊ{ÉEÉËBÉEMÉ cÉäiÉÉÒ cè* ´ÉÉÒàÉèxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® £ÉÉÒ 80 {É®ºÉå] ¤ÉSSÉÉå àÉå ]ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEä BÉEÉÒ]ÉhÉÖ {ÉÉªÉä MÉªÉä cé* =xÉàÉå ºÉä BÉÖEU BÉEÉ 

àÉbÇ® cÉä MÉªÉÉ, BÉÖEU BÉEä ºÉÉlÉ ®ä{É cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEä* ]ÅèÉÊ{ÉEÉËBÉEMÉ BÉEä ABÉE £ÉÉMÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE àÉé 

+É£ÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ, nÚºÉ®ä BÉEÉ ÉÊVÉµÉE VÉ¤É àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉäMÉÉÒ, iÉ¤É BÉEâóÆMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ]ÅèÉÊ{ÉEÉËBÉEMÉ cÉäxÉä {É®,  

=xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉä BÉEÉ, +ÉMÉ® càÉ ºÉÉlÉ àÉå ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ BÉE®åMÉä iÉÉä ¤ÉÉiÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ xÉcÉÓ* ]ÅèÉÊ{ÉEÉËBÉEMÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉÆn 

rjs
d. by g2 
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cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, SÉÉcä ´Éc º]ä] ]Ú º]ä] cÉä, SÉÉcä ´Éc <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ ºiÉ® {É® cÉä +ÉÉè® JÉÉºÉiÉÉè® {É® ºÉÉ=lÉ-AÉÊ¶ÉªÉÉ 

àÉå VÉÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä £ÉäVÉÉ VÉÉ ®cÉ cè =ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä näJÉxÉä +ÉÉè® =ºÉ {É® +ÉãÉMÉ ºÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè*  

 <ºÉàÉå BÉEÉ=ÆÉÊºÉÉËãÉMÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉ<BÉDãÉÉäÉÊVÉBÉEãÉ ]ÅÉÒ]àÉå] BÉEä ¤ÉMÉè® ¤ÉSSÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé xÉÉäAbÉ BÉEä {ÉÉºÉ ABÉE ¤ÉÉãÉ-+ÉÉgÉàÉ àÉå MÉªÉÉÒ, ´ÉcÉÆ àÉéxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE BÉÖEU ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä VÉäãÉ BÉEÉÒ iÉ®c 

¤ÉÆn BÉE®BÉEä ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ABÉE BÉEÉÒ n¶ÉÉ BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ àÉé ªÉcÉÆ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cÚÆ* {ÉÚ®ÉÒ ]ÉÒàÉ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® 

àÉÉÒÉÊbªÉÉ xÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä =ºÉä ÉÊnJÉÉªÉÉ lÉÉ* ´ÉcÉÆ {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] £ÉÉÒ càÉ JÉ½ä xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEä lÉä* BÉÖEU 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä <ºÉÉÊãÉA VÉäãÉ àÉå BÉEènÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c ¤ÉÆn BÉE®BÉEä ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉÉÒ 

cé, {ÉÉMÉãÉ cé +ÉÉè® BÉÖEU ¤ÉSSÉä ¤ÉÉc® ºÉä =xcå Uä½ ®cä lÉä* ªÉä BÉEÉxÉÚxÉ =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä |ÉÉä]èBÉD] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉ 

®cÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* cÉãÉÉÆÉÊBÉE <ºÉàÉå AbÂºÉ BÉEÉä 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ABÉE VÉMÉc AbÂºÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä =xcÉÓ BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE +ÉãÉMÉ 

BÉEFÉ àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, nÚ® ºÉä xÉÉèBÉE® VÉÉiÉÉ +ÉÉè® lÉÉãÉÉÒ BÉEÉä nÚ® ºÉä ÉÊJÉºÉBÉEÉ BÉE® =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä näiÉÉ lÉÉ iÉÉÉÊBÉE 

´Éc =xÉºÉä UÚ xÉ VÉÉA* càÉå <ºÉ º]èMàÉÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ +É´ÉäªÉ®xÉäºÉ ºÉä BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* àÉcÉänªÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA càÉå ºÉàÉÉVÉ, {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉè® AäºÉä cÉäàºÉ BÉEÉä SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉå àÉå +É´ÉäªÉ®xÉäºÉ ãÉÉxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä ªÉàÉ®ÉVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÖxÉÉ VÉ°ô® cè, näJÉÉ xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn àÉé <xÉ cÉäàºÉ BÉEä BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉ ÉÊSÉjÉ ªÉcÉÆ JÉÉÓSÉxÉÉ SÉÉcÚÆ iÉÉä ªÉàÉ®ÉVÉ ºÉä BÉEàÉ ÉÊSÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ªÉÉiÉxÉÉAÆ nÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ iÉÉä ~ÉÒBÉE cè +ÉÉè® näJÉxÉä {É® ªÉc UÉä]É BÉEÉxÉÚxÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ ¤ÉcÖiÉ MÉc®É +ÉÉè® MÉÆ£ÉÉÒ® cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä uÉ®É =xÉ ªÉàÉ®ÉVÉÉå ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉEâóÆMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ¤É Aà{ãÉÉAàÉå] +ÉÉÉÊn cÉä iÉÉä =ºÉàÉå £ÉÉ<Ç-

£ÉiÉÉÒVÉÉ´ÉÉn xÉ cÉäBÉE® BÉEä BÉEä´ÉãÉ BÉÖE¶ÉãÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉxÉàÉå ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ SÉÉciÉ cÉä, BÉÖEU ºÉÉä¶ÉãÉ 

´ÉBÉEÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ãÉÉãÉºÉÉ cÉä, AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ {É® ®JÉÉ VÉÉA*  

 +ÉÉVÉ ¤ÉÉãÉ-ºÉÖvÉÉ® MÉßc VÉäãÉ ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉniÉ® cÉãÉÉiÉ àÉå cé* iÉÉÒxÉ iÉ®c BÉEä ¤ÉÉãÉ-ºÉÖvÉÉ® MÉßc càÉå ÉÊàÉãÉiÉä cé* 

ABÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ, nÚºÉ®ä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ uÉ®É SÉãÉÉA VÉÉ ®cä +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®ä ºÉÉvÉÖ-ºÉÆiÉÉå uÉ®É SÉãÉÉA VÉÉ ®cä ¤ÉÉãÉ-ºÉÖvÉÉ® 

MÉßc cé, VÉÉä ®ÉÊVÉº]bÇ cé ªÉÉ xÉcÉÓ, àÉÖZÉä xÉcÉÓ {ÉiÉÉ*  

 MÉÖVÉ®ÉiÉ-{ÉÆVÉÉ¤É-ªÉÚ{ÉÉÒ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® +ÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU AäºÉä àÉÉàÉãÉä cé VÉcÉÆ {É® ®ÉÊVÉº]bÇ-

+ÉxÉ-®ÉÊVÉº]bÇ BÉEÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE iÉxÉÉ´É näBÉE®, àÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® BÉE® 

ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ £ÉÉÒ <ºÉàÉå bÉãÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ ºÉä £ÉÉÒ àÉÖZÉä 

VªÉÉnÉ =ààÉÉÒn xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤ÉÉãÉ-ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ iÉÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉËSÉiÉxÉÉÒªÉ cè*  
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 àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ àÉéxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <xÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* àÉé ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ 

ÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä bÉªÉ®äBÉD¶ÉxºÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® iÉÉÒxÉ BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÆ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* {ÉcãÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ VªÉÚ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ 

¤ÉÉäbÇ, nÚºÉ®ÉÒ ÉÊSÉãbÅxÉ ´ÉäãÉ{ÉEäªÉ® BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®ÉÒ º{Éä¶ÉãÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ªÉÚÉÊxÉ] cè, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ºÉéºÉä]É<VÉ cÉäxÉÉ ¤ÉcÖiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ iÉÉÒxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉäÉÊãÉAx] {ÉEÉÒSÉºÉÇ àÉå ªÉÉ °ôãºÉ àÉå VÉ°ô® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE <xÉ iÉÉÒxÉÉå BÉEàÉä]ÉÒWÉ BÉEÉä ABÉE ºÉÉlÉ BÉEèºÉä ãÉä ºÉBÉEiÉä cé*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉàÉåbàÉå] BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ <ºÉÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ ¤ÉSSÉÉå 

BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉÒ cè* vÉÉ®É 48(2) +ÉÉè® vÉÉ®É 58 àÉå º{É−] VªÉÚ´ÉäxÉÉ<ãÉ BÉEÉä ÉÊBÉExcÉÓ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä, 

BÉEà{ÉãÉ¶ÉxÉ ºÉä VÉÉä VªÉÚ´ÉäxÉÉ<ãÉ cÉ=ÉÊºÉVÉ àÉå ®c ®cä cé, =xÉàÉå ãÉè{É®ºÉÉÒ, àÉÉxÉÉÊºÉBÉE âóMhÉiÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEä 

={ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉEä´ÉãÉ àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =kÉ® +ÉÉVÉ 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé <ºÉºÉä BÉExÉäBÉD]äb cÚÆ JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä 

AäºÉä AºÉÉ<ãÉàÉ +ÉÉ<ºãÉàÉ cé, VÉÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå àÉÉèVÉÚn cé* +ÉÉÆwÉ àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ AºÉÉ<ãÉàÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ àÉå 

ABÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä SÉãÉ ®cÉ cè* ÉÊBÉEiÉxÉä AäºÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE MÉßc cé, VÉcÉÆ +ÉÉ{É =xcå ®JÉåMÉä* càÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ãÉä´ÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ´ÉcÉÒ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä VÉäãÉ BÉEÉÒ ºÉãÉÉJÉÉå BÉEä {ÉÉÒUä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEàÉ®ä àÉå ¤ÉÆn cÉä BÉE® ®JÉä 

VÉÉAÆMÉä* <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ àÉéxÉä àÉäÉÊbBÉEãÉ AÆb cäãlÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] ºÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ cÉäxÉÉ 

¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè +ÉÉè® àÉÉxÉÉÊºÉBÉE âóMhÉiÉÉ BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ ABÉE 1987 BÉEä ABÉD] iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉ ®JÉ BÉE® =ºÉä +ÉÉMÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA* +ÉãÉMÉ ®JÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉä £Éän£ÉÉ´É{ÉÚhÉÇ xÉÉÒÉÊiÉ cè, =ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* ªÉc 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ABÉE AäºÉÉ BÉEnàÉ cè, ÉÊVÉºÉä +ÉiªÉÆiÉ |É¶ÉÆºÉxÉÉÒªÉ BÉEcÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉèOÉÉÒMÉä¶ÉxÉ ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ 

àÉÖJªÉ vÉÉ®É ºÉä xÉcÉÓ VÉÖ½ ºÉBÉEiÉä, <ºÉÉÒÉÊãÉA vÉÉ®É 48 àÉå (2) BÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉä àÉé ÉÊxÉ−~Ö® vÉÉ®É BÉEc 

ºÉBÉEiÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® vÉÉ®É 58 àÉå £ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É ¤ÉÉãÉ MÉßc ªÉÉ ºÉÆºlÉÉ àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉA, 

BÉEä´ÉãÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ´Éc ~ÉÒBÉE cÉä BÉE® àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå xÉ VÉÖ½ VÉÉA* AäºÉÉ BÉE®xÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ n¶ÉÉÇiÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*  
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 àÉcÉänªÉ, =©É BÉEÉä ãÉäBÉE® VªÉÚ´ÉäxÉÉ<ãÉ ABÉD] àÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 18 ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÒ =©É BÉEÉ ÉÊVÉµÉE cè* +É£ÉÉÒ àÉé 

àÉÉxÉÉÊºÉBÉE âóMhÉiÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉ°ô® ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ½BÉE {É® VÉcÉÆ ãÉÉ<] {É® MÉÉ½ÉÒ 

®ÉäBÉExÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ÉÊJÉ½BÉEÉÒ ºÉä näJÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE 14-15 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÎSSÉªÉÉÆ VÉÉä +ÉÉvÉÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE 

âóMhÉiÉÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå UÉä]ä ¤ÉSSÉä BÉEÉä +É{ÉxÉä ºÉä ÉÊSÉ{É]ÉA cÖA BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉiÉä cÖA, BÉE£ÉÉÒ +É{ÉxÉä ¤ÉÉãÉÉå BÉEÉä 

JÉÖVÉãÉÉiÉä cÖA, BÉE£ÉÉÒ +ÉÉvÉÉÒ +ÉvÉxÉÆMÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ°ô® ÉÊnJÉÉ<Ç nä VÉÉAMÉÉÒ* àÉé ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ 

ÉÊBÉE <ºÉ =©É àÉå =ºÉä {ÉiÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉxÉä =ºÉxÉä BÉE¤É +ÉÉè® BÉEcÉÆ =ºÉBÉEÉ ®ä{É BÉE® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEÉ ¤ÉSSÉÉ 

BÉE¤É +ÉÉè® BÉEèºÉä {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ* =ºÉä <iÉxÉÉ VÉ°ô® {ÉiÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ ¤ÉSSÉÉ {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉä 

ÉÊSÉ{É]ÉxÉÉ =ºÉBÉEÉ vÉàÉÇ cè* +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ cè* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] +É{ÉEäªÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]® 

ºÉÉc¤É xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ®JÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

+ÉMÉãÉä ºÉjÉ iÉBÉE àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ BÉE®BÉEä àÉå]ãÉ âóMhÉiÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉäÉÊbBÉEãÉ cäãlÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] ºÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® 

BÉE½ä ºÉä BÉE½É ÉÊ¤ÉãÉ ãÉä BÉE® +ÉÉAÆ* àÉéxÉä ABÉE ¤ÉÉ® ®ÉºiÉä àÉå <ºÉÉÒ +É´ÉºlÉÉ àÉå ABÉE ¤ÉSSÉÉÒ BÉEÉä näJÉÉ, VÉÉä +ÉÉvÉÉÒ xÉÆMÉÉÒ 

lÉÉÒ* àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉ® àÉå ¤Éè~É BÉE® =ºÉä +É{ÉxÉä +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ ãÉä +ÉÉ<Ç* ´Éc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE 

âóMhÉiÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉÒ* lÉÉä½ÉÒ nä® àÉå ´Éc º´ÉºlÉ cÖ<Ç* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉé {ÉÉMÉãÉ xÉcÉÓ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé nÚºÉ®ä 

®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉ<Ç cÚÆ* àÉé BÉEÉàÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä ªÉcÉÆ +ÉÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ®ä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊVÉºÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ àÉé ªÉcÉÆ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, =ºÉ ºÉÆºlÉÉ xÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉ®hÉ àÉé +ÉrÇ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå 

+ÉÉ MÉ<Ç cÚÆ* BÉDªÉÉ BÉEä´ÉãÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ½BÉE cÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc ºÉ½BÉEÉå {É® PÉÚàÉiÉä cÖA ÉÊ{ÉE® ºÉä ®ä{É cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉÉvªÉ cÉä VÉÉA* càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉ°ô® ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉå àÉÉxÉÉÊºÉBÉE âóMhÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA =xcå +ÉãÉMÉ-

lÉãÉMÉ xÉcÉÓ ®JÉxÉÉ cè* AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ºÉÆJªÉÉ cè? +ÉÉ{É ¤ÉÉãÉ MÉßc àÉå näJÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ãÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ VªÉÉnÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ãÉÉiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* 

 =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cè* +ÉãÉMÉ ºÉä ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEä MÉßc cÉåMÉä iÉÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ºÉÉ®ä cÉåMÉä ÉÊVÉºÉàÉå 

ÉÊBÉE UÉä]ÉÒ UÉä]ÉÒ ¤ÉÉÎSSÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ nÉÒ MÉ<Ç cÉå, VÉÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ cÉå, VÉcÉÆ {É® ÉÊVÉxÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç 

®cxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cÉä, ´ÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ®c VÉÉAÆ, +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ´Éä ªÉÉ iÉÉä £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉiÉÉÒ cé ªÉÉ VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´Éä 

+ÉxÉSÉÉcÉÒ àÉÉÆ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cé* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEäxp BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEäxp ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® ªÉä ¤ÉSSÉä VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

âóMhÉiÉÉ àÉå cé, ´Éä =ºÉ ®ÉäMÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® ¤ÉÉc® +ÉÉAÆ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® àÉÖJªÉvÉÉ®É BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½å* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ iÉ£ÉÉÒ 

{ÉÚ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉ¤É càÉÉ®É ºÉ¤ÉBÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉä <ãÉèBÉD]äb ãÉÉäMÉ cé, càÉ £ÉÉÒ ªÉä ºÉÉäSÉ ãÉå ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä UÉä]ä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ 

rjs
cd.
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{É®´ÉÉÊ®¶É ªÉÉ =xcå ºBÉÚEãÉ iÉBÉE ªÉÉ =xÉBÉEä PÉ® BÉEÉ JÉSÉÇ càÉ ãÉÉäMÉ =~É ãÉå iÉÉä ¶ÉÉªÉn càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉ {ÉÉÒ½É ºÉä 

àÉÖBÉDiÉ cÉä ºÉBÉEå* 

  àÉé <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå nÉä iÉÉÒxÉ MÉè{ºÉ cé, =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉÒ* ABÉE iÉÉä ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè VÉÉä <ºÉàÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊxÉnæÉÌ¶ÉiÉ xÉcÉÓ cè* VÉÉä ¶Éèã]® cÉäàºÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

cé +ÉÉè® VÉÉä àÉÉxÉiÉä xÉcÉÓ cé, VÉÉä ÉÊ´ÉãÉÉäÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉå iÉÉä =ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

VªÉÉnÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* nÚºÉ®ä,  <ºÉàÉå {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ <à{ÉãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ VÉÉä cÉäMÉÉ, ´Éc càÉ BÉEcÉÆ ºÉä BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉä ºÉ½BÉE ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉAÆMÉä iÉÉä ´Éc BÉEèºÉä cÉäMÉÉ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® 

JÉÉºÉBÉE® ]ÅèÉÊ{ÉEÉËBÉEMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cè, VÉèºÉä ÉÊBÉE àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉå]ãÉ cèãlÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ +ÉÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ 

VÉ°ô®ÉÒ cè*  

 àÉé ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä 

BÉEàÉ{ÉãÉºÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® {ÉEBÉEÇ iÉ¤É {É½äMÉÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ ºÉ¤É ÉÊn¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå cÉäMÉÉÒ*  

 VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉiÉÉ* <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä ãÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ +ÉãÉMÉ 

ºÉä ¤ÉxÉ¤ÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É +ÉÉ{É VÉ°ô® £ÉäVÉå ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÉä¶ÉãÉ VÉÉÎº]ºÉ, àÉèÉÊbBÉEãÉ cèãlÉ, cÉäàÉ, ãÉä¤É® AÆb ´ÉÚàÉèxÉ AÆb 

SÉÉ<ãb ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ °ô{É ºÉä VÉ°ô® cÉå BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÉÆSÉÉå BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cÉäxÉÉ ¤ÉcÖiÉ VÉâó®ÉÒ cè* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ 

ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, ªÉc BÉEcBÉE® càÉ ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ ¤ÉSÉ ºÉBÉEiÉä ÉÊBÉE VÉÖ´ÉèxÉÉ<ãÉ ¤ÉÉäbÇ 

VÉÉä ¤ÉxÉÉxÉÉ cè, ´Éc ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* ®ÉVªÉ iÉÉä ºÉÖxÉiÉä xÉcÉÓ cé*  AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEäxp ºÉä 

¤ÉxÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ 

ºÉä ãÉäxÉÉ cÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉÖZÉä +É¤É iÉBÉE AäºÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ<Ç nÉÒ VÉÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉä 

®cÉÒ cÉä, BÉEä´ÉãÉ BÉEèVÉÖ+ÉãÉÉÒ <ºÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ VÉâó®iÉ cè*  

 àÉé àÉå]ãÉ cèãlÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cÚÆ* àÉÖZÉä ABÉE 13 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉSSÉÉÒ xÉä UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ BÉEÉÊ´ÉiÉÉ 

¤ÉxÉÉBÉE® nÉÒ lÉÉÒ: 

  “càÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉä, càÉBÉEÉä £ÉÉÒ VÉÉxÉÉä, 
  càÉ £ÉÉÒ cé <ÆºÉÉxÉ, <iÉxÉÉ iÉÉä àÉÉxÉÉä*”  
 

<ºÉÉÊãÉA =xcå <ÆºÉÉxÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä, =xÉBÉEÉä ºÉäOÉÉÒMÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEä, <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 5 ÉÊ{ÉãÉºÉÇ VÉ°ô®ÉÒ cé* 

BÉEä´ÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® {É® UÉä½BÉE® cÉÒ càÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE® ºÉBÉEå, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉààÉÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* 

{ÉÉÆSÉ´ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ BÉE½É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉxÉÚxÉ BÉE½É ¤ÉxÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® 
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vÉxªÉ´ÉÉn BÉEÉÒ {ÉÉjÉ cè* nÚºÉ®ä, VÉÉä <à{ÉãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ AVÉåºÉÉÒVÉ cé, =xÉBÉEÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ cÉäxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®ä 

ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç |É¶xÉ {ÉÚUä ÉÊBÉE ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ xÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä AbÉì{] ÉÊBÉEªÉÉ 

iÉÉä ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¤É½É |É¶xÉ cÉä VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉä àÉé ªÉcÉÆ {É® xÉcÉÓ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ* SÉÉèlÉÉ, +É´ÉèªÉ®xÉèºÉ BÉEèà{ÉäxÉ cè +ÉÉè® 

{ÉÉÆSÉ´ÉÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn ªÉä {ÉÉÆSÉÉå iÉi´É ABÉE ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® SÉãÉåMÉä iÉ¤É 

càÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉäOÉÉÒMÉä¶ÉxÉ ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉä càÉÉ®É ABÉD] cè, =ºÉBÉEÉä BÉE~Éä®iÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ãÉÉ {ÉÉAÆMÉä +ÉÉè® ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

|ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä º{É−] BÉE®iÉä cÖA =xÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ABÉE xÉªÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* 

         

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, UÉä]ä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä iÉÉä näJÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

<xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* 

bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ : ´Éc àÉéxÉä ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA UÉä½ ÉÊnªÉÉ cè* 

 

 

aruna
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ (¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ) 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉéxÉä +ÉxÉÖ®ÉMÉ ~ÉBÉÖE® 

VÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÖxÉÉ, ªÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉxÉÖ£É´ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊnA cé* 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ÉẾ É¶´É àÉå {ÉEÉnºÉÇ bä àÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊ´É¶´É ¤ÉÉãÉ ÉÊn´ÉºÉ £ÉÉÒ àÉxÉÉiÉä cé iÉÉÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ 

nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉäciÉ® cÉä* ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ MÉ´ÉÇ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉÉ®É ÉÊn´ÉºÉ cè* àÉÖZÉä MÉÉxÉÉ ªÉÉn 

+ÉÉ ®cÉ cè - 

    iÉÖZÉä ºÉÚ®VÉ BÉEcÚÆ ªÉÉ SÉÆnÉ, 
                               iÉÖZÉä nÉÒ{É BÉEcÚÆ ªÉÉ iÉÉ®É* 
                               àÉä®É xÉÉàÉ BÉE®äMÉÉ ®Éä¶ÉxÉ,  
                                     VÉMÉ àÉå àÉä®É ®ÉVÉnÖãÉÉ®É*  
c® àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEÉÒ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ iÉàÉxxÉÉ cÉäiÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ºÉÉè£ÉÉMªÉ |ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ´É−ÉÇ 1988 àÉå iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 

=kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® àÉå àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉ* àÉä®ä {ÉÉºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ lÉÉ* àÉéxÉä ¤ÉcÖiÉ xÉVÉnÉÒBÉE ºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ 

VÉäãÉ BÉEÉä näJÉÉ* ªÉc ºÉàÉÉVÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* càÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä +É{É®ÉvÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå MÉcxÉ 

+ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =xcå BÉEèºÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉEèºÉä {ÉÖxÉ´ÉÉÇÉÊºÉiÉ BÉE®iÉä cé, BÉEèºÉä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ 

BÉE®iÉä cé, BÉEèºÉä näJÉ£ÉÉãÉ BÉE®iÉä cé, càÉå ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä näJÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ* VÉäãÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®É cÉãÉ 

cè* =kÉ® |Énä¶É àÉå ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ lÉÉÒ, SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉä, VÉäãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, VÉäãÉ ÉÊBÉE®ÉA 

{É® cÉäiÉä cé <ºÉÉÊãÉA ¤ÉSSÉä £ÉÉMÉ VÉÉiÉä lÉä +ÉÉè® ®ÉiÉ BÉEÉä {ÉBÉE½ä VÉÉiÉä lÉä* ´ÉcÉÆ ÉÎºlÉÉÊiÉ <iÉxÉÉÒ JÉ®É¤É lÉÉÒ +ÉÉè® ªÉcÉÒ 

BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉãÉ +É{É®ÉvÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉÒ* càÉ <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É nä¶É BÉEä £ÉÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ +ÉÉvÉÉ® 

cé* nä¶É BÉEÉ ¤ÉÉäZÉ <xÉBÉEä BÉEÆvÉÉå {É® cè* ¤ÉcÖiÉ ÉẾ É£ÉÉMÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé VÉÉä BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ 

cÉäiÉä cé* <ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ àÉÉiÉßi´É ºÉcªÉÉäMÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ¶É¶ÉÖ MÉßc ªÉÉäVÉxÉÉ, +ÉÉÊ£ÉxÉ´É ªÉÉäVÉxÉÉ, VÉÉMÉâóBÉEiÉÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ, {ÉÉÊ®´ÉÉ® {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉEåp, àÉÉiÉßi´É ÉÊ¶É¶ÉÖ BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉä−É, +Éã{É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ,  +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ +ÉÉÉÊn 

BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé ÉÊVÉxÉàÉå +É®¤ÉÉå âó{ÉA JÉSÉÇ cÉäiÉä cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE <¶ÉÉ®É BÉE®iÉä cÖA BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cÉäiÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ºÉ¤É ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ VÉÖãÉiÉÉÒ cé* ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE OÉÖ{ÉE +ÉÉ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ 

BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, MÉßc 

àÉÆjÉÉãÉªÉ ªÉÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ cÉä, AäºÉä iÉàÉÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä ºÉÉÒvÉÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ 

cè* càÉå <ºÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä näJÉxÉÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{É ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉä näJÉå ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ 

MÉ<Ç cè* +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ näJÉå, |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉ àÉå 13.5 BÉE®Éä½ ¤ÉSSÉä c® ºÉÉãÉ +ÉÉiÉä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ 5.3 
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BÉE®Éä½ ¤ÉSSÉä cÉÒ +É{É® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉä cé* 35 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºBÉÚEãÉÉå àÉå {ÉäªÉVÉãÉ +ÉÉè® ]ÉAãÉä] ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ 

xÉcÉÓ cé +ÉÉè® ªÉc ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEä bÅÉ{É+ÉÉ=] BÉEÉÒ ´ÉVÉc cè* nä¶É àÉå 1.16 ãÉÉJÉ |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå 

12530 +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ JÉÖãÉä cé* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® 1.49 ãÉÉJÉ +É{É® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå 15984 xÉcÉÓ JÉÖãÉä cé* 

nä¶É àÉå 14 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºBÉÚEãÉÉå àÉå BÉEÆ{ªÉÚ]® ãÉMÉä cé* =kÉ® |Énä¶É àÉå 3.59 {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 0.6 {ÉEÉÒºÉnÉÒ 

ºBÉÚEãÉÉå àÉå cÉÒ ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ nä¶É àÉå 45 ãÉÉJÉ ¤ÉSSÉä AäºÉä cé VÉÉä ºBÉÚEãÉ VÉÉxÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* àÉéxÉä +ÉÉÆBÉE½É <ºÉÉÊãÉA ®JÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉcÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉSSÉÉå àÉå cè +ÉÉè® BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® VªÉÉnÉ ¤ÉSSÉä cé* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 20 BÉE®Éä½ ¤ÉSSÉä BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé* 

31,000 ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA cè* <xÉàÉå 21 {É®ºÉèx] ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ BÉEä´ÉãÉ 

BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ ºÉä cÉäiÉÉÒ cè* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä càÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® £ÉÉÒ näiÉä cé* àÉÖZÉä ªÉÉn cè, àÉéxÉä +É£ÉÉÒ ABÉE 

BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ‘BÉEÉèxÉ ¤ÉxÉäMÉÉ BÉE®Éä½{ÉÉÊiÉ’ àÉå näJÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå ABÉE ãÉ½BÉEÉÒ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉxÉä +É{ÉxÉä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEÉÒ 

®FÉÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉä àÉÉ® ÉÊMÉ®ÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉä {ÉÖ®ºBÉEÉ® ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå AäºÉä iÉàÉÉàÉ ¤ÉSSÉä cé, 

ÉÊVÉxcÉåxÉä ´ÉÉÒ®iÉÉ BÉEÉÒ ÉÊàÉºÉÉãÉ BÉEÉªÉàÉ BÉEÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ VÉ°ô®iÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉ <xcå nä¶É BÉEÉ 

£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEhÉÇvÉÉ® àÉÉxÉiÉä cé iÉÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* ªÉÉÊn 24 nä¶ÉÉå àÉå 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉÖE{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ 

¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É näJÉÉ VÉÉA iÉÉä <xÉBÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉÆJªÉÉ £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå cè*  

 <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä àÉé ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn MÉÉè® ºÉä näJÉÉ 

VÉÉA iÉÉä ªÉcÉÆ ºÉä ºÉÉ~ ¤ÉSSÉä |ÉÉÊiÉ àÉÉc MÉÉªÉ¤É cÉäiÉä cé +ÉÉè® <xÉàÉå VªÉÉnÉiÉ® ºBÉÚEãÉ xÉ VÉÉxÉä ¤ÉSSÉä cÉäiÉä cé* <xÉBÉEä 

ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ABÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä cè ‘¤ÉSÉ{ÉxÉ ¤ÉSÉÉ+ÉÉä’, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® iÉàÉÉàÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® {ÉèºÉÉ 

näiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ´Éä BÉDªÉÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉ¤É ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉVÉÉÒ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉªÉÉ lÉÉ iÉÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉSÉÉÇ £ÉÉÒ BÉEÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå 

xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc VÉ°ô® SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ +ÉÉ<Ç cé ÉÊBÉE 1 VÉÚxÉ ºÉä 18 VÉÖãÉÉ<Ç, 

2011 iÉBÉE 331 ¤ÉSSÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉä MÉÉªÉ¤É cÖA cé +ÉÉè® <ºÉÉÒ ´É−ÉÇ 921 ´Éä ¤ÉSSÉä MÉÉªÉ¤É cÖA cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ =©É 12 ºÉä 

15 ´É−ÉÇ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ cè* <xÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nVÉÇ cÉäxÉä {É® BÉEä´ÉãÉ 315 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉ {ÉÉªÉÉ, ¤ÉÉBÉEÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉÖEU £ÉÉÒ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉ {ÉÉªÉÉ* <xÉàÉå VªÉÉnÉiÉ® ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉbÇ® VÉèºÉä xÉ®äãÉÉ, ¤É´ÉÉxÉÉ, JÉÉxÉ{ÉÖ® +ÉÉè® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ¤ÉÉn 

+ÉÉÉÊn <ãÉÉBÉEÉå BÉEä ¤ÉSSÉä cé, ªÉä <ãÉÉBÉEä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <ãÉÉBÉEä cé* ªÉä AäºÉä <ãÉÉBÉEä cé, VÉcÉÆ ¤ÉSSÉÉå ºÉä gÉàÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ 

£ÉÉÒ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* VÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉºiÉÉÒ ãÉä¤É® BÉEä °ô{É àÉå ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä <xcå 15 ªÉÉ 20 âó{ÉªÉä 

ÉÊnxÉ £É® BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ BÉEÉÒ 
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BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉä iÉÉä =ºÉàÉå gÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉèºÉä MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ, àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, 

º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® gÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉÉÊn àÉÆjÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ ABÉE OÉÖ{É ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ nÉÊãÉiÉ ¤ÉSSÉä ºBÉÚEãÉ UÉä½ näiÉä cé* 

40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä ºBÉÚEãÉÉå ºÉä MÉÉªÉ¤É ÉÊàÉãÉiÉä cé* VÉ¤É £ÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉAÆ, ´ÉcÉÆ +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉÉ<àÉ®ÉÒ 

VÉÚÉÊxÉªÉ® ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä SÉèBÉE BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA, ´ÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* 30 {É®ºÉèx] 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉFÉ® +ÉÉè® ÉÊMÉxÉiÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉ YÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ VÉ¤É JÉ½ä cÉäBÉE® càÉ ãÉÉäMÉ <Æ]®BªÉÚ ãÉäiÉä cé 

iÉÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä =iÉxÉÉ £ÉÉÒ YÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ªÉc càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 52 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® 63 {É®ºÉèx] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå U~´ÉÉÓ BÉEFÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ àÉÖÆc xÉcÉÓ näJÉ {ÉÉiÉä cé* 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ªÉcÉÆ 96 {É®ºÉèx] ¤ÉSSÉÉå BÉEä AbÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉ nÉ´ÉÉ ~ÉäBÉE ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 25 {É®ºÉèx] 

BÉDãÉÉºÉäVÉ àÉå ¤ÉSSÉä MÉÉªÉ¤É ÉÊàÉãÉiÉä cé* ªÉc càÉÉ®ä +ÉÉÆBÉE½ä ¤ÉiÉÉiÉä cé +ÉÉè® =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ iÉBÉE VÉÉiÉä-VÉÉiÉä ªÉä ABÉE ªÉÉ nÉä 

{É®ºÉèx] ®c VÉÉiÉä cé* BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä ªÉcÉÆ +ÉÉÉÌlÉBÉE iÉÆMÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ãÉÉäxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEiÉä, ´Éä +É{ÉxÉä 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä* =xcå ¤ÉéBÉE +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä ãÉÉäxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ näiÉÉ cè, SÉÚÆÉÊBÉE =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ {ÉEÉìàÉæÉÊãÉ]ÉÒVÉ cé*  

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ àÉé ¤ÉÉãÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* +É£ÉÉÒ |É¶xÉ BÉEÉãÉ 

àÉå £ÉÉÒ <ºÉ {É® ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉSÉÉÇ cÖ<Ç cè* nä¶É àÉå 1.2 BÉE®Éä½ |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ ¤ÉÉãÉ àÉVÉnÚ® {ÉènÉ cÉä ®cä cé, ÉÊVÉºÉºÉä 

BÉEÉãÉä vÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® BÉE®ÉÒ¤É U& BÉE®Éä½ ¤ÉÉãÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ {ÉÚ®ä 

nä¶É àÉå cè, ÉÊVÉxcå 15 ªÉÉ 20 âó{ÉªÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä ÉÊàÉãÉiÉä cé* càÉ ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉiÉå BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

ABÉE ºÉ{ÉxÉÉ ¤ÉxÉBÉE® ®c MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä àÉÉ-¤ÉÉ{É xÉcÉÓ cè* =xcå nÉä 

´ÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ xÉºÉÉÒ¤É xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ªÉä ¤ÉSSÉä fÉ¤ÉÉå, nÖBÉEÉxÉÉå, PÉ®Éå ªÉÉ UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ {ÉEèBÉD]ÉÊ®ªÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä 

+É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉä cé* AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉcÖiÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉä ¤ÉSSÉä ¤ÉäSÉä £ÉÉÒ VÉÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉÉÒ {ÉÉÒ~ ºÉä +ÉÉVÉ ºÉ´Éä®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ªÉä ¤ÉSSÉä ¤É½ä cÉäiÉä cé iÉÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cÉäiÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEä 

{ÉÉºÉ PÉ® xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉ´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä ªÉcÉÆ ºÉ½BÉEå xÉcÉÓ cé, 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® VÉÉä ÉÊ®àÉÉä] AÉÊ®ªÉÉVÉ, VÉÆMÉãÉ +ÉÉè® {ÉcÉ½ BÉEä AÉÊ®ªÉÉVÉ cé, ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE 

xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ªÉä ¤ÉSSÉä ¤ÉfÃ ®cä cé*  

 

B.K. Srivastava
cd. by m2) 



29.08.2011  
  

118

xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ ªÉÖ´ÉBÉE ¤ÉfÃiÉä cé +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç ãÉ½iÉä cé* xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn BÉEÉä BÉEcÉÆ ºÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ 

ÉÊàÉãÉÉ cè? ªÉc BÉEèºÉä cÖ+ÉÉ cè? BÉE<Ç ¤ÉÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ nä* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉxªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉ 

<ºÉàÉå ºÉÉÒvÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè, ofÃiÉÉ ºÉä ªÉä OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® ´ÉcÉÆ {É® ¤Éè~å +ÉÉè® ¤Éè~ BÉE® <ºÉBÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä näJÉå* ªÉä 

VÉÉä +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè, àÉé <ºÉBÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* ¤ÉcxÉ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ VÉÉÒ +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ cé, 

SÉÚÆÉÊBÉE ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉFÉ ªÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ ºÉä +ÉÉA, 

=ºÉBÉEÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ iÉBÉE +É´É¶ªÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉA iÉÉÉÊBÉE <ºÉ {É® BÉEÉ®MÉ® BÉEnàÉ =~É ºÉBÉEå +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® £ÉÉÒ ¤ÉãÉ nä 

ºÉBÉEå +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ ºÉcÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä cÉä ºÉBÉEä*  

  

 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä àÉé ªÉcÉÆ {É® ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ? 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉä cé* 
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gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ +ÉÉè® ¤ÉÉãÉBÉEÉå 

BÉEÉÒ näJÉ-®äJÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉxÉÂ  2011 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* àÉé ¤ÉcÖiÉ vªÉÉxÉ ºÉä £ÉÉ<Ç 

+ÉxÉÖ®ÉMÉ VÉÉÒ, ¤ÉcxÉ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÉ<Ç ¶ÉèãÉäxp BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ* àÉé =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃÉiÉä cÖA BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É nÚÆMÉÉ +ÉÉè® VÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉSSÉÉÒ iÉº´ÉÉÒ® cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä näJÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖ£É´É 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ BÉDªÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =ºÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc nä¶É +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ <ºÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖ<Ç +ÉÉÉÌlÉBÉE cÉä½ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå, VÉcÉÆ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä 

BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ, ¶ÉÉä−ÉhÉ +ÉÉè® ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÆ®FÉhÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ´ÉcÉÓ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ÉËSÉiÉÉ ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ +ÉÉ<ÇxÉÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ ¤ÉÉãÉBÉE +ÉÉè® ÉÊBÉE¶ÉÉä®-ÉÊBÉE¶ÉÉäÉÊ®ªÉÉÆ cÉäiÉä cé* +ÉÉVÉ ªÉc 

ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉExÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ºÉàÉÉVÉ àÉå ´Éc ´ÉMÉÇ, VÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ iÉªÉ BÉE®iÉÉ cè, ´Éc 

ºÉàÉÖnÉªÉ ÉÊVÉºÉ {É® <ºÉ nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ näJÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ªÉc ÉÊMÉ®´ÉÉ] +ÉÉè® <iÉxÉÉÒ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃiÉÉÒ 

cÖ<Ç ÉÊ´É−ÉàÉiÉÉ BÉDªÉÉå cè? àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ VÉÉä ¤ÉSSÉÉ 

cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ {ÉcãÉÉ vªÉÉxÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉÉ¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè* =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉè® 

=ºÉàÉå {ÉènÉ cÖA ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÓ vªÉÉxÉ VÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉÉÌlÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ´Éc +É{ÉxÉÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ MÉ®ÉÒ¤É iÉ¤ÉBÉEÉå BÉEä 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ãÉä VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* VÉcÉÆ =xÉBÉEÉä ¤ÉÉãÉ gÉàÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

=i{ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ BÉE® ®cÉ cè, ¤ÉfÃ<Ç BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ ¤ÉfÃ<ÉÊMÉ®ÉÒ BÉE® 

®cÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉ<Ç BÉEÉ ãÉ½BÉEÉ ¤ÉÉ®¤É®ÉÒ BÉE® ®cÉ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÖxÉBÉE® BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ ¤ÉÖxÉBÉE®ÉÒ BÉE® ®cÉ cè iÉÉä ´Éc 

=ºÉ gÉähÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ =ºÉBÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉä ®cÉ cè* ¶ÉÉä−ÉhÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ cÉä ®cÉ cè, VÉÉä =xcå £ÉÉÒJÉ 

àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ¶ÉÉä−ÉhÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ cÉä ®cÉ cè, VÉcÉÆ =xÉBÉEÉä ¤ÉcãÉÉ-{ÉÖEºÉãÉÉ BÉE® vÉÉäJÉÉ 

näBÉE® =xÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* AäºÉä PÉ®Éå àÉå xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É´É¶É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* VÉcÉÆ 

=xÉBÉEÉä xÉ iÉÉä nèÉÊxÉBÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ cé* ´Éä 

=i{ÉÉÒÉÊ½iÉ cé +ÉÉè® =i{ÉÉÒ½xÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä BÉE® ´Éä VÉäãÉ VÉÉiÉä cé* BÉEcÉÓ ´Éä {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉä =i{ÉÉÒÉÊ½iÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® BÉEcÉÓ 

=ºÉ VÉäãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ cÉäiÉä cé*  

 àÉÉxªÉ´É®, <xÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉä +ÉÉè® ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ºÉÉFÉ®iÉÉ +ÉÉVÉ <ºÉ nä¶É 

BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* ºÉÉFÉ® cÉäxÉÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cÉäxÉä àÉå +ÉÆiÉ® cè* ´Éä MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé, 

ºÉÉFÉ® cÉä ºÉBÉEiÉä cé, ºBÉÚEãÉ àÉå VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ ´Éä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE BÉEä ¤ÉÉn àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE, =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ 

BÉE® ®cä cé? +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn VÉÉÒ xÉä +ÉÉÆBÉE½ä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA cé* àÉé =vÉ® xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* àÉé iÉÉä 
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nä¶É BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ ºÉSSÉÉÒ iÉº´ÉÉÒ® |ÉºiÉÖiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉé {Éä¶Éä ºÉä +ÉvªÉÉ{ÉBÉE ®cÉ cÄ, àÉÖZÉä {ÉÚ®É +ÉxÉÖ£É´É cè ÉÊBÉE 

MÉÉÆ´É BÉEÉ MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉÒ ABÉE ãÉãÉBÉE àÉxÉ àÉå ®JÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE 

BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ¤ÉSSÉä BÉEÉä ºBÉÚEãÉ iÉÉä £ÉäVÉiÉÉ cè, ºÉÉFÉ® iÉÉä ¤ÉxÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉä ´Éc xÉ iÉÉä 

+ÉSUÉÒ ÉÊbOÉÉÒ ÉÊnãÉÉ {ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ ºxÉÉiÉBÉE ¤ÉxÉÉ {ÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ VÉ°ô®iÉ cè ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ*  

15.00 hrs. 

 

 àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊVÉxÉ VÉxÉ{ÉnÉå ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ £ÉnÉècÉÒ, VÉÉèxÉ{ÉÖ®, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn, àÉ>ó àÉå ¤ÉÖxÉBÉE®ÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè* 

SÉÉcä ´Éc BÉEÉãÉÉÒxÉ =tÉÉäMÉ cÉä, SÉÉcä clÉBÉE®PÉä BÉEÉ =tÉÉäMÉ cÉä, ãÉÉäMÉ =ºÉàÉå ãÉMÉä cé +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEàÉÉ 

®cä cé* BÉÖEU AäºÉä iÉi´É cé, VÉÉä =xcå ¤ÉÉãÉ gÉàÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ¤ÉnxÉÉàÉ BÉE® ®cä cé* ¤ÉÉãÉ gÉàÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ iÉÉä cÉä]ãÉÉå 

àÉå cÉäiÉÉ cè, PÉ®Éå àÉå xÉÉèBÉE®Éå BÉEä °ô{É àÉå =xÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè, fÃÉ¤ÉÉå àÉå xÉÉèBÉE®Éå BÉEä °ô{É àÉå =xÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ 

cÉäiÉÉ cè, VÉcÉÆ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ªÉcÉÆ {É® =xcå BªÉ´ÉºlÉÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉAÆ BÉEÉÒ MÉªÉÉÓ, AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ¤ÉxÉÉªÉä MÉªÉä, =xcå 

ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ =xcå ´Éä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cé, =xcå ºÉÆ®FÉhÉ àÉå VÉÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ 

ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉ ´Éä =xcå ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cé? +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä VÉÉxÉ´É®Éå VÉèºÉÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ ´Éä VÉÉÒ ®cä cé* =xcå 

=ÉÊSÉiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, =xÉàÉå BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè, =xcå +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE ªÉÆjÉhÉÉªÉå nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé* +É£ÉÉÒ 

ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉSSÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉÒ, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ¤ÉSSÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ <ºÉ 

nä¶É àÉå +ÉxÉäBÉE AäºÉÉÒ ¤ÉÉÎSSÉªÉÉÆ cé, +ÉxÉäBÉE AäºÉä ¤ÉSSÉä cé, VÉÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ªÉÉiÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé* ´Éä PÉ® ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉÒ½É ºÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ b® ºÉä ¶Éc® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® AäºÉä +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE ÉÊMÉ®Éäc 

àÉå {ÉEÆºÉ VÉÉiÉä cé ªÉÉ iÉÉä =xÉBÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ ÉÊ{ÉE® =xcå £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ 

ÉÊ{ÉE® bÉìBÉD]® BÉEä ªÉcÉÆ ãÉä VÉÉBÉE® =xÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEbxÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ BÉßEiªÉ ÉÊBÉEªÉä 

VÉÉiÉä cé* =xÉBÉEä +ÉÆMÉ-|ÉiªÉÆMÉ BÉEÉ]ä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ BªÉÉ{ÉÉ® cÉä ®cÉ cè* ÉÊxÉ~É®ÉÒ BÉEÉÆb <ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

VÉÉÒiÉÉ VÉÉMÉiÉÉ =nÉc®hÉ ®cÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå AäºÉÉÒ ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE PÉ]xÉÉAÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ cÖ<Ç cé, ÉÊVÉxÉ {É® ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ cÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ºÉÉFÉ®iÉÉ 

+ÉÉè® ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ´Éä xÉÉèÉÊxÉcÉãÉ ¤ÉSSÉä, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA JÉäãÉxÉä +ÉÉè® JÉÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä àÉxÉ àÉå 

BÉÖEU ¤ÉxÉxÉä BÉEÉÒ ãÉãÉBÉE cè, =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =xcå BÉÖEU ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ <SUÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉÉå, 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÉÌlÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ´Éä ãÉÉäxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé iÉÉä =xcå ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ´Éä ÉÊ¶ÉFÉÉ 

Gaurav Gautam
ld. by n2 
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|ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* =xÉBÉEä àÉxÉ àÉå ABÉE +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE £ÉÉ´É cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒ ºÉä cÉÒ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn BÉEÉä 

¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç, àÉÖJªÉvÉÉ®É ºÉä VÉÖ½xÉä BÉEÉÒ =xÉBÉEÉÒ ãÉãÉBÉE cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ iÉBÉE 

xÉ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cè, ªÉc nÖ®&BªÉ´ÉºlÉÉ cè +ÉÉè® ªÉcÉÒ ABÉE BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉ ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn, =OÉ´ÉÉn ¤ÉfÃ ®cÉ cè, +ÉMÉ® =ºÉBÉEä àÉÚãÉ àÉå VÉÉªÉÉ 

VÉÉªÉä iÉÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ BÉEäxpÉÒªÉ vÉÉ®É ºÉä BÉE]ä cé, =xÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* BÉEäxpÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉªÉÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ cé, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉ ®cÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ ãÉÉ£É MÉÉÆ´ÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉ 

=xÉBÉEÉ ãÉÉ£É MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉ ÉÊVÉxcå =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ´Éc =xÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ ®cÉ cè, 

<ºÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* àÉé +ÉÆiÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ºÉàÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ,  

¤ÉSSÉÉå BÉEä {ÉÖxÉÇ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉ ®cÉÒ cé, =xÉ {É® 

vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ vÉxÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ, AxÉVÉÉÒ+ÉÉä SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉ =ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ 

BÉEÉä ºÉÖSÉÉ°ô fÃÆMÉ ºÉä SÉãÉÉ ®cä cé? ´ÉcÉÆ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´Éä ÉÊBÉE¶ÉÉä® VÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä {ÉEÆºÉ VÉÉiÉä cé, {ÉEÆºÉÉ ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé, +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE ªÉÉiÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä VÉÉiÉä cé, 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cÉä +ÉÉè® =iÉxÉä ºÉàÉªÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ =xcå =ºÉ ºÉVÉÉ ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊnãÉÉªÉÉÒ 

VÉÉªÉä*  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉàÉå àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉªÉä, ´Éä ¤É¤ÉÇ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® xÉ ¤ÉxÉå, ºÉVÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®iÉä 

ºÉàÉªÉ <ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊ¶ÉFÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ BÉE½É<Ç ºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ cÉä, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå VÉÉä BªÉ´ÉºÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè, 

ªÉÉÊn ´Éä =ºÉºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cÉä ®cä cé, +ÉMÉ® ´Éc ¤ÉÉãÉ gÉàÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå +ÉÉ ®cÉ cè iÉÉä BÉDªÉÉ =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä BÉÖEU 

{Éå¶ÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ, BÉÖEU +ÉxÉÖnÉxÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cè? <ºÉ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä ºÉàÉÉVÉ àÉå {ÉEèãÉÉÒ cÖ<Ç ¤ÉÖ®É<ÇªÉÉå, ºÉàÉÉVÉ àÉå {ÉEèãÉÉÒ cÖ<Ç BÉÖE®ÉÒÉÊiÉªÉÉå, 

ºÉàÉÉVÉ àÉå {ÉEèãÉä cÖA £ÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉiÉÆBÉE BÉEä ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉ ®cÉ cè, BÉEÉxÉÚxÉ 

àÉå VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉä ®cÉ cè, àÉé =ºÉBÉEÉ iÉÉä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® 

=ºÉBÉEÉ BÉE½É<Ç ºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ cÉä* =xcå ºÉcÉÒ fÃÆMÉ ºÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉ VÉÉÒ́ ÉxÉ ºÉcÉÒ fÃÆMÉ ºÉä SÉãÉ 

ºÉBÉEä, ´Éä àÉÖJªÉvÉÉ®É àÉå VÉÖ½ ºÉBÉEå* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn 

näiÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå 

ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉä ®cä cé ªÉÉ |ÉºiÉÉÉẾ ÉiÉ cé, ´Éä =ÉÊSÉiÉ näJÉ-®äJÉ, ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® ={ÉSÉÉ® BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ iÉBÉE 

cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cé* àÉä®É ªÉc ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE <xcå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆ®FÉhÉ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ +ÉxªÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

15.05 hrs. 

(Shri Franciso Cosme Sardinha in the Chair) 

 

=xÉBÉEÉ ={ÉSÉÉ® £ÉÉÒ cÉä, =xÉBÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ =xÉBÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ WÉ°ô®ÉÒ cè* 

<ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ =xcå JÉäãÉ-BÉÚEn BÉEÉÒ º{ÉrÉÇ+ÉÉäÆ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉäÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É 

BÉEä BÉE<Ç ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶ÉÉå àÉå cÉäiÉÉ cè* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <xÉBÉEÉä |ÉÉ®ÉÎà£ÉBÉE ºiÉ® {É® cÉÒ =SSÉ BÉEÉäÉÊ] BÉEÉÒ 

iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ >óVÉÉÇ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ nä¶É +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊnxÉ-|ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ¤ÉÉãÉ +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ xÉWÉ® +ÉÉ ®cÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ 

xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ AäºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉBÉEÉÒ ®ÉäBÉElÉÉàÉ cÉä ºÉBÉEä* +ÉºÉàÉÉÉÊVÉBÉE iÉi´É =xÉBÉEÉä MÉÖàÉ®Éc xÉ BÉE® ºÉBÉEä* 

ªÉÉÊn ÉÊBÉE¶ÉÉä®É´ÉºlÉÉ BÉEÉ ¤ÉÉãÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ º]ä¶ÉxÉ àÉå VÉÉBÉE® µÉEÉ<àÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä iÉÖ®ÆiÉ 

cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊãÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè* ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç 

{ÉÖÉÊãÉºÉBÉEàÉÉÔ =xÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉnäJÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè* 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ºÉÖ®FÉÉ A´ÉÆ MÉÉä{ÉxÉÉÒªÉiÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉÉ £ÉÉÒ WÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉºÉä +ÉxªÉ ´ÉMÉÉç àÉå ºÉÖ®FÉÉ 

BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉènÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ´Éä nä¶ÉpÉäcÉÒ iÉi´ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ näxÉä àÉå xÉcÉÓ ÉÊcSÉÉÊBÉESÉÉAÆMÉä* càÉå ªÉc 

xÉcÉÓ £ÉÚãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE nä¶É àÉå nÉä ¤É½ä +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ, VÉèºÉä ÉÊBÉE BÉE®ÉÊMÉãÉ àÉå PÉÖºÉ{Éè~ A´ÉÆ àÉÖà¤É<Ç {É® 

càÉãÉä BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ MÉbÉÊ®ªÉÉå A´ÉÆ àÉUÖ+ÉÉ®Éå xÉä cÉÒ nÉÒ lÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÆiÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉE¶ÉÉä®É´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ =©É 8-14 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ àÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc 

àÉÉxÉBÉE ºÉcÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ <ºÉä 18 ´É−ÉÇ iÉBÉE àÉÉxÉiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ªÉc º{É−] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEiÉxÉä ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉE¶ÉÉä® àÉÉxÉÉ VÉÉA* ºÉ®BÉEÉ® ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º{É−] BÉE®ä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn 

gÉÉÒ xÉ´ÉÉÒxÉ ÉËVÉnãÉ VÉÉÒ xÉä +ÉÉVÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉàÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä <ºÉBÉEÉ àÉÉxÉBÉE VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÉ lÉÉ* <ºÉBÉEÉ ABÉE àÉÉxÉBÉE 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉÉä ÉÊBÉE ºÉàÉÚSÉä nä¶É àÉå ãÉÉMÉÚ cÉä* +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® <ºÉä näJÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc näJÉÉ VÉÉxÉÉ  

cs
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SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É BÉEä +ÉxªÉ nä¶ÉÉå àÉå ÉÊBÉE¶ÉÉä®É´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ =©É BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ àÉÉxÉBÉE +É{ÉxÉÉA MÉA cé? ÉÊBÉE¶ÉÉä®É´ÉºlÉÉ 

BÉEä +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºÉä +ÉÉ<Ç]ÉÒ+ÉÉ<Ç ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉE¶ÉÉä®É´ÉºlÉÉ, 

ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ, àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè iÉÉä =ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® =ºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ àÉÖ{ÉDiÉ àÉå BÉE®´ÉÉA*  
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SHRI R. THAMARAISELVAN (DHARMAPURI): Thank you, Mr. Chairman, 

Sir, for giving me an opportunity to speak on the debate relating to the Juvenile 

Justice (Care and Protection of Children) Amendment Bill, 2011. 

 First of all, I would like to appreciate the concern of the Government over 

the plight of the children kept in juvenile homes by bringing the amendment to the 

Section 58 of the Principle Act.  This is a good initiative.  But we need to go into 

the detail that why such things are happening, especially, to the juvenile prisoners.   

 In this regard, I would like to bring to the notice of the Government that 

many children have gone missing from many State-run children’s homes in 

various States, strengthening the common belief that Government homes do not 

provide a child-friendly atmosphere and are fast turning unsafe for the residents. 

 Many cases of unnatural deaths of children have also been reported from 

these juvenile homes.  The figures of children, boys and girls, missing from the 

care and protection shelters have raised serious doubts about their safety and 

security in these homes.  I am very much concerned about the missing children.  

Shockingly, there is no information about them.  Where are these children?  It is 

feared that missing children are vulnerable to trafficking and child labour.  These 

children could have fallen prey to flesh trade or organ-transplant rackets that are 

so prevalent in our country.      

 Most of the children’s homes are in a pathetic condition.  They are severely 

short-staffed, lack expert intervention and adequate extra-curricular activities.  The 

children’s homes are crowded and kids are forced to survive under inhuman 

conditions.  They are served poor food, often undercooked.  Children also have no 

access to medical aid or formal education.    

 

 


d by p2 



29.08.2011  
  

125

We cannot have a situation where the State-run shelters are losing a large number 

of children, year after year. 

It is also alleged that the officials of these homes are involved in massive 

corruption, siphoning off the money meant for the care and protection of children 

in distress.  There is an urgent need to have an impartial investigation to look into 

these issues and to help improve the administration of juvenile homes across the 

country. Children who stay in these shelter homes are run away children, missing 

children, abandoned children, child labourers and crimes-committed children. 

It is because of lack of proper care and protection at juvenile homes, the 

children therein becomes vulnerable to mental diseases. So I must thank and 

congratulate the Government for bringing out with this Bill at the right time. 

The children of our country are the future leaders of our nation. But it is 

pity to note that 49 per cent of the world's malnourished kids live in India. 

Preventable malnourishment is still prevalent across the country despite schemes 

and plans implemented by the Government. According to UNICEF report, 50 per 

cent of kids under the age of five die of malnutrition. It is very shocking and 

surprising that we lose 2438 children dying every day for lack of food. 

It is paining to note here that recently, according to a press report, a father 

killed his kid. The only crime committed by the kid was that he asked for roti from 

his father. This has happened in a State which we consider as one of the food bowl 

of India, Haryana. Why I say this, is just to bring to the notice of the Government 

the gravity of the situation that our children are facing in this nation even today. 

Sir, every coin has got two sides. Similarly, in India, these are two sides. 

One is having food but not willing to consume it and another side is, one needs 

food but not available to him. In remote area, the situation is more grim and worst. 

Why we go to remote area? We can even see the children, who are begging for 

food under the nose of this august House. 

Sir, when I was interacting with a foreign tourist some time back, he was of 

the opinion that in India, the human being especially the children are the cheapest 



29.08.2011  
  

126

things available in this nation. So, we need to change this face of our nation as 

quickly as possible because the children are the future of this nation. 

With this, I conclude my speech and support the Bill. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÎºàÉiÉÉ ¤ÉÉ=®ÉÒ (ÉÊ´É−hÉÖ{ÉÖ®): vÉxªÉ´ÉÉn ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä n VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ, BÉEäªÉ® AÆb 

|ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊSÉãbÅäxÉ (+ÉàÉäxbàÉäx]) ÉÊ¤ÉãÉ, 2011 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn 

näiÉÉÒ cÚÆ* ªÉc +ÉàÉåbàÉå] VÉÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉàÉå vÉÉ®É 48 (2) +ÉÉè® 58 àÉå +ÉàÉäxbàÉäx] ãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉàÉå  

¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ãÉä|ÉºÉÉÒ cè, ºÉäBÉDºÉÖªÉãÉÉÒ ]ÅÉÆºÉÉÊàÉ]äb bÉÒVÉÉÒWÉ cé ªÉÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ nÚºÉ®ä ®ÉäMÉ cé,  

=ºÉBÉEä ={ÉSÉÉ® cäiÉÖ =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉÍºÉMÉ cÉäàÉ ªÉÉ cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉAMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé <ºÉ {É® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ 

ÉÊBÉE <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä iÉÉä cÉäàÉ ºÉä =vÉ® £ÉäVÉÉ VÉÉAMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =vÉ® VÉÉä ]ÅÉÒ]àÉå] BÉEÉ BÉEÉìº] cÉäMÉÉ, ´Éc BÉEÉèxÉ ÉÊ¤ÉªÉ® 

BÉE®äMÉÉ? BÉDªÉÉ =ºÉBÉEä {Éè®å]ÂºÉ ÉÊ¤ÉªÉ® BÉE®åMÉä ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®äMÉÉÒ? ÉÊVÉºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉä ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ £ÉäVÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä =xcå 

´ÉcÉÆ xÉcÉÓ £ÉäVÉxÉä ´ÉÉãÉä cÉäàÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉää BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç {ÉÉÊxÉ¶ÉàÉå] ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉc £ÉÉÒ àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ªÉc VÉÉä VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ, BÉEäªÉ® AÆb |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊSÉãbÅäxÉ ÉÊ¤ÉãÉ cè, ªÉc ´É−ÉÇ 2000 

àÉå AxÉ.bÉÒ.A. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉäSÉ-ºÉàÉZÉ BÉE® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉEäªÉ® ÉÊàÉãÉä* +É£ÉÉÒ ¤ÉSSÉä VÉÉä +É{É®ÉvÉ BÉE® ®cä cé, ÉÊVÉºÉBÉEÉä cÉäàÉ àÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉ 

ºÉàÉªÉ =xÉBÉEä BÉEäªÉ® Ahb |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ãÉÉäMÉ +É£ÉÉÒ ºÉcÉÒ àÉå BÉDªÉÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE 

¤ÉSSÉä BÉEÉä VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ cÉäàÉ àÉå BÉEäªÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉÖZÉä £ÉÉÒ AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè* +É£ÉÉÒ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ VÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉÖ®ÉMÉ VÉÉÒ 

xÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉÉ lÉÉ* àÉÖZÉä £ÉÉÒ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEäªÉ®ãÉäºÉxÉäºÉ cÉä ®cÉ cè* ¤ÉSSÉä BÉEÉä VÉÉä VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ cÉäàÉ àÉå 

ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, SÉÉcä {ÉfÃÉ<Ç cÉä, {ÉÉxÉÉÒ cÉä, ºÉÉ{ÉE-ºÉÖlÉ®ä ]ÉìªÉãÉä] cÉä, =ºÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉVÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* BÉEcÉÓ-

BÉEcÉÓ näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä JÉÖn ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè* BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉÖEBÉE xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè ªÉÉ BÉÖEBÉE BÉEÉä 

+ÉÉÊºÉº] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, JÉÉxÉÉ {ÉBÉEÉxÉä BÉEä BÉEÉàÉ àÉå £ÉÉÒ <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ ºÉÉäSÉiÉä cé 

ÉÊBÉE càÉÉ®É ¤ÉSSÉÉ +ÉÉMÉä VÉÉAMÉÉ, ªÉc càÉÉ®É £ÉÉÊ´É−ªÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® càÉÉ®ä ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ ÉÊBÉEªÉÉ  VÉÉAMÉÉ iÉÉä ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* càÉ ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE ABÉE cÉäº]ãÉ ]É<{É BÉEÉ cÉä VÉcÉÆ =ºÉä ãÉMÉä ÉÊBÉE 

´Éc ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãÉ xÉcÉÓ cè?  càÉ ãÉÉäMÉ <vÉ® {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉA cé, AäºÉÉ BªÉ´ÉcÉ® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ 

´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É àÉå =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ªÉä càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä xªÉÚVÉ àÉå £ÉÉÒ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉSSÉä cÉäàÉ 

ºÉä £ÉÉMÉiÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉä ´ÉcÉÆ ºÉä BÉDªÉÉå £ÉÉMÉiÉä cé* ´ÉcÉÆ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉSUÉ BªÉ´ÉcÉ® 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäiÉÉ cè, ´Éc =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉºÉÉÊ¤Écä´É BÉE®iÉÉ cè* ´ÉcÉÆ VÉÉä ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ 

cÉäiÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉ ®ä{É cÉäiÉÉ cè* AäºÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ PÉ]xÉÉAÆ càÉ ãÉÉäMÉ xªÉÚWÉ{Éä{É® àÉå näJÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ º{É−] 

¤ÉÉiÉ àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ãÉÉA cé, àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ, 

VÉÉä nÉä vÉÉ®É àÉå +ÉàÉåbàÉå] ãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉÚ®ä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ºÉä ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* cÉäàÉ àÉå VÉÉä-VÉÉä 

cÉä ®cÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ +ÉSUä ºÉä àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä |ÉªÉÉäMÉ 
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cÉä ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉc £ÉÉÒ càÉå +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

VÉcÉÆ-VÉcÉÆ ªÉä cÉäàÉ cè, càÉ ãÉÉäMÉ SÉÉciÉä cé, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ £ÉÉÒ ªÉc bÉªÉ®äBÉD¶ÉxÉ cè ÉÊBÉE VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ ¤ÉÉäbÇ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ´ÉBÉDiÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ cÉäàÉ ºÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉ¤É º]ä]ÂºÉ àÉå xÉcÉÓ cè, ªÉc ºÉ¤É º]ä]ÂºÉ 

àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cè, ªÉc ºÉ¤É º]ä]ÂºÉ àÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå VÉÉä-VÉÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ <à{ãÉÉÒàÉå] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

VÉÉä {ÉèºÉÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ªÉc {ÉèºÉÉ BÉEÉèxÉ näMÉÉ* SÉÉcä º]ä] cÉä ªÉÉ ºÉå]® 

cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉèºÉÉ iÉÉä näxÉÉ cè, xÉcÉÓ iÉÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉä 

{ÉèºÉÉ näxÉÉ cè, ´Éc ºÉå]® ºÉä ºÉcÉÒ iÉ®c ºÉä näxÉÉ SÉÉÉÊcA* SÉÉcä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ cÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä ¤ÉSSÉä ´ÉcÉÆ {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

VÉÉiÉä cé* +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ BÉÖEU ´ÉBÉEÇ¶ÉÉì{É cÉä, =ºÉä BÉÖEU ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® ¤ÉÉVÉÉ® ºÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉä<Ç |ÉÉÊµÉEªÉÉ cÉä, ªÉä ºÉ¤É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉxÉä BÉÖEU ¤ÉxÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc AäºÉä cÉÒ {É½É cÖ+ÉÉ cè, =ºÉä 

=ºÉBÉEÉ BÉÖEU {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉä iÉÉä =ºÉä lÉÉä½É <Æ]®º] cÉäMÉÉ* VÉ¤É +ÉÉMÉä VÉÉBÉE® ´Éc VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ cÉäàÉ ºÉä ¤ÉÉc® VÉÉAMÉÉ iÉÉä 

=ºÉxÉä ´ÉcÉÆ VÉÉä BÉEÉàÉ ºÉÉÒJÉÉ cè, ´Éc £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå =ºÉBÉEä BÉEÉàÉ +ÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA <ºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

BÉEÉxÉÚxÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ <à{ãÉÉÒàÉå] £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEnàÉ 

=~ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc àÉä®ä nä¶É BÉEä ¤ÉSSÉä BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* +ÉÉVÉ VÉÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEä ºÉ®BÉEàÉº]ÉÆºÉäºÉ cé, 

VÉèºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ]ÉÒ.´ÉÉÒ. àÉå näJÉiÉä cé* ]ÉÒ.´ÉÉÒ. àÉå càÉ ãÉÉäMÉ àÉÉÆ-¤ÉÉ{É, ¤ÉSSÉä BÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ näJÉ ºÉBÉEiÉä cé* AäºÉÉÒ-AäºÉÉÒ 

PÉ]xÉÉAÆ, ]ÉÒ.´ÉÉÒ. àÉå VÉÉä +É¶ãÉÉÒãÉ Ab´É®]É<WÉàÉå] cÉäiÉÉÒ cè, <xÉ ºÉ¤É ºÉä càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä £ÉÉÒ JÉ®É¤É cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé* 

<ºÉÉÊãÉA <ºÉä £ÉÉÒ ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉèºÉä BÉEÉä<Ç µÉEÉ<àÉ 

ºÉÉÒÉÊ®ªÉãÉ +ÉÉ ®cÉ cè, =ºÉàÉå BÉEèºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ àÉbÇ® BÉE® ®cÉ cè, ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå ÉÊnJÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cé* ªÉä SÉÉÒVÉå 

ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cé, <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä VÉÉä ¤ÉSSÉä VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ BÉEÉä]Ç àÉå cé, =xÉBÉEÉ BÉEäºÉ 

iÉÉÒxÉ ªÉÉ SÉÉ® àÉcÉÒxÉä àÉå JÉiàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä BÉEäºÉäºÉ {ÉéÉËbMÉ {É½ä cé* U: àÉcÉÒxÉä iÉBÉE 

=ºÉä JÉiàÉ BÉE®xÉÉ cè, AäºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå cè, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ ´ÉÉºiÉÉẾ ÉBÉEiÉÉ àÉå cÉäiÉÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä {ÉéÉËbMÉ BÉEäºÉäºÉ {É½ä cé, +ÉÉ{É =xcå JÉiàÉ BÉE®É<A* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä]Ç iÉÉä ¤ÉxÉÉxÉÉ cè* {ÉEÉº] ]ÅäBÉE 

BÉEÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉxÉÖ®ÉMÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè, àÉé £ÉÉÒ BÉEciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xÉ BÉEäºÉäºÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®É<A* VÉèºÉä ¤ÉSSÉÉ 

¤ÉÉc® +ÉÉAMÉÉ, =ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉSUä ºÉä AbÉä{] BÉE®ä, VÉÉä +ÉxÉÉlÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç AbÉä{¶ÉxÉ cÉä, 

BÉEèºÉä £ÉÉÒ cÉä, càÉå ¤ÉSSÉä BÉEÉä +ÉÉMÉä ãÉÉxÉÉ cè* càÉå =ºÉä ºÉ¤É BÉÖEU näxÉÉ {É½äMÉÉ* càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉä VÉÉä 

µÉEÉ<àºÉ BÉE®iÉä cé, <xÉàÉå VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉSSÉä MÉ®ÉÒ¤É A´ÉÆ +ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cÉäiÉä cé* càÉxÉä ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå näJÉÉ cè ÉÊBÉE 

27 {É®ºÉé] ¤ÉSSÉä MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä cÉäiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå JÉÉxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* =ºÉä ABÉE ®Éä]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ 
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µÉEÉ<àÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè, ªÉä ºÉ¤É BÉDªÉÉå cÉäMÉÉ* càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE 77 {É®ºÉé] ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä cé, 

ÉÊVÉxcå 20 âó{ÉA àÉå +É{ÉxÉÉ MÉÖVÉÉ®É BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè, AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉxÉÚxÉ iÉÉä ãÉÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ¤ÉÖBÉE àÉå xÉcÉÓ ®cxÉÉ cè, càÉå <ºÉä <à{ãÉÉÒàÉå] BÉE®xÉÉ cè* <vÉ® +ÉÉVÉ BÉEÉxÉÚxÉ {ÉÉºÉ cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® càÉ 

ãÉÉäMÉ JÉÖ¶É cÉä MÉA ÉÊBÉE càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä cÉä MÉA, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ºÉä £ÉÉÒ cÉäàÉ àÉå 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè* <iÉxÉÉ BÉEc BÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*  
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SHRI MOHAN JENA (JAJPUR): Mr. Chairman, Sir, I rise to support the Juvenile 

Justice Care and Protection of Child (Amendment) Bill, 2001. The children are the 

gifts of God and a child symbolizes love, purity, innocence and impartiality.  

Just like a seed a child contains immense possibilities and can bloom into a great 

personality. If we go through the pages of history, we will find many examples of 

great men who have excelled in life despite all odds, who have started their lives 

from very unfortunate and difficult circumstances.  Thus, it is the circumstances 

and the social milieu which moulds a man’s character by making it great or 

otherwise. 

 So, children are like buds who are awaiting to flower if properly cared for.  

But it is very unfortunate that despite the unprecedented development of 

civilization and growth of many lofty ideas about human lives and human rights, 

there are many innocent children who take birth on the pavements of the 

metropolitan cities and are forced to spend a life-time there.  They are deprived 

from the cares of mother’s arm, from nourishment, from good quality food, 

medicine and basic facilities and necessities of life.  Education and security is a 

distant dream for them.  People born with a golden spoon, belonging to affluent 

families, cannot even imagine the hardships of these street children.  

 Juvenile delinquency involves wrong doing by a child who is under age by 

the law in force.  An effective control is needed to reduce crime in the society at 

all levels as the delinquent child of today may become a hardcore criminal 

tomorrow   

 The tough life situations compel them to adopt the principle of ‘survival of 

the fittest’. They pick up negative traits and bad habits just for their livelihood. If 

they get derailed from the smooth track of life, who is responsible?  Is it those 

unfortunate deprived innocent children or is it the society or the Government?  

 Against this backdrop, the move of our Ministry to amend the existing 

Juvenile Justice Act is a welcome step. But mere insertion of some new provisions 

in the old Act will not solve the problem unless the attitude of the law-
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implementing agency changes. In this context, I would like to draw the attention 

of the Government to a published news item in the Sunday Times of India with the  

caption ‘Shelterless at Home’.   Even the Government-managed juvenile homes 

have become virtual hells for those unfortunate children.  In many cases, police 

picks them up without verifying their credentials and dumps them in juvenile 

homes turning them into hardcore criminals later on. For example, three years ago 

the Mumbai Police picked up two small children from the streets on charges of 

begging which turned out to be false. According to Vinod Rana, the social activist, 

who chaired a shelter home for Delhi street children says, ‘children are treated like 

cattle and are regularly beaten and abused’.  Similarly, another social activist and 

member of the Mumbai Juvenile Justice Board, Mahua Nigudkar says, ‘while the 

system of administering juvenile justice may be flawed with custodial care 

robbing a child of his liberty and freedom, it does not mean these homes should be 

shut down, forcing the children back into the streets.  Instead there is a need to 

improve the quality of care and protection, these institutions offer.’ 

 So, we have to re-look at the entire situation.  The hon. High Court of Delhi, 

vide  an interim Order, dated 4th February, 2009, in a PIL against the Union of 

India and others held ‘there is an urgency and need for immediate steps to be taken 

both to remove and amend discriminatory legislation and to ensure that the 

patients suffering from leprosy enjoy equal status as other citizens.’ 

 The Rajya Sabha Committee on Petitions also in its Report recommended 

that there is a need to amend the relevant provisions of the Act, so that the juvenile 

or the child is not subjected to segregation or discrimination.  In view of those 

above recommendations, the Government is trying to bring in legislation with the 

amendments.  But the present infrastructure in various juvenile homes, shelter 

homes and even in jails is abysmally lacking in facilities.  The mindset of the 

police in general and the jail authorities in particular is absolutely negative in this 

regard. They do not share the concern or the enthusiasm of the Government, the 

Parliament or the social activists.  
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 Juvenile Home, which is supposed to be a corrective step, acts on the 

contrary to transform petty offenders into hardcore criminals – more so when it 

involves juvenile delinquents.  The circumstances warrant the Central Government 

to take serious note of the conditions prevailing in our jails and make the 

necessary interventions.  It needs to be ensured that every agency involved in the 

investigation of any juvenile crime proceeds with due respect to the latter’s rights 

failing which we would only pave the way for a future hardcore criminal.  The 

authorities need to be both sensitive and responsive while dealing with any 

juvenile issue, as they are a voiceless and unorganized lot. Young delinquents 

have to be handled with great care and wisdom if good results are to be expected. 

Matters can improve only when the Police Department and other government 

officials wake up to this challenge and the judiciary ensures that the provisions of 

the Juvenile Justice Act are implemented in their letter and spirit. 

 With these few words, I conclude my speech. 
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gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä (®ÉªÉMÉfÃ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ BÉEäªÉ® AÆb |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ +ÉÉ{ÉE ÉÊSÉãbÅxÉ 

+ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ, 2011 BÉEÉ àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉÖZÉÉ´É <ºÉ {É® näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  VÉÉä ¤ÉÉãÉ 

+É{É®ÉvÉÉÒ cé ªÉÉ VÉÉä ¤ÉSSÉä MÉÖxÉÉc BÉE®iÉä cé, BÉEÉä<Ç VÉÖàÉÇ BÉE®iÉä cé, =ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ ABÉE iÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ´É¶É =xcå ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè*  +ÉÉVÉ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè ÉÊBÉE ¶Éc®Éå àÉå £ÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® ¤ÉcÖiÉ 

VªÉÉnÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cé*  VÉÉä àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ´É¶É {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®BÉEä ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉiÉä cé, +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® =xcÉÓ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä ¤ÉSSÉä 

bÅMÉ AÉÊbBÉD] cÉäiÉä cé*  =xÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ªÉä ¤ÉSSÉä bÅMÉ AÉÊbBÉD] 

cÉäiÉä cé ªÉÉ +É{É®ÉvÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® VÉÉiÉä cé*    

 àÉcÉänªÉ, càÉ +ÉSUÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉ®ä ÉÊSÉãbÅxÉ cÉäàºÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÚ®ÉÒÉÎºbBÉD¶ÉxÉ àÉå 

+ÉÉiÉä cé, ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ªÉc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè*  +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊSÉãbÅxÉ cÉäàÉ àÉå VÉÉBÉE® ÉÊ´ÉVÉä] BÉE®åMÉä, VÉ¤É =ºÉBÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ näJÉåMÉä, iÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ =xÉBÉEä bÅMÉ AÉÊbBÉD] cÉäxÉä {É® ªÉÉ BÉEÉä<Ç +É{É®ÉvÉ BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =xcå {ÉBÉE½iÉä 

cé, iÉÉä =xcå ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå àÉå £ÉäVÉiÉä cé*  ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ ´Éc <iÉxÉÉÒ 

¤ÉnÂiÉ® cè ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉSSÉä ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® ¤É½ä MÉÖxÉÉcMÉÉ® ¤ÉxÉ VÉÉiÉä cé*  BÉEä´ÉãÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä cÉÒ ªÉc àÉºÉãÉÉ cãÉ 

xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*  BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉä ÉÊSÉãbÅxÉ cÉäàºÉ cé, =xÉBÉEä ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉSUä ºÉÆºBÉEÉ® ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  ªÉÉÊn 

ºÉÆºBÉEÉ® ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cÉåMÉä, iÉÉä ¤ÉSSÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ¤É½ä +É{É®ÉvÉÉÒ ¤ÉxÉBÉE® ¤ÉÉc® +ÉÉiÉä cé ªÉÉ MÉÖxÉÉcMÉÉ® ¤ÉxÉBÉE® ¤ÉÉc® 

+ÉÉiÉä cé*  ABÉE ¶ÉÉìÉËBÉEMÉ xªÉÚVÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä MÉéMÉº]ºÉÇ ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå cé, =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ =xÉ ÉÊSÉãbÅxÉ cÉäàºÉ {É® cÉäiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÉìÉËBÉEMÉ ¤ÉÉiÉ cè*  ºÉÉ®ä àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ 

ÉÊSÉãbÅxÉ cÉäàÉ BÉEÉä PÉä®ä cÖA ®ciÉä cé +ÉÉè® VÉ¤É BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ¤ÉSSÉÉ ´ÉcÉÆ VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉä cÉÒ {ÉcãÉä PÉä® 

ãÉäiÉä cé*  =ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ +ÉÉä® <xÉ MÉéMÉº]ºÉÇ BÉEÉ {ÉcãÉÉ vªÉÉxÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É ´Éc ¤ÉSSÉÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßc ºÉä ¤ÉÉc® 

ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè iÉÉä ºÉÉÒvÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉéMÉº]® ªÉÉ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ ºÉä VÉÉBÉE® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  VÉÉä UÉä] ¤ÉSSÉä +É{É®ÉvÉÉÒ cè, <xÉBÉEÉä 

ºÉÖvÉÉ® MÉßc £ÉäVÉBÉE® ªÉÉ ÉÊSÉãbÅxÉ cÉäàºÉ £ÉäVÉBÉE® =xÉàÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEÉä +ÉSUÉ 

xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉxÉBÉE® ºÉàÉÉVÉ àÉå ÉÊ{ÉE® ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ ÉÊnJÉiÉÉÒ cè*  ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE iÉÉä 

càÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®åMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ABÉE ºÉ´Éæ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ºÉÖvÉÉ® MÉßc ªÉÉ ÉÊSÉãbÅxÉ cÉäàºÉ nä¶É àÉå SÉãÉÉA VÉÉ ®cä cé, =xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ÉSSÉä cé VÉÉä =ºÉºÉä ¤ÉÉc® 

ÉÊxÉBÉEãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ABÉE ºÉÉàÉÉxªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ªÉÉ ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEä iÉÉè® {É® VÉÉÒ ®cä cé*   
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ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊ{ÉE® +É{É®ÉvÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ¤ÉfÃiÉä cé? <ºÉÉÊãÉA ªÉÉÊn ªÉc |ÉàÉÉhÉ càÉBÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä BÉEä´ÉãÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

¤ÉxÉÉxÉÉ cÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cè* BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ºÉÉlÉ =xÉBÉEÉ ºÉcÉÒ {ÉÉãÉxÉ-{ÉÉä−ÉhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEÉä ºÉcÉÒ +ÉxxÉ A´ÉÆ 

n´ÉÉ<Ç ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEä ºÉÆºBÉEÉ® ºÉcÉÒ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* <xÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ +É£ÉÉ´É <xÉ ÉÊSÉãbÅäxÉ cÉäàºÉ àÉå 

ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉÉ cè* ªÉä ¤ÉSSÉä ´ÉcÉÆ {É® BÉEènÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c VÉÉÒ´ÉxÉ ÉÊ¤ÉiÉÉiÉä cé* ´Éä ´ÉcÉÆ ºÉä VªÉÉnÉ ¤É½É MÉÖxÉcMÉÉ® ¤ÉxÉ BÉE® 

¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé* <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉxÉÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ¤ÉºÉ ªÉcÉÒ ºÉÖZÉÉ´É àÉé <ºÉàÉå näxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ*  
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DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR):  Mr. Chairman, Sir, I would like to 

thank you very much for giving me this opportunity to speak on the  Juvenile 

Justice (Care and Protection of Children) Amendment Bill, 2011. 

 Sir, in an effort to curb discrimination against  minors suffering from 

communicable diseases, the Government is all set to amend an Act providing for 

the care and protection of the children. The Draft Bill to amend the Juvenile 

Justice Act seeks to prohibit authorities from sending minor children to mental 

asylums, and separate treatment for those suffering from diseases such as leprosy 

and tuberculosis. According to the amendments, instead of sending such children 

to mental asylums, the authorities will have to ensure proper treatment and that 

such person  is not abandoned in the mental asylums/psychiatric nursing homes. 

 The Union Law Ministry, with which the amendment is under 

consideration, has advised the removal of Section 58 from the Juvenile Justice Act, 

2000 which provided for a juvenile suffering from communicable diseases to be 

treated separately. It leads to stigma. 

 According to the new Draft, only communicable diseases have been 

omitted. But the unsoundness of mind, behavioural problems and drug addiction 

have been retained. This is in accordance with the existing Mental Health Act, 

1987. 

 The amendments were mooted to keep the Act synchronous with the UN 

Charter of Human Rights. I appreciate the  Ministry of Social Justice and the Law 

Ministry in taking up children’s care in bringing down such amendments to the 

existing Juvenile Justice Act, 2000. 

 But here I would like to say that the aim and objective is not totally 

achieved. It is in accordance with the Indian Mental health Act, 1987. It is not so 

simple. Still the stigma is playing a major role in keeping them in the psychiatric 

nursing homes. 

 The unsoundness of mind, behavioural problems, alcohol and Substance  

Abuse must be treated and considered equal along with physical illness. 
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 But the point is that the primary care doctors, general physicians do not 

have exposure and training in dealing with mental health problems. Because 

psychiatry  is not an examination subject in the MBBS curriculum, they do not 

have  enough knowledge in dealing with mental health problems. Children, 

adolescents and youth are facing a lot of psychological stress and mental health 

problems. So, the basic medical education, that is, MBBS should have psychiatry 

as an examination  subject. As of date, almost all the psychological problems are 

treatable and curable. Hence, the Ministry of Social Justice and the Ministry of 

Health and Family Welfare should  put in their efforts to bring psychiatry as an 

undergraduate examination subject. If it is done, then, all the doctors will be able 

to treat mental illness at an affordable cost for the huge population of this country. 

In all our neighbouring countries including Sri Lanka, psychiatry is an 

examination subject in MBBS. 

 Sir, I want to share my  views with  the hon. Minister and the hon. 

Members that  alcohol should not be served or supplied to people below the age of 

21 years at the bars or banquets.  Second, enough fund must be allocated for 

treatment of alcoholism and drug abuse. Third, district level centres for treatment 

of alcoholism must be established. Fourth, a chapter on promoting mental health 

must be included in the school curriculum from ninth standard onwards. Lastly, 

enough training centres for counseling and rehabilitation should be established. 

 To conclude, I would like to say that this will be the first and firm step to 

fight the stigma against psychiatric illness and mental health problems. 
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SHRIMATI J. HELEN DAVIDSON (KANYAKUMARI):  Sir, I would like to 

express my sincere  thanks for giving me an opportunity to speak on the Juvenile 

Justice (Care and Protection of Children) Amendment Bill, 2011, which is a very 

important Bill keeping in view the life and career of millions of innocent children 

of our country. 

Sir, children require the protective umbrella of the society for their better 

growth and development. Being a mother, I can understand the need of the hour 

for the betterment of the child. I hope everybody will accept that mothers are more 

careful about children, mothers are always ahead in caring children. 

The Juvenile Justice (Care and Protection of Children) Act, 2000 was 

enacted to provide juvenile justice system to juveniles and children who are in 

need of care and protection for their development. Certainly, I support this 

amendment Bill to amend the Original Act. 

Due to poverty and illiteracy, children indulge in wrong-doings, which 

ultimately lead to committing a crime. As a result, they are punished. So we 

should understand the reason of the crime being made by the innocent, tender-

aged children. If we go through the data and statistics, we can find that out of the 

total juvenile arrested, 27 per cent children are illiterate; 37 per cent of children 

are under primary education; 72 per cent of children come under the Below 

Poverty Line (BPL Family);  68 per cent children come under Middle Class 

Family;  and  0.2  per cent children come under High Income Group. Sir, this 

clearly indicates that if you compare this with education and poverty, the 

maximum number of children committing crime can very much be understood. 

The children who are supposed to be with pen, pencil, and books, are carrying 

pistols, knives and becoming criminals. This is a very unfortunate thing and a 

matter of great concern for the entire society.    

 Another alarming thing is that adolescent girls are also involved in 

committing crimes. We should find out the mindset, and accordingly, the Juvenile 

Homes should function in such a way that these juvenile children recover and lead 
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a very healthy and free life. Juvenile Homes should function in a very effective 

manner. Proper care should be taken in this regard. There should be proper 

maintenance of their rooms, living environments with proper cleanliness and 

hygienic conditions. Proper food should be served for each and every juvenile 

children. Toilets in Juvenile Homes should be kept clean and hygienic. Pure 

drinking water for them is absolutely essential. 

The amendments are connected to Section 48(2) and Section 58, which 

clearly speak of the provisions regarding juvenile houses or homes. Due to 

diseases like leprosy, AIDS, Hepatitis B, TB, and persons with unsound mind, 

they  have to stay in rescue homes for a temporary period. They are staying there 

under compulsion. But instead of treating them, they are mentally tortured. They 

need mental care. These diseases are not contagious, but still children are kept 

differently, which will have a very adverse impact on their mindset. Children who 

are suffering from various problems and are being abused by the society and 

social system should be given proper protection and proper care. Hence, the 

amendment is required. 

The Government should make a survey and prepare the data  as to how 

many juveniles after committing the crime are staying in juvenile homes, as to 

how many juveniles have committed the crime again and as to how many have 

changed their mindset and leading a good life. 

One more  issue I wanted to raise. Sir,  it has been observed that cases 

involving some adult criminals are settled but the cases of juveniles are kept 

pending. This gives a very bad signal and impression on the mindset of the 

juvenile. These children keep on going to the court for appearances. Also, during 

registering FIR, Police in many cases do not mention proper age of the child, as to 

who did the crime or offence. Instead of mentioning the proper age, the Police 

increases the age by some influence from the other side, which makes the 

offender as an adult. But in fact, he is actually a minor (juvenile). This aspect 

should be given extra care and noted accordingly. 
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Sir, I would like to raise another important aspect of this discussion. While the Act 

was made, three things were prohibited to be used keeping in view the mental 

impact on the children.   These are Police, Court and Jail. A child should not think 

that he is in jail, he is with the Police and he is going to the Court. Hence, the 

Court is named as Board and the Jail is named as Home to give the impression to 

the Children that they are not in jail. I would like to raise a question that how 

many Boards are established in various States of our country? How many homes 

are made for the better settlement of these juveniles? This is also a matter of 

concern. 

After being punished for a crime and kept in juvenile home, if juvenile 

is being motivated and kept away from committing any crime again, then I think 

the purpose of this Act could be served and hence the discussion on this bill can 

be fruitful. 

With these words, I extend my support to this Bill. 

lss
d by w2 
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*SHRI P. LINGAM (TENKASI): Mr. Chairman, Sir, I thank you very much for 

giving me an opportunity to participate in the discussion on the Juvenile Justice 

(Care and Protection of Children) Amendment Bill, 2011 and would like to put 

forth my views both on my own behalf and on behalf of my party, the Communist 

Party of India. 

 I support this Bill because it seeks to protect the interests and welfare of 

children hailing from poor background. When compared to the world standards, 

the growth opportunities and resource potential for their well being are much less 

in our country. According to a report brought out by the UN, orphaned children, 

maimed and disabled children, and disease afflicted children are more in India and 

at least more than 50 per cent of the world number is found in our country. It is a 

sad and hard reality that in India children are ignored and neglected. No child is 

born as a criminal. It is only the circumstances and the conditions in which a child 

is brought up that makes him or mars him. It is the social and familial situations 

that even lead the children to be afflicted with certain diseases. The leprosy that 

was prevalent in our country is being contained now. It is found still, but in a very 

reduced number. Leprosy is not a disease that comes of a curse or a sin. It has 

been found out that it is malnutrition and the resultant weakened nervous system 

that lead to leprosy. Similarly, AIDS is not alarming disease. Though it is not a 

communicable disease in the strictest sense of the term, it affects children because 

it is passed on to them and they have not acquired it on their own. It comes from 

the parents. Even the mental disorders in children are passed on to them from their 

parents due to their addiction to alcohol and other psychotropic substances. 

 We find many children in our country left to fend for themselves as orphans 

without education and proper medical care and food. I urge upon the Government 

to see that through this Amendment and similar measures we create an atmosphere 

for our children to be saved from the malaise and maladies. Even in hospitals, such  

 

* English translation of the speech originally delivered in Tamil 
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under-privileged children are denied of proper medical care. It is a great pity that 

such children affected with AIDS are treated as untouchables even by doctors in 

our hospitals. Right steps must be taken by the Government to see that those 

children get proper care socially, psychologically and medically. This Amendment 

Bill provides for specialized care for such children. I welcome the move. At the 

same time, I would like to point out that in our family system, with the parental 

care such children can be taken care of in a better manner whatever be the disease 

even if it is communicable, but unfortunately, the poor children even if they do not 

have communicable disease, they are sufficiently kept away. Hence I would like to 

point out that separate homes for children affected with communicable disease 

must not become a prison for them. 

 The special homes meant for the uncared for children affected with diseases 

must provide healthcare, education and other social needs like other socially well 

placed children so that they too can come up in life and compete with others and 

contribute to the society. These homes must function as a social protection fortress 

for the poor children who have been left to fend for themselves with diseases. We 

must also create an awareness in the society that such children are taken care of by 

a collective effort in addition to the care that is expected to be provided through 

this Amendment to those hapless children. I also urge upon the Government to see 

that adequate funds are apportioned to effectively implement the measures 

contemplated for the welfare of these children. 

 So, reiterating our view point that such of those children who have been left 

orphaned with diseases must have a cohesive social security and protection so that 

they may come up in life with conducive growth opportunities, let me conclude.  
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 ºÉnxÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ cè* ªÉc 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ =xÉ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä +ÉxÉÉlÉ cé ªÉÉ +É{ÉxÉä +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉBÉE BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉ½BÉEÉå {É® SÉãÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® +ÉxÉÉlÉ BÉEÉÒ iÉ®c ÉËVÉnMÉÉÒ ÉÊ¤ÉiÉÉiÉä cÖA vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ãÉÉäMÉ =xcå +É{É®ÉvÉ BÉEÉÒ 

nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ãÉä VÉÉiÉä cé* VÉ¤É AäºÉä ¤ÉSSÉä BÉEÉä<Ç +É{É®ÉvÉ BÉE® ¤Éè~å, iÉÉä =xcå ºÉÉàÉÉxªÉ +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå VÉäãÉÉå àÉå 

¤ÉÆn xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, =xcå AäºÉÉÒ VÉMÉc ®JÉÉ VÉÉA VÉcÉÆ =xÉBÉEä ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉå* VÉ¤É ºÉÆºÉn BÉEä uÉ®É ªÉc 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä £ÉÚãÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, +ÉÉVÉ =ºÉBÉEä ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA 

cé* AäºÉä ¤ÉSSÉä VÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉå, =xcå +ÉxªÉ ºÉä +ÉãÉMÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉA cé, 

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊiÉ+ÉÉ´É¶ªÉBÉE <ºÉÉÊãÉA cè ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉSSÉä ABÉE ¤ÉÉ® ºÉàÉÉVÉ ºÉä BÉE]BÉE® <ºÉ 

ºÉÖvÉÉ® MÉßc àÉå SÉãÉä VÉÉAÆ, ÉÊ{ÉE® =xcå +ÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ xÉ ®JÉBÉE® +ÉãÉMÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå 

=xÉBÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc ´Éä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉÉÒ cÉå ªÉÉ =xcå xÉ¶Éä BÉEÉÒ +ÉÉniÉ {É½ MÉªÉÉÒ cÉä, iÉÉä =xcå AäºÉÉÒ 

VÉMÉc {É® ®JÉÉ VÉÉA, VÉcÉÆ =xÉBÉEÉ ºÉÖvÉÉ® cÉä ºÉBÉEä, VÉcÉÆ =xÉBÉEÉÒ n´ÉÉ cÉä, VÉcÉÆ =xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ cÉä* 

+ÉÉÉÊJÉ® ªÉä ºÉÖvÉÉ® MÉßc +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉMÉÉ½ MÉßc BÉDªÉÉå ¤ÉxÉ MÉA cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ ªÉä ¤ÉSSÉä ®JÉä VÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ 

BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç MÉÖÆVÉÉ<¶É cÉä*  ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ 

BÉE®iÉÉ cè <xÉBÉEä näJÉ®äJÉ BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé* ABÉE àÉÉiÉÉ-

ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEä uÉ®É ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ABÉE ÉÊ¤ÉMÉ½ä cÖA ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ ÉÊc{ÉEÉVÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉÉÒ iÉ®c =xÉ ºlÉÉxÉÉå {É® =ºÉä 

+ÉÉMÉä ºÉÖvÉÉ® BÉEä ®ÉºiÉä {É® ãÉä VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ ªÉÖ´ÉÉ cÉäBÉE® ®É−]Å BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +É{É®ÉvÉÉÒ xÉ 

¤ÉxÉä, +ÉSUÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉxÉä* +É{É®ÉvÉ BÉEÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ ºÉä =ºÉä +ÉãÉMÉ BÉE®xÉÉ cÉÒ <ºÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßc BÉEÉ àÉÖJªÉ =qä¶ªÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É BÉEä {ÉèàÉÉxÉä {É® VÉÉä cÉä ®cÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xªÉÉªÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä £ÉÉÒ xªÉÉªÉ-ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉÉA cé ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉÉãÉ 

ºÉÖvÉÉ® MÉßc xÉcÉÓ cé, ªÉcÉÆ càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä ÉÊ¤ÉMÉ½ ®cä cé* ªÉä ¤ÉSSÉä BÉEÉèxÉ cé? ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ºÉàÉÉVÉ xÉä näJÉ®äJÉ BÉE®BÉEä =ºÉä 

ABÉE +ÉSUä <ÆºÉÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå fÉãÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ  xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, ªÉä càÉÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉßEÉÊiÉªÉÉå BÉEä |ÉÉäbBÉD] cé, ºÉàÉÉVÉ àÉå VÉÉä 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ-+ÉàÉÉÒ®ÉÒ BÉEÉÒ JÉÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉàÉå càÉÉ®ä MÉ®ÉÒ¤É àÉÉÆ-¤ÉÉ{É +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ ÉÊc{ÉEÉVÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä, ´Éc ¤ÉSSÉÉ 

{ãÉä]{ÉEÉàÉÇ {É® £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉiÉÉ cÖ+ÉÉ ÉÊMÉ®cBÉE] ¤ÉxÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® +É{É®ÉvÉÉÒ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä £ÉÉÒ VÉÉÒxÉä BÉEÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, ´Éc £ÉÉÒ ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ ºÉnºªÉ cè, =ºÉä £ÉÉÒ àÉÉÆ xÉä VÉxàÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ABÉE ¤ÉSSÉä BÉEä °ô{É àÉå, 

ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ +É´ÉºÉ® näxÉä BÉEÉ VÉÉä ÉÊºÉrÉÆiÉ cè, =ºÉä +É´ÉºÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉä, 

ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc ¤ÉSSÉÉ £É]BÉE VÉÉiÉÉ cè* AäºÉä £É]BÉEä cÖA ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ªÉc ®É−]Å MÉÉ®x]ÉÒ näiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ 

ºÉä càÉ <xcå ºÉÖvÉÉ® MÉßc àÉå ®JÉåMÉä +ÉÉè® ABÉE +ÉSUÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉxÉÉAÆMÉä* BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ ÉÊ´É¶ãÉä−ÉhÉ BÉE®ÉAÆMÉä ÉÊBÉE 

<xÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå àÉå +ÉÉA cÖA ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ {ÉÉBÉE® ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ¤ÉxÉä, 



29.08.2011  
  

143

+É{ÉEºÉ® ¤ÉxÉä, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ¤É½É xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉxÉÉ cÉä* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <xÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ´É¶ãÉä−ÉhÉ +ÉÉè® ºÉàÉÉÒFÉÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä +É{ÉxÉä VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå <xÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 

ÉÊBÉEºÉ =ÆSÉÉ<Ç iÉBÉE, ÉÊBÉEºÉ |ÉÉÊiÉ£ÉÉ BÉEÉä +ÉÉÌVÉiÉ BÉE® BÉEcÉÆ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉä cé* ªÉÉÊn càÉ ªÉc ºÉàÉZÉ {ÉÉiÉä cé +É{ÉxÉÉÒ 

ºÉàÉÉÒFÉÉ ºÉä ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉÉ cÖ+ÉÉ ¤ÉSSÉÉ ABÉE AäºÉä ªÉÖ´ÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå ºÉàÉÉVÉ àÉå |É´Éä¶É BÉE® ®cÉ cè* VÉcÉÆ 

ºÉàÉÉVÉ àÉå +É{ÉxÉÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ BÉE®äMÉÉ cè, £ÉÉ®iÉ ®É−]Å BÉEÉ ABÉE àÉVÉ¤ÉÚiÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉxÉBÉE®, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ 

cè* càÉ ÉÊBÉEiÉxÉä cÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ãÉå, càÉ ÉÊBÉEiÉxÉä cÉÒ <xÉ +ÉxÉÉlÉÉå BÉEÉä, <xÉ MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä MÉÉ®Æ]ÉÒ nä nå, àÉMÉ® càÉ 

+É{ÉxÉä nÉÉÊªÉi´É BÉEÉä {ÉÚ®É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* 

 àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ* <xÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå BÉEÉÒ ABÉE +ÉSUÉ BªÉ´ÉºlÉÉ, 

+ÉSUÉ £É´ÉxÉ cÉä, VÉcÉÆ ®Éä¶ÉxÉÉÒ cÉä, {ÉfÃxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä, VÉcÉÆ =ºÉä ºÉÉÒJÉxÉä +ÉÉè® ÉÊºÉJÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näxÉä BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉÉxÉBÉE® ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ BÉEãÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ +É{É®ÉvÉÉÒ ªÉÖ´ÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉäMÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE ABÉE 

AäºÉÉ ®É−]Å£ÉBÉDiÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉxÉäMÉÉ, VÉÉä ®É−]Å BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ãÉÉªÉBÉE ¤ÉxÉäMÉÉ* ªÉc VÉÉä càÉÉ®ä ¤ÉÉãÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® 

càÉÉ®ä ¤ÉÉãÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßcÉå BÉEÉ näJÉ®äJÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉ càÉÉ®É =qä¶ªÉ cè, iÉ¤É VÉÉBÉE® {ÉÚ®É cÉäMÉÉ* <xcÉÓ SÉÆn ¶É¤nÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä ªÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉA cé, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉàÉå +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE lÉä* àÉé 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <xÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉBÉE® VÉÉä ÉÊ´ÉBÉßEÉÊiÉ lÉÉÒ 

<ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå, =ºÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* 
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gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® (]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ (¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* càÉÉ®ä BÉE<Ç 

ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉå ªÉcÉÆ ®JÉÉÒ cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {Éä¶É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

ºÉàÉÉVÉ BÉEä =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ªÉc |É¶xÉ cè, ÉÊVÉxcå ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ =nªÉ cÉä ®cÉ cè, {ÉÉ¶SÉÉiªÉ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ {É® MÉc®É 

|É£ÉÉ´É {É½ ®cÉ cè* =ºÉÉÒ BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É ÉÊ¤ÉJÉ®iÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®, ABÉEãÉ cÉäiÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ càÉ näJÉ ®cä cé* 

{ÉcãÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ {É®à{É®É lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ {É®à{É®É+ÉÉäÆ uÉ®É {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖBÉE®hÉ 

BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉ UÉä]ä-UÉä]ä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå àÉå ÉÊºÉàÉ]iÉä SÉãÉä VÉÉ ®cä cé* =ºÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cè ÉÊBÉE AäºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä 

¤ÉSSÉä, ÉÊVÉxÉBÉEä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É xÉcÉÓ cÉäiÉä cé, {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå =xÉBÉEä SÉÉSÉÉ-SÉÉSÉÉÒ, àÉÉàÉÉ-àÉÉàÉÉÒ, ¤ÉÖ+ÉÉ-{ÉÚE{ÉEÉ =xcå ºÉcÉ®É xÉcÉÓ 

näiÉä cé* ´Éc ºÉcÉ®É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ AäºÉä ¤ÉSSÉä VÉ¤É +ÉxÉÉlÉ cÉäBÉE® ºÉ½BÉEÉå {É® £É]BÉEiÉä cé, iÉÉä ºÉÆMÉÉÊ~iÉ 

+ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE ÉÊMÉ®ÉäcÉå BÉEä SÉÆMÉÖãÉ àÉå ªÉä {ÉEÆºÉ VÉÉiÉä cé* <ºÉ iÉ®c +ÉxÉVÉÉxÉä àÉå cÉÒ ªÉä +É{É®ÉvÉ BÉEä ®ÉºiÉä {É® SÉãÉ {É½iÉä 

cé*  

 BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉ {ÉènÉ<¶ÉÉÒ +É{É®ÉvÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* VÉxàÉ ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉ +É{É®ÉvÉ BÉEÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå xÉcÉÓ 

+ÉÉiÉÉ cè* VÉèºÉä {ÉènÉ cÉäiÉä cÉÒ BÉEÉä<Ç xÉäiÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, ´Éc +É{ÉxÉä BÉEàÉÉç BÉEä uÉ®É ºÉàÉÉVÉ àÉå ºlÉÉxÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè* AäºÉä 

cÉÒ c® {ÉènÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ ¤ÉSSÉÉ, VÉxàÉ ºÉä +É{É®ÉvÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE BÉÖEU {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉVÉxªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ 

´Éc +ÉxÉVÉÉxÉä cÉÒ +É{É®ÉvÉ BÉEÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå fBÉEäãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè* ÉÊBÉE¶ÉÉä® ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä 

ÉÊãÉA càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ ¤ÉÉäbÇ cé, ¤ÉÉãÉ BÉEãªÉÉhÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ÉÊBÉE¶ÉÉä® {ÉÖÉÊãÉºÉ <BÉEÉ<ªÉÉÆ cé, 

ÉÊ{ÉE® ¤ÉÉãÉ ºÉÆ®FÉhÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ uÉ®É VÉÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

<ºÉàÉå ºÉÆµÉEÉàÉBÉE ®ÉäMÉÉå ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä®Éå BÉEä |ÉÉÊiÉ £Éän£ÉÉ´É BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä |ÉªÉÉºÉÉå BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ näJÉ£ÉÉãÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ ºÉà¤ÉxvÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<Ç cè, 

càÉ <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé* 

 ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ (¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä näJÉ£ÉÉãÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå  ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉ°ô{É àÉå |É¶ÉÉºÉxÉ 

BÉEÉä ÉÊBÉE¶ÉÉä® A´ÉàÉÂ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ £ÉäVÉxÉä +ÉÉè® BÉEÉä½ iÉlÉÉ FÉªÉ ®ÉäMÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ <ºÉ +ÉÉªÉÖ ´ÉMÉÇ 

BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ãÉÉVÉ BÉEÉÒ +ÉãÉMÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 

àÉÉxÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä OÉºiÉ VÉÉä ¤ÉSSÉä cé, =xcå +Éº{ÉiÉÉãÉ £ÉäVÉxÉä BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä <xÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå ãÉÉ´ÉÉÉÊ®ºÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c xÉcÉÓ UÉä½É VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉÉä |ÉÉ°ô{É +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä 
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+ÉxÉÖºÉÉ® ªÉÉèxÉ ®ÉäMÉ ºÉÆSÉÉÉÊ®iÉ, cèÉÊ{É]É<ÉÊ]ºÉ-¤ÉÉÒ, ]ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® AäºÉÉÒ +ÉxªÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä OÉºiÉ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE¶ÉÉä® 

ªÉÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä +ÉãÉMÉ <ãÉÉVÉ ºÉà¤ÉxvÉÉÒ VÉÉä vÉÉ®É 2 cè =ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉxªÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä OÉºiÉ xÉÉ¤ÉÉÉÊãÉMÉ 

®ÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE |É¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É =xÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ VÉÉä vÉÉ®É 58 cè, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉä +É¤É ªÉc 

àÉcºÉÚºÉ cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´É¶Éä−É MÉßc àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® ªÉÉ ¤ÉSSÉÉ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉÉÒ ªÉÉ xÉ¶Éä BÉEÉ +É£ªÉºiÉ cè* <ºÉ 

BÉEÉ®hÉ ºÉä +ÉMÉ® =ºÉBÉEä BªÉ´ÉcÉ® àÉå ¤ÉnãÉÉ´É +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè iÉÉä =ºÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ ªÉÉ xÉÉÍºÉMÉ cÉäàÉ £ÉäVÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå ]ÉÒ´ÉÉÒ +ÉÉè® <Æ]®xÉè] BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ SÉãÉ {É½ÉÒ cè, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉÒ 

¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉßEÉÊiÉªÉÉÆ càÉÉ®ä ¤ÉSSÉÉå àÉå +ÉÉ ®cÉÒ cé* àÉä®ä FÉäjÉ BÉEÉÒ ABÉE PÉ]xÉÉ cè* 12 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ABÉE ¤ÉSSÉÉÒ +É{ÉxÉä 

MÉÉÆ´É BÉEä UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉxÉ´É®Éå BÉEÉä SÉ®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉ<Ç lÉÉÒ* 

 ´ÉcÉÆ {É® 12 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ ¤ÉSSÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ®ä{É cÖ+ÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉVÉÉxÉä àÉå cÉÒ ´Éc ¤ÉSSÉÉÒ àÉÉÆ ¤ÉxÉ MÉªÉÉÒ* ´Éc 

VÉ¤É ÉÊPÉºÉ]iÉÉÒ cÖ<Ç BÉEãÉèBÉD]Åä] +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉ<Ç, VÉcÉÆ àÉé £ÉÉÒ àÉÉèVÉÚn lÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊnãÉ 

ÉÊcãÉ MÉªÉä* ªÉc VÉÉä ]ÉÒ´ÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉ¶SÉÉiªÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ BÉEãSÉ® càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉ ®cÉ cè, =ºÉºÉä ÉÊ´ÉBÉßEÉÊiÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ 

cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉãÉ-ºÉÖvÉÉ®-MÉßcÉå àÉå VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ cè* =xÉBÉEä JÉÉxÉä-{ÉÉÒxÉä 

+ÉÉè® {ÉcxÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ´ÉcÉÆ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* ´ÉcÉÆ BÉEä |É¤ÉÆvÉBÉE +ÉÉè® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå àÉå ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè* 

nä¶É BÉEä ÉÊVÉxÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ¤ÉÉãÉ-ºÉÖvÉÉ® MÉßc xÉcÉÓ cé ´ÉcÉÆ +ÉSUä ´É ºÉFÉàÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ BÉEä uÉ®É ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®ÉªÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ-®äJÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cé ÉÊBÉE SÉÉ® àÉÉc àÉå BÉEäºÉ BÉEÉ ÉÊxÉºiÉÉ®hÉ cÉäMÉÉ* 

BÉEèºÉä cÉäMÉÉ? VÉ¤É ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ¤ÉÉäbÇ xÉcÉÓ ¤ÉxÉä cé iÉÉä ÉÊxÉºiÉÉ®hÉ BÉEèºÉä cÉäMÉÉ? VÉÖàÉÉÇxÉä BÉEÉÒ VÉÉä ®ÉÉÊ¶É iÉªÉ 

BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè ´Éc £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® +ÉÆiÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäMÉÉÒ ÉÊxÉnÉxÉ BÉEäxp ÉÊVÉãÉÉå àÉå xÉcÉÓ cé ´ÉcÉÆ =xcå ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ 

{ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, SÉÉcä ÉÊ¶ÉFÉÉ cÉä, º´ÉÉºlªÉ cÉä, ºÉÆºBÉEÉ® cÉä, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉÉlÉ cÉÒ 

ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å +ÉÉè® MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® £ÉÉÒ <ºÉàÉå VÉÉxÉxÉä SÉÉÉÊcA lÉä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É <ºÉ 

¤ÉÉ®ä àÉå {ÉcãÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ VªÉÉnÉiÉ® <xcÉÓ ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉlÉÉå àÉå 

cÉäiÉÉ cè* àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºlÉÉ<Ç ºÉÉÊàÉÉÊiÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®iÉä 

cÖA +ÉÉ{É {ÉcãÉ BÉE®åMÉä iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉàÉå ºÉÉlÉÇBÉE cÉäMÉÉ*  

rjs
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SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc (=vÉàÉ{ÉÖ®):  ºÉ®, àÉé ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 

2011 BÉEÉÒ iÉÉ<Çn BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® VÉÉä 40000 BÉEä BÉE®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉä ¤ÉÉãÉ-ºÉÖvÉÉ®-MÉßcÉå àÉå 

cé, ÉÊVÉxcå cÉäàÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ, PÉ® BÉEcÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® +É¤É =xcå BÉEǼ É]Ç ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè xÉÉÍºÉMÉ-cÉäàÉ, cèãlÉ-cÉäàÉ +ÉÉè® 

+É¤É =xcå àÉÉìbÅxÉÉ<VÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉé nÚ®-n®ÉVÉ MÉÉÆ´É BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

ÉÊµÉEàÉÉÒxÉãÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä £ÉÚJÉ-{ªÉÉºÉ-{ÉfÃxÉä +ÉÉè® BÉE{É½Éå ºÉä ÉÊ{ÉU½iÉä VÉÉ ®cÉ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä |ÉEº]Åä¶ÉxÉ cè* àÉé ABÉE PÉ® àÉå MÉªÉÉ iÉÉä ABÉE àÉÉÆ +É{ÉxÉä iÉÉÒxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® ¤Éè~ÉÒ cÖ<Ç cè, 

àÉéxÉä {ÉÚUÉ, ¤ÉcxÉVÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ÉSSÉä cé iÉÉä =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉä®ä SÉÉ® ¤Éä]ä cé* àÉéxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE SÉÉèlÉÉ BÉEcÉÆ cè? 

àÉcÉänªÉ, ´Éc PÉ® BÉEä {ÉÉÒUä ÉÊU{ÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc 12 ºÉÉãÉ BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉÆMÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉä ºÉàÉZÉ 

lÉÉÒ ÉÊBÉE PÉ® àÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉªÉÉ cè* ¤ÉnÉÊBÉEºàÉiÉ ºÉä ´Éä MÉ®ÉÒ¤É cé, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÖ®ÉÒ cÉãÉiÉ cé* àÉä®ä PÉ® BÉEä xÉVÉnÉÒBÉE ABÉE 

¤ÉÉãÉ-+ÉÉgÉàÉ +ÉÉè® ABÉE xÉÉ®ÉÒ-ÉÊxÉBÉEäiÉxÉ cè* ãÉÉäMÉ =xcå JÉÉxÉä {É® ãÉä VÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ BÉEÉèxÉºÉÉ ÉÊnxÉ cè, àÉÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊnxÉ 

cè iÉÉä càÉ <xcå BÉEäãÉä ÉÊJÉãÉÉAÆMÉä* ´Éä ¤ÉSSÉä àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ´Éä àÉÉÆMÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉÉå àÉå ºÉä ABÉE cé* ªÉc ºÉ¤É 

MÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE càÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉE® ®cä cé* càÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä JÉÖnÉ BÉEÉ xÉÉàÉ näiÉä cé, =xcå JÉÖnÉ BÉEÉ °ô{É 

¤ÉiÉÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ +ÉÉ{É näJÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* àÉä®ä {ÉÉºÉ ABÉE ¤ÉSSÉÉ +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉä®ä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É 

àÉ® MÉªÉä cé +ÉÉè® àÉä®ä iÉÉÒxÉ £ÉÉ<Ç-¤ÉcxÉ cé, =ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉä <ÆºÉÖÉÊãÉxÉ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* ´Éc ¤ÉSSÉÉ ABÉE {ÉEèBÉD]®ÉÒ àÉå BÉEÉàÉ 

BÉE®iÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä PÉ® {ÉèºÉä £ÉäVÉiÉÉ lÉÉ  

16.00 hrs. 

 ´Éc ¤ÉSSÉÉ nÚ®-n®ÉVÉ AÉÊ®ªÉÉ BÉEÉ lÉÉ* +ÉMÉ® ´Éc <xÉºÉÖÉÊãÉxÉ ãÉMÉiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ PÉ® £ÉäVÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA {ÉèºÉä xÉcÉÓ ¤ÉSÉiÉä cé* VÉ¤É ´Éc +É{ÉxÉä PÉ® {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ £ÉäVÉ {ÉÉAMÉÉ, iÉÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É cÉÒ |ÉEº]ÅäÉÊ]b cÉäMÉÉ* àÉé =ºÉ 

¤ÉSSÉä BÉEÉä ¶ÉÖMÉ® BÉEä ÉÊãÉA <xÉºÉÖÉÊãÉxÉ ãÉMÉÉiÉä näJÉ BÉE® cè®ÉxÉ cÉä MÉªÉÉ* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ºÉSÉ àÉå BÉÖEU BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cÉä, 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉxÉ àÉå BÉÖEU BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉSÉ àÉå àÉÆ¶ÉÉ cè, iÉÉä AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉÉ<bå]ÉÒ{ÉEÉ<Ç BÉEÉÒÉÊVÉA* ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* AäºÉÉ xÉ cÉä ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ {ÉÉMÉãÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ |ÉEº]ÅäÉÊ]b ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ 

bÅMÉ AÉÊb] ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE âóMhÉiÉÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{É ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå {ÉcÖÆSÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ ºÉà£ÉÉãÉxÉä BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉÒb bä àÉÉÒãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ÉÊ{ÉUãÉä Uc àÉcÉÒxÉÉå ºÉä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå 

àÉÉÒb bä àÉÉÒãÉ BÉEÉ ®É¶ÉxÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* àÉÉÄ-¤ÉÉ{É ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä JÉÉxÉä BÉEä <ÆiÉVÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA ºBÉÚEãÉ £ÉäVÉiÉä lÉä* =xÉ àÉÉÄ-

¤ÉÉ{É BÉEÉä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä JÉÉxÉä BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½É* Uc àÉcÉÒxÉä BÉEÉ ®É¶ÉxÉ ºBÉÚEãÉÉå àÉå xÉcÉÓ MÉªÉÉ, <ºÉBÉEÉÒ 

VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ iÉ®c +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ BÉEèãÉ®ÉÒ ¤ÉSSÉÉå 

loksabha
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BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <iÉxÉÉ |ÉÉä]ÉÒxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ ºÉ¤Éº]ébbÇ, 

ÉÊVÉiÉxÉÉ PÉÉÊ]ªÉÉ ®É¶ÉxÉ ¤ÉÉãÉ +ÉÉgÉàÉ,  xÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉBÉEäiÉxÉ, +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ +ÉÉè® àÉÉÒb bä àÉÉÒãÉ àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, AäºÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ+ÉÉä* ºÉ®ä+ÉÉàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ ºÉä ®ÉºiÉä àÉå UÉä]ä ¤ÉSSÉä £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉiÉä cé, 

càÉ £ÉÉÒ VÉ¤É VÉÉiÉä cé, iÉÉä UÉä]ä ¤ÉSSÉä £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉiÉä cé, àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä näJÉÉä* <xÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉSUÉ <ÆiÉVÉÉàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA ªÉÉ +ÉÉ{É <xÉBÉEä {ÉÉMÉãÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ <ÆiÉVÉÉ® BÉE®åMÉä ªÉÉ <xcå VÉ¤É AbÂºÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, 

iÉ¤É <xcå ®JÉÉäMÉä* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xcå nÚÉÊ−ÉiÉ cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ <xÉBÉEÉÒ näJÉ£ÉÉãÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* VÉ¤É 

¤ÉÖ®É<Ç {ÉènÉ cÉäxÉÉÒ cè, =ºÉºÉä {ÉcãÉä cÉÒ =ºÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ={ÉÉªÉ +É{ÉxÉÉ ãÉÉä*  

 +ÉÉ{É AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé* MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ABÉE ]ÉÒSÉ® £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉä®ä MÉÉÆ´É àÉå ABÉE ¤ÉSSÉä BÉEä 

{ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ®É xÉcÉÓ cè, º]É{ÉE xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ <ºÉºÉä ¤ÉSSÉä |ÉEº]ÅäÉÊ]b xÉcÉÓ cÉåMÉä, {ÉÉMÉãÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä* àÉä®ÉÒ 

ºÉÉàÉxÉä ´ÉÉãÉÉå ºÉä £ÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ <xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å cé, =xcå £ÉÉÒ BÉEcÉä* càÉ £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcåMÉä, 

iÉ£ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ ÉÊ¤ÉMÉ½xÉä ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ ºÉà£ÉÉãÉ ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ºÉcÉÒ ®ÉºiÉä {É® ãÉÉ 

ºÉBÉEiÉä cé* 
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gÉÉÒ xÉß{Éäxp xÉÉlÉ ®ÉªÉ (BÉÚESÉ ÉÊ¤ÉcÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ*  

  16.04 hrs. 

(Dr. M. Thambidurai in the Chair) 

 àÉcÉänªÉ, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé* +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É cÖ+ÉÉ cè, ªÉc 

¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÉäSÉ +ÉSUÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEä´ÉãÉ ºÉÉäSÉxÉä ºÉä cÉÒ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉäMÉÉ* BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

àÉÆ¶ÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉäãÉxÉÉ BÉEàÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉàÉ VªÉÉnÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ 

ºÉÖ¤Éc SÉÉ<ãb ãÉä¤É® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ lÉÉ* 

 àÉÉiÉÉ BÉEä BÉEÉäJÉ ºÉä BÉEÉä<Ç +É{É®ÉvÉÉÒ ¤ÉxÉBÉE® VÉxàÉ xÉcÉÓ ãÉäiÉÉ* ºÉàÉÉVÉ ºÉä +É{É®ÉvÉÉÒ ¤ÉxÉÉA VÉÉiÉä cé* BÉEÉ®hÉ 

BÉDªÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ ¤ÉcÖiÉ cè* ÉÊxÉ®FÉ®iÉÉ ¤ÉcÖiÉ cè,, <ºÉÉÊãÉA ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA, =iÉxÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ* ÉÊàÉÉÊbãÉ BÉDãÉÉºÉ +ÉÉè® ãÉÉä+É® BÉDãÉÉºÉ ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ºBÉÚEãÉ £ÉäVÉiÉä 

cé* ºÉ£ÉÉÒ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä {ÉfÃxÉÉ-ÉÊãÉJÉxÉÉ ºÉÉÒJÉå* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä BÉÖEU ºÉàÉªÉ VÉÉBÉE® àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEÉÒ 

{ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ iÉÆMÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉfÃÉ<Ç UÉä½ näiÉä cé +ÉÉè® 12-13 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉSSÉä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEä ÉÊãÉA, {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ 

JÉÉÉÊiÉ® ¤ÉÉc® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ {ÉEèBÉD]®ÉÒVÉ àÉå +ÉÉ{É näÉÊJÉA, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ +ÉÆb® AVÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉàÉ 

BÉE®iÉä cÖA ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉä cé* º]ä¶ÉxÉ, SÉÉªÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ, cÉä]ãÉ àÉå £ÉÉÒ 12-13 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉSSÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cÖA 

ÉÊàÉãÉåMÉä* BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉxÉÚxÉ ªÉÉÊn ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ iÉÉä {ÉEÉªÉnÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? BÉEÉxÉÚxÉ iÉÉä ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ÿªÉÚàÉxÉ ÉÊ®ºÉÉäºÉÇ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

n®J´ÉÉºiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ ¤ÉÉäbÇ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA? ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊVÉãÉä BÉEÉä UÉä½Éä, +ÉxÉäBÉE VÉMÉc näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ ¤ÉÉäbÇ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ* ¶ÉÉªÉn ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä àÉèà¤ÉºÉÇ ¤ÉÉäbÇ àÉå 

¤ÉxÉä cé +ÉÉè® ´Éä VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ cÉäàÉ näJÉxÉä MÉªÉä iÉÉä {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè* +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

ãÉÉãÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ cÉäàºÉ àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä VÉÉä JÉÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉìÉÊãÉ]ÉÒ 

¤ÉcÖiÉ PÉÉÊ]ªÉÉ cè* VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ cÉäàºÉ BÉEä º]Éì{ÉE BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ®cxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ xÉcÉÓ 

cè* <ºÉÉÊãÉA ÿªÉÚàÉxÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] ÉÊ®ºÉÉäºÉÇ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä, by laying the 219th Report on the floor of the 

House on 25th February, 2011, ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ : 

The Committee in its 219th Report on Demands for Grants 2010-11 
had appreciated the targets set by the Ministry with an allocation of 
Rs. 300 crore mainly for setting up of Juvenile Justice Board, Child 
Welfare Committee, Special Juvenile Police Units Child Protection 
societies etc... ”  

rjs
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 <º]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ ºÉè]-+É{É BÉEä ÉÊãÉA 300 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ àÉÉÆMÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉÉä ®ÉÉÊ¶É BÉEàÉä]ÉÒ uÉ®É àÉÉÆMÉÉÒ MÉ<Ç 

cè, ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉéBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ cÉäàºÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ®ä 

nä¶É àÉå ºÉÉ®ä ÉÊVÉãÉÉå àÉå ¤ÉÉäbÇ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® BÉEàÉä]ÉÒ uÉ®É ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É àÉÉÆMÉÉÒ MÉ<Ç cè, ªÉc ®ÉÉÊ¶É ºÉéBÉD¶ÉxÉ 

BÉE®BÉEä +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 
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* SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT): Respected 

Chairman Sir, I take the floor to whole heartedly support the Juvenile Justice (Care 

and Protection of Children) Amendment Bill, 2011.  Not only that, I also support 

the amendments of Section 48(2) and Section 58 (regarding the medical facilities).  

If you look at the figure of National Crime Report you will find that in 2010 in 

India 32,681 children have been sent to Homes out of which six percent are girls 

and 72% are illiterate and extremely poor.  This is the reason why they are being 

easily lured into criminal activities by a section of anti-social people.  When these 

little boys are caught red-handed by the police, they are sent to juvenile homes for 

reforms.  Children Welfare Committees have also been set up for the purpose so 

that the children can be brought back to the mainstream of the society.  But the 

conditions of the Homes are very pathetic.  They are more like concentration 

camps.  They Government provides grants to maintain the Homes – enough 

money is earmarked for these institutions where all facilities like staff, teachers, 

doctors, etc. are supposedly available.  But in reality, nothing is found.  Food is 

terrible and the children do not get even two square meals a day.  Moreover, they 

are made to toil hard.  Therefore  they try to run away and even commit suicides.  

Such news are frequently published in the newspapers.  There is not even an iota 

of sensitivity or sympathy for these little children.  Those who are in-charge of the 

Welfare Committees do not even care to look into these issues. 

 

 

 

 

* English translation of the speech originally delivered in Bengali 
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What I am saying is that, the law is good but there is slackness in the 

implementation part of it.  No responsibility is fixed on anyone.  Frequent 

inspections must take place to indentify the lacunae in the system.  If 

responsibility is really fixed then the system may become better. 

 When the juvenile delinquents are arrested and sent to the court, they are 

made to line up along with other criminals and are also treated in a similar manner.  

The environment is not at all conducive for the children.  Thus my suggestion is 

that court sessions should be held inside the Homes by inviting retired judge who 

happens to be a member of the Juvenile Board.  They should also be released 

within 4 to 6 months after speedy trial.  I also request the Government to arrange 

for stock taking of the situation.  Why the court cases remain pending for so many 

years?  Who are responsible for that? Try to fix the accountability.  Only then the 

entire system can improve. 

 Thirdly, I want to tell you that there is no proper medical facility for the 

juvenile inmates of the Homes.  The provisions under Section 58 which deal with 

children suffering from hepatitis, leprosy, aids and other ailments are very well-

conceived and I entirely support the provision.  There are doctors but they do not 

visit the Homes.  If the patients are sent to nursing homes for treatment, who is 

going to bear the responsibility?  This is a big question.   The Central and State 

Governments must take care of these ill children because their legal guardians are 

too poor to bear the burden of medical expenditure. 

Thus if inspections, enquiries are carried out regularly, if accountability is 

fixed, if the increase in the rate of crime and reasons behind such increase are kept 

track of by the Government , then the law can become very effective and far-

reaching.  511 Juvenile Justice Boards have been so far constituted and 493 Child 

Welfare Committees have been set up.  These must be sufficiently empowered and 

made to work so that a better system prevails and justice gets back its sheen. 

With these few words, I thank you and conclude my submission on the Bill. 
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DR. TARUN MANDAL (JAYNAGAR): Sir, I rise to support the Juvenile Justice 

(Care and Protection of Children) Amendment Bill, 2011 with the hope that this 

will take care of the ‘mentally ill’ juveniles of our country. 

 While supporting this Bill, I have a few observations to make. The mental 

hospitals and nursing homes in our country are not in adequate number and 

particularly those hospitals in the public sector are in a very wretched condition. I 

cannot, being a doctor also, tell this House with much emphasis that sending our 

mentally ill juveniles to those places will help to get rid of their problems; rather 

they will be plunged into further problems. So, before sending them to those 

hospitals, the health of these hospitals should be taken care of first. 

 My second point is that due to the present socio-political economic 

milieu, mental illnesses are increasing all over the world. It is also engulfing the 

tender brain of our children. As a result of social unrest, uncertainty of livelihood 

and deterioration of social and moral values, including familial disharmony, 

children are falling victims of mental diseases. The present amendment has 

promises to deal with mentally ill children. But can we find any Bill which can 

prevent the development and spread of such illnesses? We must ponder over the 

present socio-economic system, which is producing such maladies.  

 Mental illness still remains a stigma in our society. The affected are treated 

as ‘mad or pagal’. It should be preached strongly by the Government and all other 

agencies that medical science has remedies for this with medicines and proper care. 

 As mentioned by hon. Girija Vyas, mental patients are kept in jails due to 

provisions in the Mental Health Act, 1987. This is an old Act and requires 

complete revision. I also request this House and the Minister to take care of that. I 

will appeal that no such mentally ill patient, including the juvenile, should ever be 

sent to jails according to the provisions of this Act.  

 In West Bengal, there is a very old and famous hospital, Mankundu Mental 

Hospital at Hooghly district. If properly taken care of by the Central and the State 

Governments for its revival, lots of juvenile mentally ill patients and mentally 

mohan
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challenged adult patients will get benefit of this hospital. So, it should be taken 

care of properly.  

 Drugs for mental illness are very costly now-a-days. The Government 

should ensure that these drugs should be made cheaper and should be regularly 

supplied to the homes and hospitals.  

 Many of previous speakers have mentioned that the condition of the 

hospitals, particularly of the homes and shelters, is very bad. Violation of child 

rights, malnutrition and maltreatment are going on there. Many a time, not only 

the male inhabitants but the female wards also try to flee from these homes due to 

very unfriendly and unsocial practices within the homes. That should be sincerely 

prevented.  

 I would like to add two very new points, which are not mentioned in the 

House. In these homes also, the psychotropic drugs and substances, including 

alcohols are being supplied with the help of guards and the administration. They 

should not be supplied with these things and they should be kept away from such 

substances. That should be taken very seriously by the Government and by the 

administration.  

 At last, many of these patients, including the juveniles, after recovery, are 

not taken away by their relatives and parents due to the social stigma, due to their 

social segregations and economic backwardness. How can these problems be 

solved?  Being a doctor I have faced it in the hospitals. That should be taken care 

by the Government through this Bill.   

 I support this Bill with the hope that it will take care of the juvenile ill 

patients.  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxxÉÚ ]hbxÉ (=xxÉÉ´É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ VÉÉÎº]ºÉ (BÉEäªÉ® AÆb |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊSÉãbÅxÉ) 

+ÉàÉèxbàÉé] ÉÊ¤ÉãÉ, 2011 BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ÉÒ cÖ<Ç cÚÆ* VÉÉä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 58 (1) AÆb (2) BÉEä iÉciÉ 

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ãÉÉJÉÉå ¤ÉSSÉä, VÉÉä +ÉxÉÉlÉ cé, ¤ÉäºÉcÉ®É cé, ºÉ½BÉEÉå {É® ®ciÉä cé, 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA iÉlÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ c*è ªÉä ¤ÉSSÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ º{Éä¶ÉãÉ cÉäàÉ, +ÉÉì¤VÉ´Éæ¶ÉxÉ 

cÉäàÉ, ÉÊSÉãbÅxÉ cÉäàÉ, ¶Éèã]® cÉäàÉ àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ àÉå ¶É®hÉ iÉÉä {ÉÉ ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE iÉÉè® {É® ¤ÉÉÒàÉÉ® 

®cxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉ =xcå BÉEÉä<Ç ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ VÉèºÉä ãÉä{É®äºÉÉÒ, ]ÉÒ.¤ÉÉÒ., ASÉ+ÉÉ<Ç´ÉÉÒ +ÉÉÉÊn cè ªÉÉ =xcå bÅMºÉ ªÉÉ 

¶É®É¤É BÉEÉÒ ãÉiÉ ãÉMÉ MÉ<Ç cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÎà{É]èx] +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉÉÊn 

BÉEcÉ VÉÉA iÉÉä =xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ, ºÉÉ<BÉEÉ<ÉÊ]ÅBÉE +Éº{ÉiÉÉãÉ ªÉÉ xÉÉÍºÉMÉ cÉäàÉ àÉå ÉÊ¶É{ÉD] BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

àÉèx]ãÉ cèãlÉ ABÉD], 1987 BÉEä uÉ®É +ÉÉìãÉ®äbÉÒ ªÉc ãÉÉMÉÚ cÉä SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® <ºÉ +ÉàÉèxbàÉèx] BÉEä iÉciÉ ªÉc cÉäiÉÉ lÉÉ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ +ÉàÉèxbàÉèx] BÉEä iÉciÉ <xcå BÉEÉÎà{É]èx] +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ BÉEä BÉEcxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´ÉÉ{ÉºÉ +É{ÉxÉä ºÉÉàÉÉxªÉ cÉäàºÉ àÉå 

ãÉÉxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉxÉä BÉE<Ç BÉEcÉÉÊxÉªÉÉÆ ºÉÖxÉÉÒ cé ÉÊBÉE {ÉcãÉä ¤ÉSSÉä, ¤ÉÉÎãBÉE ¤É½ä £ÉÉÒ {ÉÉMÉãÉJÉÉxÉä 

VÉÉiÉä cé ªÉÉ ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉÉªÉä VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉ ={ÉSÉÉ® cÉäiÉÉ cè, ºÉÉãÉÉå-ºÉÉãÉ MÉÖVÉ® VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ´Éä ´ÉcÉÆ àÉ® £ÉÉÒ 

VÉÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ +ÉàÉèxbàÉèx] BÉEä iÉciÉ ªÉä ãÉÉäMÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

+É{ÉxÉä ºÉÉàÉÉxªÉ cÉäàÉ àÉå ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä BÉDªÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé, 

=xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ ¤ÉäBÉEÉ® cè,  BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä VÉÉä {ÉÚ´ÉÇ ºÉnºªÉ cé +ÉÉè® VÉÉä ´ÉBÉDiÉÉ cé, =xcÉåxÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉÉ{ÉE 

BÉE® nÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ JÉÉºÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉ +ÉàÉåbàÉå] {É® SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ àÉé 

BÉÖEU ÉË¤ÉnÖ+ÉÉäÆ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ* ªÉä {ÉÉÆSÉ ÉË¤ÉnÖ cé, àÉé =xÉ {ÉÉÆSÉ 

ÉË¤ÉnÖ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉÒ* {ÉcãÉÉ +ÉÉVÉ ªÉc +ÉàÉåbàÉå] JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä ¶É®É¤É +ÉÉè® bÅMºÉ BÉEÉÒ ãÉiÉ àÉå ÉÊMÉ®{ÉDiÉ VÉÉä ¤ÉSSÉå 

cè, =xÉBÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA vªÉÉxÉ àÉå ®JÉ BÉE® ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* {É®ÆiÉÖ AäºÉÉ cÉäiÉÉ BÉDªÉÉå cè? ºÉàÉÉVÉ àÉå 

´Éä ¤ÉSSÉä ÉÊVÉxÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉcÉ®É xÉcÉÓ cè, ¤ÉcÖiÉ +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä +É{ÉxÉä MÉàÉ +ÉÉè® iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, 

=xÉºÉä UÖ]BÉEÉ®É {ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <xÉ xÉ¶ÉÉå BÉEÉ ºÉcÉ®É ãÉäiÉä cé* ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä bÅMºÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä ´ÉÉãÉä, ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä, näxÉä 

´ÉÉãÉä, ªÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä VÉÖãàÉÉÒ cé +ÉÉè® <xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉä cÖA cé* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä 

®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉxÉä cÉåMÉä* àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ cé, {É® ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ JÉÉºÉ 

BÉE® ¶Éc®Éå BÉEÉÒ ÉÊ{ÉU½ÉÒ MÉÉÊãÉªÉÉå àÉå ¤ÉävÉ½BÉE bÅMºÉ BÉEÉ JÉäãÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ SÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® <xÉ cÉãÉÉiÉÉå àÉå 

=xÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä nÖ−BÉEàÉÇ cÉäiÉä cé =ºÉºÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ {ÉÉÒUä xÉcÉÓ c]iÉä cé* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE bÅMºÉ ºÉä VÉÉä ¤ÉSSÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

cÉäiÉä cé, <xÉ iÉ®ÉÒBÉEÉå BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉiÉªÉÉÆ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cé, =xÉBÉEä ®ÉäBÉElÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉEÉxÉÚxÉÉå àÉå càÉå ¶ÉÉªÉn +ÉÉè® 

B.K. Srivastava
cd.  by e3)
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ºÉJiÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* ¤ÉÉÎãBÉE ºÉJiÉÉÒ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc càÉÉ®ä 

nä¶É BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 nÚºÉ®É ÉË¤ÉnÖ cè ÉÊBÉE =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ JÉÉÉÊiÉ®, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉiÉä cé {É®ÆiÉÖ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå ={ÉªÉÖBÉDiÉ 

BÉEÉ®MÉ® ºÉÆºlÉÉAÆ, ¶Éäã]® cÉäàºÉ +ÉÉÉÊn {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå càÉÉ®ä nä¶É àÉå xÉcÉÓ cé* +ÉMÉ® cé iÉÉä <ºÉ §É−] BÉEãÉªÉÖMÉ àÉå 

<xÉBÉEÉÒ näJÉ-®äJÉ {É® BÉE<Ç ºÉ´ÉÉãÉ =~ ºÉBÉEiÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

xÉÉàÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉVÉ] +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉÉä MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ º´ÉªÉÆ ºÉä´ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉA ªÉÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäºÉ cé, 

=xÉàÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ +ÉÉè® nhb BÉEä BÉÖEU |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉä {É½åMÉä, VÉcÉÆ {É® <ºÉ iÉ®c BÉEä 

nÖ−BÉEàÉÇ cÉäiÉä cé* <xÉBÉEÉÒ VÉÉä BÉEÉªÉÇ |ÉhÉÉãÉÉÒ cè, <xÉàÉå VÉÉä +É{É®ÉvÉÉÒ ¤ÉSSÉä ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® MÉãÉiÉ BÉEÉàÉ 

BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉÒ näJÉ-®äJÉ àÉå ªÉä ãÉÉäMÉ BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉE®iÉä cé* §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näiÉä cé +ÉÉè® >ó{É® ºÉä <xÉBÉEä >ó{É® 

BÉEÉä<Ç ºÉJiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉäBÉD¶ÉxÉ 62, VÉÉä <ºÉÉÒ 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, ´Éc SÉÉ<ãb |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ] BÉEä MÉ~xÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cè* <ºÉ ºÉäBÉD¶ÉxÉ àÉå ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå ªÉc nÉÉÊªÉi´É cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc SÉÉ<ãb |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ] ¤ÉxÉÉ BÉE® ´ÉcÉÆ {É® AäºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® º]É{ÉE BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE®ä ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä àÉÖqÉå BÉEÉä ´Éä bÉÒãÉ BÉE® ºÉBÉEå* ÉÊVÉxcå BÉEäªÉ® 

+ÉÉè® |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô® cè, näJÉ£ÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* ªÉä ªÉÚÉÊxÉ] AäºÉä ¤ÉSSÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉgÉàÉÉå BÉEÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè, AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ BÉE®iÉÉÒ cè, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ näiÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

<xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ VÉãnÉÒ +ÉÉè® +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä cÉä ºÉBÉEä* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉèºÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÇ ´ÉBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä BÉEcÉ ªÉc BÉEcÉÓ {É® £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* 

 +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ {ÉEäb®ãÉ ÉÊºÉº]àÉ àÉå ªÉc 

+ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cè ÉÊBÉE càÉ nä¶É BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ xÉ BÉE®å +ÉÉè® <ºÉ ºÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEä iÉciÉ VÉÉä càÉå ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ 

¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÊcA, =ºÉ {É® {ÉÚ®É vªÉÉxÉ näBÉE® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å iÉÉä ¶ÉÉªÉn <ºÉºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ ºÉÆºÉn àÉå ¤Éè~ BÉE® 

ÉËSÉiÉÉàÉÖBÉDiÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé, +ÉMÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä BÉE®å*  

 iÉÉÒºÉ®É àÉä®É àÉÖqÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc |É¶xÉ BÉEÉãÉ àÉå àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä VÉèºÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉE<Ç ¤ÉÉ® càÉ 

VÉ¤É ºÉ½BÉE ºÉä MÉÖVÉ®iÉä cé iÉÉä +É{ÉxÉÉÒ MÉÉ½ÉÒ BÉEä ¤ÉÆn ¶ÉÉÒ¶ÉÉå ºÉä c® SÉÉè®Écä {É® càÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉiÉä cÖA ªÉÉ 

ºÉÉlÉ àÉå UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ SÉÉÒWÉå ¤ÉäSÉiÉä cÖA ÉÊnJÉÉ<Ç {É½iÉä cé* =xÉBÉEä >ó{É® nªÉÉ +ÉÉiÉÉÒ cé àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉÒ <SUÉ £ÉÉÒ 

cÉäiÉÉÒ cè {É® ABÉE +ÉÉè®iÉ +ÉÉè® ABÉE àÉÉÄ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä àÉé ºÉÆºÉn ºÉä {ÉÚUiÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ AäºÉÉ +ÉMÉ® +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ cÉä iÉÉä càÉ ¤ÉnÉÇ¶iÉ BÉE® {ÉÉAÆMÉä* xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE® {ÉÉiÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ ºÉä, <ºÉ ºÉnxÉ ºÉä +ÉÉOÉc 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÖqä {É®, ÉÊVÉºÉ {É® càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè, 
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=ºÉ {É® càÉ ãÉÉäMÉ VªÉÉnÉ iÉ´ÉVVÉÉä nå* àÉÖqä iÉÉä ¤ÉcÖiÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ àÉÖqä {É® £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä MÉc®É<Ç ºÉä ÉËSÉiÉxÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® càÉå BÉEÉxÉÚxÉ £ÉÉÒ <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä ¤ÉxÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉxÉÉ +É{É®ÉvÉ cè 

+ÉÉè® ¤ÉSSÉä VÉ¤É BÉÖEU ¤ÉäSÉiÉä cé iÉÉä nªÉÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, {É® ªÉc ºÉÉäSÉ BÉE® ÉÊBÉE ªÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉäcxÉiÉ BÉE® BÉEä BÉEàÉÉ<Ç 

BÉE® ®cä cé, ABÉE ¤ÉÉ® BÉEÉä àÉxÉ SÉÖ{É cÉä VÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä {ÉEÉè®xÉ ¤ÉÉn SÉÉ<ãb ãÉä¤É® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉÉ®ä ÉÊnàÉÉMÉ 

+ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè*  

 àÉä®ä BÉEcxÉä BÉEÉ iÉÉi{ÉªÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE <xÉ ¤ÉSSÉÉå ºÉä ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉä VªÉÉnÉ ¤É½ä MÉÖxÉÉcMÉÉ® cé* <ºÉ 

ºÉ¤É {É® +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc xÉ´ÉÉÒxÉ ÉÊVÉxnãÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå BÉÖEU ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉå 

+ÉxÉÖ®ÉMÉ ~ÉBÉÖE® VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ àÉå BÉEcÉÒ lÉÉÓ* VÉÉä SÉè{]® 2 +ÉÉ<]àÉ 24 BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉä càÉ 

ãÉÉäMÉ +ÉºÉãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ cãBÉEÉ-{ÉÖEãBÉEÉ VÉÖàÉÇ ºÉàÉZÉBÉE® xÉVÉ®+ÉÆnÉVÉ BÉE® näiÉä cé +ÉÉè® ªÉcÉÒ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE 

ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ºÉàÉZÉÉèiÉÉ cè* càÉ nä¶É BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉVÉ®+ÉÆnÉVÉ 

BÉE® näiÉä cé* +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc |É¶xÉBÉEÉãÉ àÉå VÉ¤É SÉÉ<ãb ãÉä¤É® {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä àÉä®ä WÉcxÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ 

ÉÊBÉE +ÉMÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä VÉÖàÉÇ ºÉä nÚ® ®JÉxÉÉ cè iÉÉä ®É<]-]Ú-BÉEà{ãÉºÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä ABÉD] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ Uc ºÉä 

SÉÉènc ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä iÉÉä {ÉfÃÉ<Ç BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ªÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, =xcå 

¤ÉfÃÉ´ÉÉ nä ºÉBÉEiÉä cé* =ºÉºÉä VªÉÉnÉ VÉ°ô®ÉÒ ªÉc cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 14 ºÉÉãÉ ºÉä 18 ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEä ¤ÉSSÉÉå {É® càÉ 

vªÉÉxÉ nå BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc =©É AäºÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉàÉå VÉÖàÉÇ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ´Éä VªÉÉnÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* <xÉ 14 ºÉä 18 ºÉÉãÉ BÉEä 

¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* ºÉ£ÉÉÒ xÉä ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉMÉ® lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ BÉEàÉÉ<Ç cÉä VÉÉiÉÉÒ cè 

iÉÉä <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ càÉ VÉÖàÉÇ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä c]ÉBÉE® ºÉcÉÒ +ÉÉè® ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE ÉÊn¶ÉÉ àÉå ãÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* VÉ¤É 

SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä <ºÉÉÒ ¤ÉÉ®ä àÉå càÉÉ®ä gÉÉ´ÉºiÉÉÒ BÉEä ºÉÉÆºÉn bÉì. ÉÊ´ÉxÉªÉ BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ VÉÉÒ BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

+ÉSUÉ ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉ ®cä cé, =xcÉÓ 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉMÉ® AäºÉä ®äVÉÉÒbåÉÊ¶ÉªÉãÉ +ÉBÉEÉäàÉbä¶ÉxÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cÉå, VÉÉä 14 ºÉä 18 ºÉÉãÉ iÉBÉE 

BÉEä ¤ÉSSÉä cÉå, ÉÊVÉxcå ´ÉcÉÆ {É® ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ VÉÉªÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä ®cxÉä, JÉÉxÉä +ÉÉÉÊn BÉEÉ ºÉÉ®É 

<ÆiÉVÉÉàÉ cÉä, ºÉÉàÉÉxªÉ ¶ÉäãÉ]® cÉäàÉ BÉEÉÒ iÉ®c xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE {É® ABÉE ®äVÉÉÒbåÉÊ¶ÉªÉãÉ cÉìº]ãÉ BÉEÉÒ iÉ®c cÉå*  

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É SÉÉèlÉÉ àÉÖqÉ ºÉèBÉD¶ÉxÉ 63 BÉEÉ cè +ÉÉè® =ºÉä àÉé {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ªÉc VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ªÉÚÉÊxÉ] 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè&-  

“In order to enable the police officers, who frequently or exclusively 
deal with juveniles or are primarily engaged in the prevention of 
juvenile crime or handling of the juveniles or children under this Act, 

Gaurav Gautam
ld. by f3
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to perform their functions more effectively, they shall be specially 
instructed and trained.”  

 

º{ÉäÉÊ¶ÉªÉãÉÉÒ <Æº]ÅÉÎBÉD]b AÆb ]Ååb càÉÉ®ä {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cé, {É®xiÉÖ nÖ&JÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn <ºÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä <ºÉBÉEÉ {ÉÉãÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉMÉ® <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ºÉcÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä 

ãÉMÉä iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä nÖ&JÉ nÚ® cÉä ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉàÉ àÉå càÉ VªÉÉnÉ cºiÉFÉä{É xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç ABÉE º{Éä¶ÉãÉ ÉÊSÉ]Â~ÉÒ ÉÊãÉJÉ ºÉBÉEiÉä cé, ABÉE MÉÉ<b ãÉÉ<xÉ £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® AäºÉÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEc ºÉBÉEiÉä cé* 

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É ABÉE {´ÉÉ<Æ] +ÉÉè® cè,  I would like to finish the point because I 

was not given the opportunity earlier, which I was told that I would be 

given.  àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ º{Éä¶ÉãÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, º{Éä¶ÉãÉ BÉEàÉä]ÉÒ 

<ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEä >ó{É® ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉä, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉé ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä 

ºÉà¤Ér BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* àÉé +É{ÉxÉÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ +ÉÉè® +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ {´ÉÉ<Æ] ®äWÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, ÉÊVÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉMÉ ~ÉBÉÖE® 

VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ ®äWÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ BÉEÉä]ÂºÉÇ àÉå càÉÉ®ä ¤ÉSSÉÉå BÉEä VÉÖàÉÇ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ cè, 

+ÉxÉÖàÉÉxÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ <xÉ BÉEÉä]ÂºÉÇ BÉEÉÒ {ÉåbåºÉÉÒ ´É−ÉÇ 2007 BÉEä bä]É BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä BÉE®ÉÒ¤É 

34, 527 cè* xÉä¶ÉxÉãÉ µÉEÉ<àÉ ÉÊ®BÉEÉìbÂºÉÇ ¤ªÉÚ®Éä BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ´É−ÉÇ 2009 àÉå 23,926 VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ µÉEÉ<àºÉ 

ºÉÆYÉÉxÉ àÉå +ÉÉªÉä lÉä* ´É−ÉÇ 1999 àÉå ªÉÉxÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÇ nºÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 8,888 cÉÒ lÉä* BÉEä´ÉãÉ ´É−ÉÇ 2009 

àÉå 33, 642 VÉÖ́ ÉäxÉÉ<ãºÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå {ÉBÉE½ä MÉªÉä, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 14, 553 ªÉÉxÉÉÒ BÉEä´ÉãÉ 43.2 

{É®ºÉå] ´É−ÉÇ 2010 àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE =xcå <ÆºÉÉ{ÉE BÉEÉÒ |ÉiÉÉÒFÉÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE +É°ôhÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉÉÊhÉ{ÉÖ® 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® àÉÖBÉEnÂàÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ{É]É®É 100 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cÖ+ÉÉ cè* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE BÉE<Ç AäºÉä àÉè]ÅÉä ¶Éc® cé, 

VÉèºÉä àÉÖà¤É<Ç cè, ÉÊnããÉÉÒ cè, ÉÊnããÉÉÒ àÉå +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 5,000 àÉÖBÉEnÂàÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé*  

 àÉcÉänªÉ, ´É−ÉÇ 1986 àÉå ¶ÉÉÒãÉÉ ¤É®ºÉä àÉÉàÉãÉä àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ªÉÉ 

A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® 16 ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉªÉÖ BÉEä ¤ÉSSÉä BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 7 ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ 

cÉäiÉÉ cè iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ iÉcBÉEÉÒBÉEÉiÉ iÉÉÒxÉ àÉÉc BÉEä +Éxn® {ÉÚ®ÉÒ BÉE® näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  xÉcÉÓ iÉÉä àÉÖBÉEnàÉÉ JÉiàÉ àÉÉxÉÉ VÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ªÉÉÊn iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä àÉå SÉÉVÉÇ¶ÉÉÒ] nÉÉÊJÉãÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉ {É® {ÉEèºÉãÉÉ +ÉMÉãÉä U& 

àÉcÉÒxÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® +ÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ®Éä{ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEä àÉÖBÉEnàÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ iÉ´ÉVWÉc näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè 

cs
ontd. By g3 
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iÉÉÉÊBÉE VÉãn ºÉä VÉãn <xÉBÉEä àÉÉàÉãÉä ºÉÖãÉZÉÉA VÉÉ ºÉBÉEå* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

AbÉÒ¶ÉxÉãÉ ¤ÉéSÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ <ºÉ {ÉébäxºÉÉÒ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉÆiÉ àÉå, àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ 

+ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉÉÒ cÚÆ* 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ (ÉÊ¶É´Éc®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä +ÉÉiÉÉ +ÉÉè® VÉÉiÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE¤É +ÉÉè® BÉEèºÉä cÉäMÉÉ, ªÉc 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE càÉå ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå xÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®Éå +ÉÉè® iÉBÉEãÉÉÒ{ÉEÉå BÉEÉä BªÉBÉDiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEèºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ¤ÉSSÉä nä¶É BÉEä BÉEhÉÇvÉÉ® cÉäiÉä cé, ¤ÉSSÉä nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ cÉäiÉä cé* 

¤ÉSSÉÉå àÉå AäºÉÉ MÉÖhÉ näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEÉ °ô{É cÉäiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ 

¤ÉSSÉÉå ºÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉDªÉÉå BÉE®iÉä cé? ¤ÉSSÉä iÉÉä ´ÉèºÉä cÉäiÉä cé, VÉèºÉä ÉÊBÉE ´É] ´ÉßFÉ BÉEÉ ¤ÉÉÒVÉ cÉäiÉÉ cè, VÉÉä 

¤É½É cÉäxÉä {É® <iÉxÉÉ ´Éßcn cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉE<Ç cVÉÉ® ´É−ÉÉç iÉBÉE ¤ÉxÉÉ ®ciÉÉ cè* =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊnãÉ àÉå VÉÉä 

£ÉÉ´ÉxÉÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉä BÉEÉÒ VÉÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éc <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉ cVÉÉ®Éå 

´É−ÉÉç iÉBÉE MÉÖhÉMÉÉxÉ BÉE®iÉä ®ciÉä cé* VÉèºÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ä bÉì. £ÉÉÒàÉ®É´É +Éà¤ÉäbBÉE® VÉÉÒ, VÉÉä ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä lÉä* 

=xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½É* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc <ºÉ iÉ®c ºÉä ¤ÉxÉBÉE® =£É®ä ÉÊBÉE ´Éä +ÉÉVÉ {ÉÚVªÉxÉÉÒªÉ 

cé +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ =xcÉÓ BÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ JÉ½ä cÉäBÉE® nÉä ¶É¤n ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉ ¤ÉSSÉÉå àÉå ´Éc °ô{É näJÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É ¤ÉSSÉÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè, BÉEèºÉä 

BÉE® ®cÉ cè? VÉ¤É càÉ +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉä cé +ÉÉè® näJÉiÉä cé ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® +ÉxÉÉlÉ ¤ÉSSÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ®c ®cä 

cé* =xÉBÉEÉ ®cxÉ-ºÉcxÉ +ÉÉè® {ÉcxÉÉ´ÉÉ näJÉBÉE® ¤ÉcÖiÉ nnÇ cÉäiÉÉ cè* ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ºÉÖvÉÉ®MÉßc ¤ÉxÉä cÖA cé, ´Éä 

ºÉÖvÉÉ®MÉßc xÉcÉÓ cé, ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊ¤ÉMÉÉ½MÉßc cé* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉãÉiÉÉÒ àÉå ´Éä ºÉÖvÉÉ®MÉßc VÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éä ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® +ÉÉè® 

ÉÊ¤ÉMÉ½ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´Éä +É{É®ÉvÉ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn +ÉÉè® àÉÉ+ÉÉä´ÉÉn BÉEÉÒ iÉ®{ÉE SÉãÉä VÉÉiÉä cé* ÉÊºÉMÉ®ä] {ÉÉÒxÉÉ <iªÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ 

iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÖ®É<ªÉÉÆ ´ÉcÉÆ ºÉä =xÉàÉå +ÉÉiÉÉÒ cè* càÉ BÉDªÉÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé? càÉ <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉEèºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉ 

ºÉBÉEiÉä cé? ªÉcÉÒ ¤ÉSSÉä +ÉÉMÉä SÉãÉBÉE® VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô VÉÉÒ, +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ, +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉxÉåMÉä 

ªÉÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c càÉÉ®ÉÒ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ +ÉÉAÆMÉÉÒ* +ÉÉVÉ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉ n¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé* càÉå {Éä{É® àÉå £ÉÉÒ {ÉfÃxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

VÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ¶É®É®iÉÉÒ ãÉÉäMÉ =xÉBÉEä {ÉÉÒUä {É½ VÉÉiÉä cé* càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ +ÉSUä ºÉä ºBÉÚEãÉ VÉÉ ®cÉÒ 

cé* {ÉcãÉä =xÉBÉEä {ÉÉºÉ bÅäºÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ* =xÉBÉEä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É =xcå bÅäºÉ xÉcÉÓ ÉÊnãÉÉ {ÉÉiÉä lÉä* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 

àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉÉÒiÉÉÒ¶É BÉÖEàÉÉ® +ÉÉè®  ={É-àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® àÉÉänÉÒ VÉÉÒ xÉä ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ<Ç cè* MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä bÅäºÉ näxÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ ¤ÉSSÉä ºBÉÚEãÉ àÉå {ÉfÃxÉä 

VÉÉ ®cä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ºBÉÚEãÉ VÉÉ ®cÉÒ cé* =xÉàÉå 

{ÉfÃxÉä BÉEÉÒ =iºÉÖBÉEiÉÉ VÉMÉÉÒ cè* VÉ¤É =ºÉBÉEÉä +ÉSUÉÒ näJÉ-®äJÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè iÉÉä ¤ÉSSÉä {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉä +ÉÉMÉä 
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¤ÉfÃiÉä cé* +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ AxÉVÉÉÒ+ÉÉä <ºÉ {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ 

JÉÚÉÊ¤ÉªÉÉÆ cé +ÉÉè® BÉDªÉÉ JÉÉÉÊàÉªÉÉÆ cé* ªÉÉÊn JÉÉÉÊàÉªÉÉÆ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÓ iÉÉä +ÉÉVÉ ¶ÉÉªÉn gÉÉÒ +ÉxxÉÉ cVÉÉ®ä BÉEÉä ºÉ½BÉE {É® xÉcÉÓ 

=iÉ®xÉÉ {É½iÉÉ* c® ãÉÉ<xÉ àÉå §É−] ãÉÉäMÉ £É®ä cÖA cé* <xÉ §É−]SÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ iÉÉä BÉEÉä<Ç +ÉÆiÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ´Éc <ºÉ SÉÉÒVÉ {É® vªÉÉxÉ nä +ÉÉè® ¤ÉSSÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ä*  ªÉcÉÆ 

iÉÉä ¤ÉSSÉä BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä £ÉÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé* ¤ÉSSÉä BÉEÉä ®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ iÉÉä AäºÉÉ àÉcºÉÚºÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ® àÉå +ÉMÉ® ¤ÉSSÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä +ÉÉiÉä iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =xcå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä £ÉÉäVÉxÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ*  

càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, ´Éc ºÉÖvÉÉ®xÉä ªÉÉäMªÉ cè* ´Éc BÉEãÉ cÉäBÉE® BÉDªÉÉ ¤ÉxÉäMÉÉ, BÉDªÉÉ xÉcÉÓ 

¤ÉxÉäMÉÉ, ªÉc càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé* +É¤É càÉÉ®ÉÒ ºÉÉv´ÉÉÒ jÉ@iÉÆ£É®É VÉÉÒ BÉEÉä cÉÒ ãÉÉÒÉÊVÉA* ´Éä +ÉxÉÉlÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉÉãÉ ®cÉÒ 

cé* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ]äãÉÉÒÉÊ´ÉWÉxÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä =xcå <ºÉ °ô{É àÉå {ÉÉãÉ ®cÉÒ cé VÉèºÉä ãÉMÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE BÉßE−hÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÉãÉ ®cÉÒ cé* ºÉÉv´ÉÉÒ jÉ@iÉÆ£É®É VÉÉÒ, VÉÉä càÉÉ®ÉÒ nÉÒnÉÒ cé, =xÉBÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉè® =xÉBÉEÉ YÉÉxÉ 

näJÉBÉE® +ÉÉè® ¤ÉSSÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ |ÉäàÉ näJÉBÉE® àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ iÉ®c BÉEä ºÉÖvÉÉ® MÉßc ¤ÉxÉä* ÉÊ¤ÉMÉÉ½ MÉßc BÉEÉä 

ºÉÖvÉÉ® MÉßc àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®å, ªÉc àÉé +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÖiÉÖãÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ (¤ÉÉÆBÉEÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn* ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ ABÉE ¤É½É ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ àÉÖqÉ cè ÉÊVÉºÉ {É® 

càÉ +ÉÉVÉ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé* ¤ÉSSÉä VÉÉä càÉÉ®ä £ÉÉÊ´É−ªÉ cé, càÉ +É{ÉxÉä ºÉÖxÉc®ä J´ÉÉ¤É =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉÖxÉiÉä 

cé* +ÉÉVÉ ´Éä ¤ÉSSÉä +É{É®ÉvÉ BÉEÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊãÉ{iÉ cÉä ®cä cé +ÉÉè® +ÉÉVÉ càÉ =xcÉÓ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé* 

ÉÊBÉE¶ÉÉä® +É{É®ÉvÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ |É´ÉßÉÊkÉ BÉEèºÉä ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç, <ºÉ {É® ABÉE ¤É½ÉÒ ãÉà¤ÉÉÒ ¤ÉcºÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉä]ä 

iÉÉè® {É® càÉ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ABÉEãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®, càÉÉ®ÉÒ ªÉc {ÉÚÆVÉÉÒ´ÉÉnÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉè® ªÉc ´ÉMÉÇ £Éän- <xÉ iÉÉÒxÉÉå BÉEä  

BÉEÉ®hÉ cÉÒ +ÉÉVÉ ¤ÉÉãÉ +É{É®ÉvÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* càÉ xÉA BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉiÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® +É{É®ÉvÉ £ÉÉÒ 

xÉA-xÉA iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¤ÉfÃiÉä VÉÉAÆMÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉEÉÒ {Éß−~£ÉÚÉÊàÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉÒ lÉÉä½É näJÉxÉÉ cÉäMÉÉ* 

xÉ<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉä càÉå ªÉä {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉÆ nÉÒ cé* càÉÉ®ÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ {Éß−~£ÉÚÉÊàÉ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå {É®Æ{É®ÉMÉiÉ fÆMÉ ºÉä BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É 

£ÉÉ®iÉ BÉEä PÉ®-PÉ® àÉå {É®Æ{É®ÉMÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä JÉäiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ* {ÉÚ®É {ÉÉÊ®´ÉÉ®, +ÉÉè®iÉ-àÉnÇ JÉäiÉÉÒ BÉEä BÉEÉàÉ àÉå ãÉMÉä cÉäiÉä 

lÉä* ¤ÉSSÉä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä* {ÉÉ~¶ÉÉãÉÉ ºÉä +ÉÉiÉä lÉä +ÉÉè® lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEÉÒ àÉnn BÉE®iÉä lÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉBÉDiÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ {ÉÚÆVÉÉÒ´ÉÉnÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉ MÉ<Ç* BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnxÉ PÉ]iÉÉ MÉªÉÉ* |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ àÉÉ® cÖ<Ç* 

vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnxÉ JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉVÉnÚ® ¤ÉxÉ MÉªÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉSSÉä ºÉ½BÉE {É® +ÉÉ MÉA* ABÉE ªÉc 

BªÉ´ÉºlÉÉ cÖ<Ç* nÚºÉ®ä, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ c® MÉÉÆ´É-¶Éc® àÉå BÉE<Ç UÉä]ä-UÉä]ä BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ SÉãÉiÉä lÉä* VÉèºÉä càÉÉ®ä =kÉ® 

|Énä¶É àÉå BÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® cÉäiÉÉ lÉÉ* =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ cÖxÉ® ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ãÉMÉä cÖA lÉä* {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® =ºÉàÉå ãÉMÉÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉãÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® =ºÉBÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ¤ÉÉãÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä 

xÉÉàÉ {É® =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ¤ÉSSÉä BÉE®åMÉä BÉDªÉÉ, <ºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉÉÆBÉEÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cÚÆ* càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå ®ä¶ÉàÉ, iÉºÉ® BÉEä ¤É½ä +ÉSUä BÉE{É½ä ¤ÉxÉiÉä cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ 

cÖxÉ®àÉÆn ãÉÉäMÉ cé* <ºÉàÉå 80000 +ÉÆºÉÉ®ÉÒ ãÉÉäMÉ cé VÉÉä <ºÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉEÉä BÉE®iÉä cé* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ 

BÉEàÉÉÒ cè* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ cÖxÉ® iÉÉä ¤ÉcÖiÉ cè, {É® ºÉÆºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cé* =xÉBÉEä ¤ÉSSÉä ºÉ½BÉE {É® {É½ä cé* +É¤É ªÉä ºÉÉ®ä ¤ÉSSÉä 

ÉÊBÉEºÉ +ÉÉä® VÉÉAÆMÉä? VÉèºÉÉ +É£ÉÉÒ BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ ºÉ½BÉE {É® VÉÉiÉä cé iÉÉä ¤ÉSSÉä {ÉEä®ÉÒ 

´ÉÉãÉä BÉEä °ô{É àÉå ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉiÉä xÉWÉ® +ÉÉiÉä cé* BÉE£ÉÉÒ SÉäc®ä BÉEÉä ®ÆMÉ BÉE® xÉ]Éå BÉEÉÒ iÉ®c BÉE®iÉ¤É BÉE®iÉä cÖA ÉÊnJÉÉ<Ç 

näiÉä cé, £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉiÉä cÖA ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉä cé* ªÉc VÉÉä MÉÉÆ´É ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè, ªÉc =ºÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

càÉxÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ ®JÉÉ* MÉÉÆ´É ºÉä UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉSSÉä +ÉÉiÉä cé* ´Éä ÉÊàÉãÉÉå àÉå, BÉEÉ®JÉÉxÉÉå àÉä, MÉèºÉ BÉEÉÒ 

{ÉEèBÉD]ÅÉÒ àÉå, ¤ÉÉÒ½ÉÒ BÉEä MÉÉänÉàÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ MÉÖàÉ®Éc BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* ´Éä ´Éä¶ªÉÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEä ÉÊãÉA 

àÉVÉ¤ÉÚ® BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® SÉBÉEãÉÉPÉ®Éå àÉå {ÉcÖÆSÉÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* ªÉc AäºÉÉ BÉE]Ö ºÉiªÉ cè ÉÊVÉºÉä càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä 

cé* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉä +É{É®ÉvÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ¤ÉfÃiÉä VÉÉiÉä cé*  
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 {Éä] BÉEÉÒ £ÉÚJÉ ºÉä ãÉÉSÉÉ® cÉäBÉE® ¤ÉSSÉÉ BÉEÉä<Ç UÉä]É +É{É®ÉvÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ãÉÉìBÉE+É{É àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå =ºÉä ¤ÉÉãÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßc £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ {É® =ºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉäiÉÉ 

cè, BÉEèºÉä ªÉÉèxÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉäiÉÉ cè* ¤ÉÉãÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßc BÉEÉÒ UÉÊ´É BÉEèºÉÉÒ cè, +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä =xÉBÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ* ´ÉcÉÆ {É® ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉå BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè* VÉÉä £ÉÉäãÉä-£ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä cÉäiÉä cé, ´Éä UÉä]É ºÉÉ VÉÖàÉÇ 

BÉE®BÉEä VÉÉiÉä cé* ´ÉcÉÆ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ´Éä ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé iÉÉä ABÉE +ÉSUÉÒ +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE |É´ÉßÉÊkÉ ãÉäBÉE® +ÉÉiÉä cé, 

àÉÉº]® ¤ÉxÉ BÉE® +ÉÉiÉä cé* =xcÉåxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE VÉÉä xÉcÉÓ ºÉÉÒJÉÉ, ´Éä ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå ¤ÉÉãÉ ºÉÖvÉÉ® MÉßc ºÉä ºÉÉÒJÉ BÉE® +ÉÉiÉä 

cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEÉÒ MÉ<ÇÆ* VÉèºÉä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, àÉé 

=ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ =ÉÊSÉiÉ ãÉMÉÉÒ cè* ºÉxÉÂ 2000 àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ¤ÉxÉÉ, +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ®ÉVªÉ àÉå xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ºÉ¤É VÉMÉc VÉÖ´ÉäxÉÉ<ãÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

nÚºÉ®É, {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEäxpÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® ´Éä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEäxp AäºÉä cÉäxÉä SÉÉÉÊcA, VÉcÉÆ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä PÉ®äãÉÚ 

´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* =xÉBÉEä JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA* =xcå =ÉÊSÉiÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

=xcå AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ nÉÒ VÉÉA, ´ÉcÉÆ ºÉä VÉ¤É ´Éä ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® ¤ÉÉVÉÉ® àÉå +ÉÉiÉä cé, =xcå +ÉMÉ® {ÉÉÊ®´ÉÉ® A´ÉÆ ºÉàÉÉVÉ xÉcÉÓ 

+É{ÉxÉÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc ÉÊ¶ÉFÉÉ =xÉBÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå BÉEÉàÉ +ÉÉ ºÉBÉEä, AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* iÉÉÒºÉ®É, +É£ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn, gÉÉÒ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ cè, àÉé =ºÉºÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉà¤Ér 

BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* <ºÉ iÉ®c BÉEä ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn* 

      

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÖiÉÖãÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ gÉÉÒ vÉxÉ¶ªÉÉàÉ VÉÉÒ £ÉÉÒ +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä 

cé* 
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gÉÉÒ c®ÉÒ¶É SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤ÉÉ½àÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉVÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® xªÉÉªÉ (¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå  

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ iÉcäÉÊnãÉ ºÉä ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå VÉÉä vÉÉ®É ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÉ´É cè, vÉÉ®É 58, =ºÉBÉEä +ÉÆn® 

¤ÉÉãÉ MÉßc àÉå ÉÊ¤ÉcäÉÊ´ÉªÉ® SÉåVÉ <xÉ ÉÊSÉãbÅxÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® VÉÉä ¤ÉÉãÉ 

MÉßc cè, =ºÉBÉEä +ÉÉÆBÉEãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEcÉÒ £ÉÉÒ AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉºÉä càÉ =ºÉBÉEä ÉÊ¤ÉcäÉÊ´ÉªÉ® SÉåVÉ BÉEÉ 

+ÉÉÆBÉEãÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* nÚºÉ®É 58 (2) BÉEä +ÉÆn® VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå uÉ®É {ÉÉäÉÊ−ÉiÉ, <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® 

BÉEä BÉEäxpÉå àÉå £ÉäVÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, <xÉ ¤ÉÉãÉ MÉßcÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉä®ä ºÉä {ÉÚ´ÉÉÇBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* 

=xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ +ÉMÉ® <ºÉ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEÉä àÉÉèBÉEÉ 

xÉcÉÓ nåMÉä iÉÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉ º´É°ô{É näJÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éc xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* àÉé SÉÆn 

{ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉå àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ - “ªÉc xÉxcÉÒ BÉEÉä{ÉãÉå ÉÊJÉãÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä ]Ú] VÉÉAÆMÉÉÒ, ªÉc ºÉSÉ cè nä¶É BÉEä 

ªÉä £ÉãÉÉ BÉDªÉÉ BÉEÉàÉ +ÉÉAÆMÉÉÒ*” +ÉMÉ® càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉãÉ MÉßc BÉEä +ÉÆn® +ÉSUÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA +ÉÉè® ´ÉcÉÆ £ÉäVÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÉVÉ xÉä VÉÉä {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ {ÉènÉ BÉEÉÒ cé, =xÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ®ÉäBÉE {ÉÉAÆMÉä iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ BÉEä +ÉÆn® ABÉE +ÉSUä nä¶É BÉEä +ÉÆn® <xÉBÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAÆMÉä* nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä <ºÉ 

ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç cè, ABÉE BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ¤ÉSSÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ 

cè* <ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ càÉå näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ càÉ nÉè½ àÉå cé, xÉÉàÉÉÆBÉExÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉMÉ ®cä cé, {É®xiÉÖ =ºÉ 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉVÉ MÉÖhÉ´ÉÆkÉÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉ iÉ®{ÉE BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ näJÉ ®cÉ cè* +ÉMÉ® càÉ ãÉÉäMÉ =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEä +ÉÆn® MÉÖhÉ´ÉÆkÉÉ xÉcÉÓ ãÉÉAÆMÉä +ÉÉè® =ºÉ MÉÖhÉ´ÉÆkÉÉ ºÉä =xÉBÉEä JÉÖn BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉEÉä xÉcÉÓ VÉÉä½åMÉä, +ÉMÉ® AäºÉä 

+É´ÉºÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xcå xÉcÉÓ nä {ÉÉAÆMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE cBÉEÉÒBÉEiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE xÉÉÒSÉãÉä ºiÉ® {É® +ÉÉVÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ nªÉxÉÉÒªÉ cè* càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ xÉÉàÉÉÆBÉExÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA nÉè½ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ àÉÚãÉ 

VÉ½ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉEèºÉä ¤ÉSSÉÉå ºBÉÚEãÉÉå àÉå VÉÉAÆ, BÉEèºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä VÉÖ½å +ÉÉè® +ÉSUÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä BÉEèºÉä VÉÖ½å* +ÉÉVÉ SÉÆn ãÉÉ<xÉå BÉEc BÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ - “+ÉMÉ® +ÉxÉnäJÉÉÒ ªÉÚÆ 

cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ, ºÉSÉ àÉå xÉ<Ç {ÉÉÒfÃÉÒ ÉÊ´É−ÉèãÉÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ªÉä +É{ÉxÉÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉÉAÆMÉä*” vÉxªÉ´ÉÉn, VÉªÉÉÊcxn* 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÖiÉÖãÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ gÉÉÒ vÉxÉ¶ªÉÉàÉ VÉÉÒ £ÉÉÒ +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä 

cé* 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): Mr. Chairman, Sir, 

I thank all the hon. Members – Shri Anurag Singh Thakur, Dr. Girija Vyas, Shri 

Shailendra Kumar, Shri Gorakhnath Pandey, Shri Kaushalendra Kumar, Shri 

Thamaraiselvan, Shrimati Susmita Bauri, Shri Mohan Jena, Shri Anant Geete, Dr. 

Venugopal, Shrimati J. Helen Davidson, Shri P. Lingam, Shri Jagdanand Singh, 

Shri Virendra Kumar, Shri Lal Singh, Shri Nripendra Nath Roy, Shri Prasanta 

Kumar Majumdar, Shri Tarun Mandal, Shrimati Anu Tandaon, Shrimati Rama 

Devi, Shrimati Putul Kumari and Shri Harish Choudhary – who have participated 

in this very important discussion. 

 As many as 22 hon. Members have participated in this discussion which 

has been a very keen one on a subject which is of national importance. They have 

all expressed their deep concern for the care, protection and welfare of children.  

 Various issues have been referred to. But I would first like to bring to the 

notice of the hon. Members that before I try to touch upon some of those issues, I, 

with your permission, would like to mention that the Juvenile Justice (Care and 

Protection of Children) Act, 2000 is essentially directed towards two categories of 

children – the juveniles in conflict with law as well as children in need of care and 

protection. If we have a cursory reading of the Act, these two categories are 

clearly described therein. This Act, therefore, lays emphasis, as I said earlier while 

recommending the discussion on this Bill, on rehabilitation and re-integration of 

such children into the society through various processes and instructions by 

adopting a child friendly approach in dealing with matters in the best interest of 

the children. 

 Children, as we all are aware, constitute 40 per cent of the population of our 

country. Over this period, perhaps on many matters on which the children need 

care and attention, our society has not been sensitized towards them. All the 
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concerned persons, whether they be the guardians, the individuals or the 

concerned departments, have perhaps not in the past shown that concern, shown 

that feeling of empathy for the children. Coupled with the fact, there has not been 

adequate data available to these agencies that led to a situation where we have not 

been able to do what we intended to do for the children and what we must do for 

the children, the most vulnerable sections of our society. 

 Sir, the required policy and legislative framework being in place 

particularly when we have a markedly moved with a paradigm shift in governance 

from a welfare-based approach to a right-based one; and in this case, before I 

advert to what has been done – because that was a question which was raised –by 

this Government, I would briefly like to refer, though there should not be any need, 

to some of the legal provisions in the Act or the Rules which take care of good 

many of the concerns which have been expressed and given vent to by the hon. 

Members. 

 Section 34 of the Act, prescribes setting up of the children’s home provides 

for the standards of care which have to be maintained by any institution, whether it 

be the juvenile homes or the children’s homes or shelter homes. Section 35 

prescribes for the inspection thereof. There is a provision in the Rules to constitute 

State, District or the City level Inspection Committees. Then Boards, about the 

functioning of which Members  speaking today have said that the process has to be 

quickened as there is a backlog of matters pending before such Boards, despite the 

fact that we have that outer limit of deciding those matters within a period of four 

months. The Selection Committee for the purposes of such Boards consists of a 

retired judge of a High Court as Chairperson besides other eminent citizens.   

 Without being misunderstood let me say at this stage that the law is a 

Central law; it was the law intended to cover the categories of children that I have 

just mentioned but essentially; as the hon. Members have themselves said and 

others would agree with me, it is for the State Governments to implement the same. 

The requirement of any action under the entire law is that of the State 

S Ramaswamy
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Governments.  When I say so, I do not for a moment wish to apportion any blame 

on anyone on this matter. Rather I would like to emphasise that we all together 

have to work, understanding our responsibilities towards the children whom we 

consider to be the future of our country.  

 There have been repeated references to the need to take care of the health of 

the children who are covered by the provisions of this law.  

It is, in this respect, that I would like to mention that there is rule 45 which, 

in detail, prescribes for the medical care of the children covered by this Act. I 

would like to refer to only two of them.  

There can be and is required to be a tie up with the local PHCs, 

Government hospitals, medical colleges and other hospitals. There is also a 

provision for the setting up of a system for referral of cases to report deteriorating 

health or serious cases, to the nearest hospital, etc. 

 Rightly, there was a reference to the children suffering from AIDS. I would 

like say that it was precisely keeping all this in mind that the present amendments 

were introduced. Section 48, sub-section 2, to which I referred in the morning, has 

been deleted precisely for this purpose. Wherever we felt that the words or the 

terms that have so far been used, referring to certain diseases or mental orientation 

of the children which could lead to a stigma and do lead to a stigma in society, 

have been removed by amending Section 58. 

 I must admit, that the Act – and share with you all – does not cover all the 

children; and it cannot possibly cover all the children. This is a much wider 

question which stares at our face and at the society today that when we talk of 

building a bright future for our country, when we talk of demographic dividend, in 

the years to come, what is the state of the childhood of our children? For that, 

there have been many valid suggestions by various hon. Members, emphasising 

upon the need of convergence between the policies and between the schemes of 

various Ministries, whether those be relating to health, education or sports, etc. 

including particularly the Ministry of Social Justice and Empowerment. I can 

Kona Madhusudana Rao
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assure the hon. Members that the suggestions which refer to various other 

Ministries, I would certainly convey them to the concerned Ministries. 

 I would then like to come to the most important initiative. I agree entirely 

with all the hon. Members and more particularly Shri Anurag Thakur and Dr. 

Girija Vyas who made passionate speeches today showing their anguish and deep 

concern for the children that the Ministry of Social Justice and Empowerment has, 

in the year 2009-10 tried to create an umbrella scheme, bringing therein the earlier 

schemes like the Programme for Juvenile Justice, the Scheme for Integrated 

Programme, that is, the Integrated Programme for Street Children and the Scheme 

for Assistance to Shishu Grehas, to promote in-country adoption. Instead of that, 

an Integrated Child Protection Scheme has been launched; in that, for the current 

year, there has been an allocation of Rs.270 crore by the Government of India.  

 There is no specific data available, as such about the children who are 

covered by the provisions of the Act – maybe, many of them remain uncovered 

thereby, in the absence of the transmission of adequate data thereon by the 

different States. No Centralized data is presently available as I mentioned a little 

while earlier, but one can hasten to say that perhaps there are 76,000 children 

presently being assisted by the scheme of the Government of India.  

17.00 hrs. 

This is a rough figure, in thousands, which I have given.  These children 

have been assisted by the Government of India through 1,199 homes.  This 

Scheme provides for institutional care. To do so financial assistance is being 

provided to various agencies of the State Governments.  For a new home for 50 

children, construction grant of Rs.52 lakh is provided under this Integrated Child 

Protection Scheme.  Besides this, a recurring grant of Rs.20 lakh per annum is 

provided which includes the salaries of 14 members of the staff. 

 A question was raised as to how to take care of the children who leave 

these institutes after attaining the age of 18 years.   I would like to say that under 

rjs
Cd by N3



29.08.2011  
  

168

this Scheme after-care services are provided even for the children who leave these 

places after attaining the age of 18 years. 

 As far as the non-institutional care is concerned, under this scheme there 

are mechanisms such as adoption, foster care, sponsorship and also open shelters 

in urban and semi-urban areas, etc. for care and rehabilitation of these children.  

We are confident that these will emerge to play a major and a very significant role 

in the care and protection of children with little or no family care.  Sir, 143 

specialised adoption agencies and 104 open shelters are already functioning under 

this Scheme.  

 There is one very important aspect which is to provide an outreach 

emergency service and for that under this Scheme a Child Line 1098, a dedicated 

telephone outreach helpline for children has been established.  Presently, 164 

cities and districts across the country are covered and the plan would be that the 

entire country be covered so that any child in distress, any child who needs the 

help of the agencies could be taken care of.   

 Almost all the hon. Members while participating in today’s discussion 

talked of the large number of missing children.  They have said that the children 

are just reported to have been missing from their places and perhaps no record is 

there.  I admit; perhaps, we do not really have such a sound system whereby a 

centralised data of every child who is missing from anywhere in the entire country 

is maintained.  Nevertheless, under this Integrated Child Protection Scheme, there 

is a provision to set up the child tracking system. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : iÉàÉÉàÉ ºÉ´Éæ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ AVÉéÉÊºÉªÉÉå xÉä +ÉÉÆBÉE½ä ÉÊnA cé* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  àÉé =ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉÉÊJÉ® àÉå =ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ 

ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* +ÉÉ{É ºÉ¤ÉxÉä VÉÉä BÉÖEU BÉEcÉ, àÉé ¶ÉÉªÉn  =iÉxÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®{ÉÚ´ÉÇBÉE ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉÚEÆMÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉc VÉ°ô® BÉEciÉÉ cÚÆ, àÉéxÉä ¶ÉÖ°ô àÉå BÉEcÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ VÉÉä® BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcåMÉä +ÉMÉ® 

BÉEäxp BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉä which seems to be impinging upon the federal 

system as such.  ´ÉcÉÆ +ÉÉ{É BÉEcåMÉä +ÉÉè® àÉé £ÉÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉxiÉÉå BÉEä cé, ´Éä |ÉÉxiÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ 
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®cxÉä SÉÉÉÊcA*  cÉÆ, +ÉMÉ® BÉEcÉÓ, ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉMÉc BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ SÉÉÉÊcA, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® =ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä 

ÉÊãÉA, VÉèºÉä àÉéxÉä <ºÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éc <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® +ÉÉ<Ç cè* BªÉ´ÉºlÉÉ cè ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ 

{ÉfÃÉ<Ç BÉEÉ VÉÉä ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊSÉxbÅxÉ cÉäàºÉ àÉå =xÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç cÉä* 

  <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* <ºÉÉÒ ºÉÆn£ÉÇ 

àÉå xÉè¶ÉxÉãÉ ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä iÉciÉ VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cè, càÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE ´Éc =xÉ {É® £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉä*  

 +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE lÉÉ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´É¶ÉÉãÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ {É® BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ* <ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉcÉÆ ASÉ+ÉÉ®bÉÒ àÉÆjÉÉÒ ={ÉÉÎºlÉiÉ cé* =ºÉ SÉÉÒVÉ {É® ÉÊBÉEiÉxÉä BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉ SÉÖBÉEä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉàÉå U& ºÉÉãÉ ºÉä ãÉäBÉE® SÉÉènc ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå, VÉèºÉä ABÉE ¤ÉÉ® <xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå |ÉÉÒ ºBÉÚEãÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* àÉé ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  <ºÉÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ ¤ÉxÉÉ<ªÉä* cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]®, àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ãÉä¤É® ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉÉÉÊn  BÉEÉ OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ ¤ÉxÉÉªÉå* * ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ  :  àÉéxÉä ABÉE SÉÉÒVÉ {ÉcãÉä BÉEcÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä-VÉÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉªÉä cé, ´Éä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ VÉMÉc 

£ÉäVÉä VÉÉªÉåMÉä* ªÉcÉÆ VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ABÉE BÉEx´ÉVÉÇxÉ 

BÉEÉÒ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉ°ô®iÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc (+ÉÉ®É):   ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :   àÉé ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉiÉÉ BÉE®BÉEä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VªÉÉnÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉäBÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉäVÉ ºÉBÉÚEÆMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   VÉèºÉä 

àÉéxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä iÉciÉ càÉÉ®É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Nothing will go on record.   

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ  nÉäc®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉãÉMÉ-

+ÉãÉMÉ |ÉÉÆiÉÉå BÉEä VÉÉä ÉÊ´É−ÉªÉ cé, ´Éä |ÉÉÆiÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉiÉä cé* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ºBÉEÉÒàÉ cè, BÉEÉxÉÚxÉ 

BÉEä VÉÉÊ®ªÉä ABÉE àÉºÉÉènÉ iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn °ôãºÉ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ fÆMÉ ºÉä 

BÉE®xÉÉ cè* ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE cÖ+ÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ BÉE®iÉÉ cè, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç =xÉ 

SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊxÉ£ÉÉiÉÉ, =ºÉBÉEä  ÉÊãÉA BÉÖEU cÉä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

                                                 
∗ Not recorded.  
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ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ xÉä ´Éc ¤ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ =~ÉªÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ àÉé ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé iÉÉÒxÉ-SÉÉ® 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ VÉãnÉÒ ºÉä ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå vÉÉ®É 23 cè, VÉÉä BÉEciÉÉÒ cè --  Punishment 

for cruelty to juvenile child. =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ® cÉä, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE cè* àÉé <ºÉä {ÉÚ®É 

xÉcÉÓ {ÉfÚÆMÉÉ* =ºÉä U& àÉcÉÒxÉä BÉEÉÒ ºÉVÉÉ +ÉÉè® VÉÖàÉÉÇxÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  ªÉc ÉÊxÉªÉàÉ iÉÉä ºÉcÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BªÉ´ÉºlÉÉ MÉ½¤É½ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :   ´Éä 24, 25, 26 +ÉÉè® 27 vÉÉ®ÉAÆ cé* <xÉBÉEä VÉÉÊ®ªÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ¤ÉÉiÉ, VÉèºÉä ¤ÉèÉËMÉMÉ, 

<xÉ]ÉìBÉDºÉÉÒBÉEä]äb ÉÊãÉBÉE® +ÉÉè® xÉÉ®BÉEÉäÉÊ]BÉE bÅMºÉ +ÉÉè® ºÉÉ<µÉEÉä]ÅÉäÉÊ{ÉBÉE ºÉ¤ºÉ]éºÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé* ¶ÉÉªÉn =xÉ {É® càÉÉ®É {ÉcãÉä vªÉÉxÉ xÉcÉÒ MÉªÉÉ lÉÉ* ´Éä <ºÉàÉå cé*  

 àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå VÉÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊnªÉä cé, ´Éä ºÉSÉàÉÖSÉ 

¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉcàÉ +ÉÉè® àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé* {ÉÚ®ä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè* +ÉÉVÉ ABÉE <iÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä 

càÉxÉä =xÉ ¤ÉÉiÉÉå {É® VÉÉä® näBÉE® =xÉBÉEÉä càÉ ABÉE {ÉEÉäBÉEºÉ àÉä ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä cé* càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤Éä¶ÉBÉE BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® cÉä ªÉÉ |ÉÉÆiÉÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®å cÉå, ¤Éä¶ÉBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ BÉEcÉÓ cÉä, =ºÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ VÉèºÉä {ÉEèÉÊàÉÉÊãÉªÉ (familial) <¶ªÉÚ 

´ÉMÉè®c BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ¤ÉcÖiÉ ¤ÉSSÉä {ÉÉÉÊ®´ÉÉÉÊ®BÉE, àÉÉcÉèãÉ ÉÊVÉºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊ¤ÉMÉ½ ®cä cé, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ BÉÖEU 

ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå {É® ¤ÉcÖiÉ nÖ−|É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊVÉxÉBÉEÉä càÉ +É{ÉxÉÉ 

£ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEciÉä cé, +ÉSUÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ càÉ BÉEèºÉä ¤ÉxÉÉªÉä, càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ cè* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ 

àÉé +ÉÉ{ÉºÉä n®J´ÉÉºiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ  {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That the Bill to amend the Juvenile Justice (Care and Protection of 
Children) Act, 2000, be taken into consideration.” 
 

The motion was adopted. 
 
MR. CHAIRMAN:  The House will now take up clause-by-clause 

consideration of the Bill. 

 The question is: 

 “That clauses 2 and 3 stand part of the Bill.” 
The motion was adopted.   

 

Clauses 2 and 3 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 
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29.08.2011  
  

171

 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: I beg to move: 

 “That the Bill be passed.” 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 
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17.11 hrs 

 
NATIONAL COUNCIL FOR TEACHER EDUCATION 

(AMENDMENT) BILL, 2011 
 

MR. CHAIRMAN : Now, we will take up Item No.19A. 

THE MINISTER OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT AND MINISTER 

OF COMMUNICATIONS AND INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI 

KAPIL SIBAL):  I beg to move: 

“That the Bill to amend the National Council for Teacher Education 
Act, 1993, as passed by Rajya Sabha, be taken into consideration.” 
 

 The National Council for Teacher Education Act, 1993, came into force 

sometimes in July 1995 and the intent of the Act was to ensure that the teachers 

who teach our young children, acquire qualification so that quality education can 

be imparted to our children.   

 Sir, I just want to refer to some provisions of this Act.  Section 2, sub-

section (l) defines teacher education under this Act.  It says: 

“Teacher education means programmes of education, research or 
training of persons for equipping them to teach at pre-primary, 
secondary and senior secondary stages in schools and includes non-
formal education, part-time education, adult education and 
correspondence education.” 
 

 So, it is clear from the definition of education that this applies to pre-

primary, primary, secondary and senior secondary stages at schools.    

 Then, I would like to invite the attention of this hon. House to Section 12, 

sub-section (c) which says: 

“It is the duty of the Council to coordinate and monitor teacher 
education and its development in the country.” 
 
Sub-section (d) says: 
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“lay down guidelines in respect of minimum qualifications for a 
person to be employed as a teacher in schools or in recognized 
institutions.” 
 
Then, sub-section (m) says: 
 
“take all necessary steps to prevent commercialization of teacher 
education.” 
  

 VÉ¤É <ºÉ ABÉD] àÉå ºÉ£ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉä ÉÊBÉE ªÉc ºBÉÚEãºÉ {É® ãÉÉMÉÚ cÉä +ÉÉè® +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ 

BÉD´ÉÉãÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEä uÉ®É iÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ, <ºÉ ¤ÉÉÒSÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ 12 

{ÉE®´É®ÉÒ, 2008 BÉEÉä +ÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ àÉå ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ABÉD] BÉEä́ ÉãÉ ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxºÉ {É® 

ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ, ªÉc ºBÉÚEãºÉ {É® ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA ABÉD] BÉEä uÉ®É VÉÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ BÉD´ÉÉãÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxºÉ, VÉÉä àÉéxÉä +É£ÉÉÒ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉ<Ç cé, VÉÉä ºBÉÚEãºÉ {É® ãÉÉMÉÚ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé, ´Éä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉåMÉÉÒ* ´É−ÉÇ 1993 BÉEÉ ªÉc ABÉD] 

1995 ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè, ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå xÉä <ºÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉè® ´É−ÉÇ 2008 àÉå ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ AäºÉÉ VÉVÉàÉå] 

+ÉÉ MÉªÉÉ* 

 =ºÉàÉå nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ ªÉc lÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ®º{ÉÉÄbå] lÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.): BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcºÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ? 

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ:  VÉÉÒ xÉcÉÓ, ÉÊ®º{ÉÉÄbå] ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

+ÉÉè® {ÉEèºÉãÉÉ cÉä MÉªÉÉ* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): ÉÊ{ÉE® ÉÊ®º{ÉÉÄbå] BÉEÉèxÉ lÉä? 

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ: àÉé ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* ÉÊ®º{ÉÉÄbå] lÉÉ <ºÉàÉå, ¤ÉäÉÊºÉBÉE AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ¤ÉÉäbÇ, =kÉ® |Énä¶É ¤ÉxÉÉàÉ ={Éäxp ®ÉªÉ* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :  VÉVÉ BÉEÉèxÉ lÉÉ? 

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ: ªÉc BÉEcxÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ VÉVÉ lÉÉ* 

MR.CHAIRMAN : It is not necessary to bring in the name of the Judge here.  

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ: VÉVÉ càÉÉ®É +ÉÉn® BÉE®å ªÉÉ xÉ BÉE®å, càÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ +ÉÉn® BÉE®iÉä cé* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä 

{Éè®ÉOÉÉ{ÉE 22 àÉå ªÉc BÉEcÉ, àÉé BÉEÉä] BÉE®iÉÉ cÚ:- 

 “It may be mentioned that the word institution is defined in Section 
2(e) of the Act to mean an institution which offers training in 
teachers’ education. Thus NCT Act does not deal with ordinary 
educational institutions like primary schools.” 

 

rc
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àÉéxÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉfÃBÉE® ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ* It deals with primary schools, upper primary schools, all 

other schools. iÉÉä càÉxÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ªÉc SÉSÉÉÇ nÉä¤ÉÉ®É BÉEÉä]ÂºÉÇ àÉå BÉE£ÉÉÒ xÉ VÉÉA 

+ÉÉè® ¤ÉÉiÉ ÉÎBÉDãÉªÉ® cÉä VÉÉA* <ºÉÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉ ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ãÉÉA cé* So, what we have 

done and I want to inform the distinguished Members through you. càÉxÉä ºÉäBÉD¶ÉxÉ ´ÉxÉ àÉå 

ºÉ¤É BÉDãÉÉWÉ SÉÉ® BÉEÉ AÉÊb¶ÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* =ºÉàÉå BÉEcÉ cè, 

 “Save as otherwise provided in this Act, the provisions of this Act 
shall apply to institutions, students and teachers of the institutions, 
schools imparting pre-primary, primary, upper primary, secondary or 
senior secondary education and colleges providing senior secondary 
or intermediate education irrespective of the fact by whatever names 
they may be called and teachers for schools and colleges referred to 
in sub-clause.(c)” 

 

iÉÉÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä ªÉc ºÉÉäSÉxÉÉ xÉ {É½ä ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc ºBÉÚEãºÉ {É® ãÉÉMÉÚ cè ªÉÉ 

xÉcÉÓ ªÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ {É® ãÉÉMÉÚ cè ªÉÉ xÉcÉÓ* <ºÉÉÊãÉA +É¤É ªÉc ¤ÉÉiÉ càÉxÉä ÉÎBÉDãÉªÉ® BÉE® nÉÒ cè* ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

ºÉäBÉD¶ÉxÉ ]Ú àÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉE<Ç àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉãÉ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEä £ÉÉÒ ºBÉÚEãºÉ cé* BÉEãÉ BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ªÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEc 

ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉÊãÉA +É{É® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºBÉÚEãºÉ +ÉÉè® ºBÉÚEãºÉ iÉÉä cé cÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉãÉ ºBÉÚEãºÉ {É® ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ 

cè* BÉEãÉ ªÉc £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA càÉxÉä ´Éc £ÉÉÒ ÉÎBÉDãÉªÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉàÉå ãÉÉäBÉEãÉ +ÉlÉÉäÉÊ®]ÉÒVÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

ÉÊb{ÉEÉ<xÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 

By putting section 2(e)(a).  

“Local authority means Municipal Corporation, Municipal 
Committee, Municipal Council, Zila Parishad, District Board and 
other Panchayats.” 

 

VÉÉä £ÉÉÒ ºBÉÚEãºÉ ªÉä ºÉÆºlÉÉAÆ SÉãÉÉiÉÉÒ cé, ºÉ¤É xªÉÚxÉiÉàÉ ªÉÉäMªÉiÉÉAÆ cÉåMÉÉÒ, ´Éä AxÉºÉÉÒ]ÉÒ uÉ®É iÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ* ºBÉÚEãÉ 

BÉEÉä £ÉÉÒ càÉxÉä ÉÊb{ÉEÉ<xÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* 

 “School means any recognized school imparting pre-primary, 
primary, upper primary, secondary or senior secondary education or 
a college imparting senior secondary education and includes a school 
established and owned and controlled by the Central Government or 
the State Government or a local authority, a school receiving aid or 
grants to meet whole or part of its expenses from the Central 
Government or the State Government or a local authority or a school 
not receiving any aid or grant to meet whole or part of its expenses 
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from the Central Government, the State Government or a local 
authority. ” 

 

The idea being we have covered every possible school run by any institution in 

this country, may it be a local authority, unaided school, aided school or partially 

aided school. So, we have clarified that. ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ càÉxÉä ºÉäBÉD¶ÉxÉ 12-A BÉEÉ AÉÊb¶ÉxÉ BÉE®BÉEä ªÉc 

BÉEc ÉÊnªÉÉ cè, 

 “For the purposes of maintaining standard of education in schools, 
the Council may by regulation determine the qualification of persons 
for being recruited as teachers in any pre-primary, primary, upper 
primary, secondary, senior secondary or intermediate school or 
college by whatever name called established, run, aided or 
recognized by the Central Government or a State Government or a 
local or other authority.” 

 

iÉÉä càÉxÉä ªÉc ºÉ¤É º{É−] BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ 

+ÉvªÉÉ{ÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÖ<Ç cÉä, AxÉºÉÉÒ]ÉÒ, ®ÉVªÉ BÉEä uÉ®É ´Éc {ÉfÃÉ ®cÉ cÉä, iÉÉä AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´Éc 

¤ÉÉc® cÉä VÉÉA* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä |ÉÉä´ÉÉ<VÉÉä ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÖ<Ç cè, =xcå 

¤ÉJÉÉÇºiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ ºÉä{ÉE cè* 

  ãÉMÉ£ÉMÉ ªÉä ¤ÉÉiÉå càÉxÉä <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ àÉå ®JÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉä ®cÉÒ cè? I commend 

these amendments to this hon. House. Thank you.  

MR. CHAIRMAN : Motion moved: 

“That the Bill to amend the National Council for Teacher Education 
Act, 1993, as passed by Rajya Sabha, be taken into consideration.” 

 

 

 

rjs
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gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ):   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® xÉcÉÓ ¤Éè~É cÚÆ, <ºÉÉÊãÉA àÉÖZÉä ªÉcÉÆ ºÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ nÉÒ VÉÉA* 

MR. CHAIRMAN: All right. 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, VÉÉä ªÉc ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE, 2010, 

VÉÉä +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä BÉÖEU ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉäBÉE® ªÉcÉÆ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ABÉD] ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ºÉÉ®ä nä¶É +ÉÉè® |Énä¶ÉÉå àÉå <à{ãÉÉÒàÉå] cÉä ®cÉ cè* ®É−]ÅÉÒªÉ 

+ÉvªÉÉ{ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1993 BÉEÉÒ VÉÉä nä¶É àÉå ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÖ<Ç, ´Éc +ÉvªÉÉ{ÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä 

ªÉÉäVÉxÉÉ¤Ér +ÉÉè® ºÉàÉÉÎx´ÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä, =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA, =BÉDiÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå àÉÉ{ÉnÆbÉå +ÉÉè® ºiÉ®Éå BÉEä 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ®JÉ®JÉÉ´É BÉE®xÉä BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä cÖ<Ç lÉÉÒ* ªÉc BÉEÉªÉÇ <iÉxÉä ´É−ÉÉç iÉBÉE SÉãÉiÉÉ ®cÉ +ÉÉè® VÉèºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 1995 ºÉä ªÉc BÉEÉªÉÇ ~ÉÒBÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä SÉãÉ ®cÉ lÉÉ {É®xiÉÖ  ªÉÚ{ÉÉÒ BÉEÉ VÉÉä AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ¤ÉÉäbÇ cè 

=ºÉBÉEÉ 2008 àÉå BÉEäºÉ ãÉMÉÉ, iÉÉä ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä +É{ÉxÉÉÒ âóÉËãÉMÉ +ÉÉè® BÉÖEU ÉÊbºÉÉÒVÉxÉ nä ÉÊnªÉÉ, iÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä 

ºÉàÉZÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ABÉD] àÉå BÉÖEU BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé* =xÉ BÉEÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ªÉc +ÉàÉåbàÉå] ªÉcÉÆ +ÉÉVÉ 

ãÉÉA cé* ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ £ÉÉÒ cÉä MÉªÉÉ cè* ªÉc 

16 +É|ÉèãÉ 2010 BÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 25 +ÉMÉºiÉ 2011 àÉå ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ xÉä {ÉÉÉÊ®iÉ 

BÉE®BÉEä +ÉÉVÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ cè* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉâó®iÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®É VÉÉä 

£ÉÉÊ´É−ªÉ cè ªÉÉxÉÉÒ càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ºÉ®, àÉä®É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊVÉºÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ {É® iÉàÉÉàÉ àÉèà¤ÉºÉÇ ¤Éè~ä cÖA cé* BÉEÆ{ªÉÚVÉxÉ {ÉènÉ cÉä ®cÉ cè*  

MR. CHAIRMAN: It has been already circulated. I think you will receive it. 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É :   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ BÉEä {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ àÉå <ºÉ +ÉàÉåbàÉå] BÉEÉä ãÉÉxÉÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉÉàÉÉÊªÉBÉE cè 

+ÉÉè® cÉ=ºÉ àÉå <ºÉ {É® ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ +ÉÉ¶ÉªÉ cè ÉÊBÉE càÉ <ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® nå* <ºÉàÉå nÉä ºÉèBÉD¶ÉxºÉ cé =xÉàÉå ªÉc +ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ ãÉÉA 

MÉªÉä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE càÉ =ºÉ ºÉnÉÒ àÉå cé VÉ¤É ºÉÉ<ÆºÉ +ÉÉè® ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ Ab´ÉÉÆºÉ cÉä MÉªÉä cé* ABÉE 

VÉàÉÉxÉÉ lÉÉ VÉ¤É MÉÖ°ô+ÉÉäÆ BÉEÉ VÉàÉÉxÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ]ÉÒSÉ® BÉEèºÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÉ~áÉµÉEàÉ BÉEèºÉÉ cÉä, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* {É®xiÉÖ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉÉä càÉÉ®É 

AxÉºÉÉÒ]ÉÒ ABÉD] cè =ºÉàÉå ºBÉÚEãÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ´ÉVÉc ºÉä VÉÉä càÉÉ®ÉÒ 
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ASÉ+ÉÉ®bÉÒ BÉEÉÒ º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ cè, =ºÉxÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ bÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE  :-  

“The Committee observes that nowhere in the Act the term ‘school’ 
has been defined. The Committee takes note of the opinion of the 
Legislative Department that the term ‘school’ will be construed in 
the generic sense.  The Committee, however, is of the view that in 
the light of different categories of school – Government, aided, 
unaided, minority – there needs to be a specific definition of the term 
‘school’ in the Act.  The Committee accordingly recommends this.” 

 

 +ÉÉ{ÉxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉ®ÉÒ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉä ÉÊb{ÉEÉ<xÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ºBÉÚEãÉ BÉE<Ç 

ÉÊBÉEºàÉ BÉEä cé* +ÉÉVÉ càÉ BÉE<Ç ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ nä ®cä cé* MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ 

ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ¶Éc® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ +ÉÉè® MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ 

cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE VÉ¤É càÉÉ®É ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉ, =ºÉàÉå BÉÖEU bÉªÉ®äÉÎBÉD]´É ÉË|ÉºÉÉÒ{ÉãºÉ ÉÊãÉA +ÉÉè® càÉxÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE Uc ºÉä SÉÉènc ´É−ÉÇ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉEÉÒ AÆb BÉEà{ãÉºÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä 

´É−ÉÉç ¤ÉÉn ´É−ÉÇ 2009 àÉå ´Éc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA* +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´Éc ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É cÖ+ÉÉ, {ÉÉÉÊ®iÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® <à{ãÉÉÒàÉå] 

cÖ+ÉÉ* càÉå ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉxÉä àÉå 60 ºÉÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ* ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÆ ¤ÉxÉÉÓ, 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉå* ¤ÉäÉÊºÉBÉE ¤ÉÉiÉ ªÉc lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉÉ SÉÉciÉä lÉä* ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè* 

càÉ =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉÉ SÉÉciÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉä ºÉàÉªÉ BÉEÉ JÉÉxÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé º´ÉªÉÆ ]ÉÒSÉ® ®cÉ 

cÚÆ* àÉÖZÉä ªÉÉn cè, VÉ¤É càÉ |ÉÉlÉÇxÉÉ ºÉ£ÉÉ àÉå VÉÉiÉä lÉä iÉÉä BÉE<Ç ¤ÉSSÉä SÉBÉDBÉE® JÉÉ BÉE® ÉÊMÉ® VÉÉiÉä lÉä* =xÉºÉä {ÉÚUxÉä {É® 

{ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä BÉEãÉ ¶ÉÉàÉ ºÉä JÉÉxÉÉ xÉcÉÓ JÉÉªÉÉ cè* àÉé +É{ÉxÉä ASÉ+ÉÉ®bÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ®]ÉÒ<Ç ABÉD] ãÉÉA cé, càÉxÉä =xÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE càÉ |ÉEÉÒ +ÉÉè® 

BÉEà{ãÉºÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä nä ®cä cé* àÉé nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

+ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ]ÉÒSÉ® BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ¤ÉäÉÊºÉBÉE BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

<ºÉBÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ <ºÉÉÊãÉA cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ ]ÉÒSÉ® +ÉxÉ-BÉD´ÉÉÉÊãÉ{ÉEÉ<b cè* =ºÉBÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

+ÉÉÆBÉE½ä näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉºÉàÉ àÉå  61 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE +ÉxÉ]Ååb cé* +É°ôhÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, 

xÉÉMÉÉãÉéb àÉå 71 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, àÉäPÉÉãÉªÉ àÉå 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 49 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉè® ÉÊjÉ{ÉÖ®É àÉå 57 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, ZÉÉ®JÉÆb 

àÉå 45 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉè® VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå £ÉÉÒ 45 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå àÉå £ÉÉÒ BÉÖEU cn iÉBÉE AäºÉÉ cÉÒ cè* 

<ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ ¤ÉäÉÊºÉBÉE 

BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉä càÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ nä ®cä cé, =xcå ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä ]ÅÉÒ] xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé*  

loksabha
Cd by S3
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 +ÉÉVÉ càÉxÉä ABÉE xÉªÉÉ ÉÊºÉº]àÉ {ÉènÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÆ]ÅäBÉD] {É® BÉEÉàÉ BÉE®ÉiÉä cé* +ÉÉVÉ ]ÉÒSÉ® 

càÉ ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉä BÉEÆ]ÅäBÉD] ¤ÉäÉÊºÉºÉ {É® ®JÉ ®cä cé* <ºÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉå ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc ÉÊºÉº]àÉ 

ºÉcÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ* +ÉÉVÉ ãÉÉä {Éäb ]ÉÒSÉºÉÇ ®JÉ ®cä cé* =xÉBÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ cè, ´Éä BÉDªÉÉ {ÉfÃÉAÆMÉä? VÉÉä |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉ àÉå 

{ÉfÃÉ ®cÉ cè, ´Éc ¤ÉÉÒºÉ-{ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ ®äMªÉÚãÉ® ]ÉÒSÉ® ãÉä ®cÉ cè* càÉ ]ÉÒSÉ® BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ nä ®cä cé ÉÊBÉE 

ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ ÉÊàÉjÉ ]ÉÒSÉ® cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ nåMÉä, iÉÉä BÉEèºÉä ´Éä nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå +É{ÉxÉÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ 

nä ºÉBÉEiÉä cé* +ÉMÉ® càÉ +É{ÉxÉÉ º]ébbÇ ãÉÉä BÉE®åMÉä +ÉÉè® <ºÉ WÉàÉÉxÉä àÉå VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ cè +ÉÉè® ¤ÉSSÉä 

SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä àÉÉBÉDºÉÇ 90, 95, 98 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉAÆ* ¤ÉSSÉä +ÉÉVÉ 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉBÉDºÉÇ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä {ÉÚ®ä àÉÉBÉDºÉÇ BÉEèºÉä ãÉå?  

 {É®ÆiÉÖ ãÉåMÉä BÉEèºÉä? When we have no qualified teachers,  then, it means that we 

have no trained teachers. It requires that the basic qualification for teachers should 

be there. <ºÉ iÉ®c ºÉä ªÉä ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå cé +ÉÉè® càÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÉ®ä nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 7.72 ãÉÉJÉ 

+ÉvªÉÉ{ÉBÉE cé, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN :  You can continue afterwards. Now, we are taking up the 

Half-an-Hour Discussion. We will continue it tomorrow. 

… (Interruptions) 

rjs
cd.



29.08.2011  
  

179

17.31 hrs. 
 

HALF-AN-HOUR DISCUSSION  
Demand and supply of power 

 
MR. CHAIRMAN :  Now, we are taking up Half-an-Hour Discussion. Shri 

Jagdanand Singh. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Order, please. Now, Half-an-Hour Discussion to start. Shri 

Jagdanand Singh, you mention it very briefly. This is Half-an-Hour Discussion. 

We have to complete it at Six of the Clock in the evening. Therefore, I would 

request the hon. Members to cooperate. You can ask it precisely. The hon. 

Minister has to reply. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ºÉnxÉ àÉå ABÉE |É¶xÉ =~É lÉÉ ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ {ÉèàÉÉxÉä {É® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ 

àÉÉÆMÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ àÉå £ÉÉ®ÉÒ +ÉÆiÉ® cè* <ºÉ àÉÉÆMÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä +ÉÆiÉ® àÉå VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ´Éc 

®É−]ÅÉÒªÉ {ÉèàÉÉxÉä ºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE cè +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä  <SUÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® càÉ ºÉ¤É BÉEÉä 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉxÉä BÉEÉÒ ºÉnxÉ àÉå +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* àÉé nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ >óVÉÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ 

iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xcÉåxÉä +É{ÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉ ®É−]Å BÉEÉ ÉÊºÉxÉäÉÊ®ªÉÉä +ÉÉVÉ 

ªÉc cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ 1947 àÉå 1362 àÉäMÉÉ´ÉÉì] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÓ <ºÉ ºÉàÉªÉ ´É−ÉÇ 2011 àÉå 1,56000 

àÉäMÉÉ´ÉÉì] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 1,56000 àÉäMÉÉ´ÉÉì] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® <ºÉ nä¶É BÉEä ºÉÉàÉÉxªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä´ÉãÉ 778 ªÉÚÉÊxÉ] 

cè VÉÉä ÉÊBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ JÉ{ÉiÉ ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ä ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉÉå xÉä 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉä, +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ VÉcÉÆ JÉ½É cè +ÉÉè® VÉcÉÆ <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, 4.5 

ãÉÉJÉ àÉäMÉÉ´ÉÉì] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉä BÉEàÉ <ºÉ ®É−]Å BÉEÉä +ÉÉVÉ xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA* ªÉc VÉÉä càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè, ´Éc +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É® cè, àÉÉÆMÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* 

 ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ °ô{É ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉªÉ +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ 

BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ àÉå {ÉÉ®º{ÉÉÊ®BÉE ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè* £ÉÉ®iÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ 

´ÉÉãÉÉ nä¶É cè +ÉÉè® <ºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ ABÉE àÉcÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ 

2003 BÉEä AxÉVÉÉÔ ABÉD] BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉÉì´É® ÉÊ®{ÉEÉàºÉÇ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉlÉÇ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉ ºÉàÉºªÉÉ cè* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEä ÉÊãÉA iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ]ÅÉÆºÉÉÊàÉ¶ÉxÉ, ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ +ÉÉè® BÉEÉìàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ãÉÉìºÉäVÉ BÉEÉä 
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ÉÊàÉãÉÉBÉE® VÉÉä BÉE£ÉÉÒ 36 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ BÉEä´ÉãÉ 27 {ÉEÉÒºÉnÉÒ {É® ªÉä ãÉäBÉE® +ÉÉA cé. ªÉc 

iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ {É® ªÉÉÊn càÉ 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ãÉÉìºÉäVÉ BÉEÉä àÉÉxÉå VÉÉä nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉÉàÉÉxªÉ 

àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉä 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä BÉEàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉlÉÉÇiÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉÉËãÉMÉ cÉä ®cÉÒ cè,=ºÉàÉå ºÉä 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ãÉÉìÉÊºÉºÉ cÉä ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ®ä´ÉäxªÉÖ ÉÊ®]xÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ºÉÉÒxÉäÉÊ®ªÉÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, 

1,56,000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ºÉä BÉEä´ÉãÉ 45 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nä {ÉÉ ®cä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É àÉå 55 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ PÉ® +ÉÆvÉä®ä àÉå bÚ¤Éä cÖA cé VÉÉä |ÉÉªÉ& MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä PÉ® cé* +ÉÉ{É |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé, +ÉÉ{ÉxÉä °ô®ãÉ 

<ãÉèÉÎBÉD]ÅÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ÉÊbàÉÉÆb +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ cè, àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc =ÉÊSÉiÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ VÉÉä £ÉÉÒ JÉ{ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉä ÉÊbàÉÉÆb º´ÉÉÒBÉEÉ® 

BÉE® ÉÊãÉªÉÉ* 2008-09 BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE >óVÉÉÇ BÉEÉ bäÉÊ{ÉEÉÊºÉ] 11.1 {É®ºÉå] lÉÉ, +ÉÉ{É =ºÉä PÉ]ÉBÉE® 2009-10 àÉå 10 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ãÉÉA* 2010-11 àÉå 8.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉè® <ºÉ ´É−ÉÇ 6.6 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® ãÉÉA* ÉÊ´ÉtÉÖiÉ =i{ÉÉnxÉ 

BÉEÉ ãÉFªÉ 62,000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] lÉÉ +ÉÉè® +ÉSÉÉÒ´ÉàÉå] 40,000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] cè, VÉÉä 10´ÉÉÓ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä 180 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

+ÉÉÊvÉBÉE cè* àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É càÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé iÉÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® 

>óVÉÉÇ BÉEÉ 6.6 {É®ºÉå] bäÉÊ{ÉEÉÊºÉ] cè ´ÉcÉÓ BªÉºiÉ ºÉàÉªÉ àÉå 9.2 {É®ºÉå] cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå >óVÉÉÇ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè, àÉÉÆMÉ +ÉÉè® 

+ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ àÉå +ÉÆiÉ® 21 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè* +ÉlÉÉÇiÉ ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ MÉÖxÉÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ cè +ÉÉè® BªÉºiÉ ºÉàÉªÉ àÉå +ÉÆiÉ® 

30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ªÉcÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ =ºÉ ÉÊnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ =kÉ® ¶ÉÉªÉn ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ ãÉÉäMÉ 

¤ÉÉiÉ OÉchÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå +ÉÆiÉ® 6.6 {É®ºÉå] BÉEÉÒ VÉMÉc 21 {É®ºÉå] cÉä, 9.2 BÉEÉÒ VÉMÉc 30 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉxÉÉÒ iÉÉÒxÉ MÉÖxÉÉ bäÉÊ{ÉEÉÊºÉ] cÉä iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ ®ÉªÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè? VÉcÉÆ iÉBÉE 

®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® 2012 iÉBÉE 1000 ªÉÚÉÊxÉ] |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ JÉ{ÉiÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cè +ÉlÉÉÇiÉ ABÉE ºÉÉãÉ ¤ÉÉn 1000 

ªÉÚÉÊxÉ] |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ]ÉMÉæ] cè* +É¤É <xÉ ãÉFªÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ iÉãÉÉ¶ÉiÉä cé iÉÉä càÉå {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉ 

{É®ä¶ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ càÉ ºÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè? 

<xÉ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉäxÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? ®É−]ÅÉÒªÉ {ÉèàÉÉxÉä {É® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ºÉÆBÉE] vªÉÉxÉ àÉå ®cäMÉÉ 

ªÉÉ xÉcÉÓ?  

 àÉé ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ °ôÉËãÉMÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cÚÆ, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ®ciÉÉ cÚÆ* 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå ®cxÉä àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ JÉÚ¤ÉÉÒ +ÉÉè® MÉÉÆ´É àÉå VÉÉxÉä {É® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ ºÉ¤É ZÉäãÉiÉä cé* ªÉc 

{ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc ®É−]Å BÉEÉÒ ºÉàÉßÉÊr BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cè* +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ 

ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè? <ºÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ =i{ÉÉnxÉ 500 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ cè* 1800 àÉäMÉÉ´ÉÉ] 

ºÉé]® AãÉÉäBÉEä¶ÉxºÉ cé ãÉäÉÊBÉExÉ 1000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ºÉä 1500 àÉäMÉÉ´ÉÉ] iÉBÉE ={ÉãÉ¤vÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 
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|ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ JÉ{ÉiÉ 122 ªÉÚÉÊxÉ] cè* +ÉÉ{É àÉcºÉÚºÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ZÉÉä{ÉÉÊ½ªÉÉå 

àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cÉäMÉÉÒ*  

MR. CHAIRMAN: Kindly put your question. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉä ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ àÉiÉ àÉÉÉÊxÉA, càÉ >óVÉÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä £ÉÉ®iÉ 

BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä ºÉàÉºªÉÉOÉºiÉ <ãÉÉBÉEä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉBÉEÇ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEc ®cä cé* àÉé {ÉEÉãÉiÉÚ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ãÉÚÆMÉÉ* ªÉc 

~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ãÉÉìºÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É BÉEã{ÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE  BÉDªÉÉ ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® 

´É−ÉÉç àÉå 27 ãÉÉJÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè?  ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ãÉFªÉ 

lÉÉ, ´Éc +ÉÉ{É nä xÉcÉÓ {ÉÉªÉä, +ÉÉ{ÉxÉä BÉEä´ÉãÉ 17ãÉÉJÉ  {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ 21 cVÉÉ® MÉÉÆ´ÉÉå 

BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉ BÉDªÉÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä >óVÉÉÇ àÉÆjÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É ÉÊVÉxÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè, =xÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 

ºÉä ABÉE £ÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå ABÉE ¤Éã¤É £ÉÉÒ xÉcÉÓ VÉãÉ ®cÉ cè* ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <ãÉèÉÎBÉD]ÅÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ 

BÉEÉÒ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ lÉÉÒ, VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ lÉÉ, ªÉc =ºÉBÉEÉÒ MÉãÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä UÉä]ä-UÉä]ä 21 

cVÉÉ® ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇºÉÇ ãÉMÉä lÉä, =xÉàÉå ¶ÉiÉ-|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇºÉÇ VÉãÉ MÉªÉä cé, ´ÉcÉÆ ABÉE £ÉÉÒ ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ 

BÉE® ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè? càÉÉ®ä 21 cVÉÉ® MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä 27 ãÉÉJÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå àÉå ºÉä 17 ãÉÉJÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä 

+ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nÉÒ, ªÉÉÊn ´ÉcÉÆ ºÉÉ®ä PÉ®Éå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ VÉãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ iÉÉä xÉiÉÉÒVÉÉ ªÉc cÉäiÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ 

nÉäMÉÖxÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ®JÉÉ cè, ´Éc àÉÉÆMÉ xÉcÉÓ cè, 

+ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® càÉÉ®ÉÒ ºÉÆBÉÖEÉÊSÉiÉ JÉ{ÉiÉ BÉEÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä xÉiÉÉÒVÉÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ãÉÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ VÉcÉÆ 778 cè +ÉÉè® BÉÖEU AäºÉä £ÉÉÒ ®ÉVªÉ cé, VÉcÉÆ 1655 ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ 

cè* ´ÉcÉÓ càÉÉ®ÉÒ JÉ{ÉiÉ 122 ªÉÚÉÊxÉ] cè* ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ VÉÉä càÉºÉä +ÉãÉMÉ cÖ+ÉÉ, ´ÉcÉÆ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ 800 ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉÒ 

JÉ{ÉiÉ cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä´ÉãÉ 14 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® JÉ½É cè* càÉ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ BÉEä 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® JÉ½ä cé* càÉÉ®ä 

{ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ àÉå VÉÉä JÉ{ÉiÉ cè, =ºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® càÉ JÉ½ä cé* àÉé àÉÚãÉ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÚ́ ÉÉÔ FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÒ àÉä®É àÉÖJªÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ lÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ 28 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉxÉÉÒ 42995 àÉäMÉÉ´ÉÉ] =kÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå ãÉMÉÉ cè* 

{ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ FÉäjÉ àÉå nä¶É BÉEÉ 31 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉxÉÉÒ 48148 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ãÉMÉÉÒ cè* nÉÊFÉhÉÉÒ FÉäjÉ àÉå nä¶É BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉxÉÉÒ 39 cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ãÉMÉÉÒ cè +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ 26 cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] 
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ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ãÉMÉÉÒ cè* +ÉlÉÉÇiÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉMÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ 17 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 17 {ÉEÉÒºÉnÉÒ {É® 

càÉÉ®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´É´ÉÉn xÉcÉÓ cè* càÉÉ®É ÉÊ´É´ÉÉn BÉEcÉÆ cé*  

MR. CHAIRMAN : We have to complete this discussion within half-an-hour and 

the Minister also has to reply. So, please wind up now. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä àÉÚãÉ SÉÉÒVÉ cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉä ÉÊnàÉÉMÉ àÉå 

®JÉå* VÉ¤É {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ 17 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä´ÉãÉ càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ àÉå ãÉMÉÉÒ cè, iÉ¤É ´ÉcÉÆ ºÉä 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ªÉÉxÉÉÒ 30 cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ =kÉ®, nÉÊFÉhÉ +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉ BÉEä FÉäjÉÉå àÉå BÉDªÉÉå VÉÉ ®cÉÒ cé? <ºÉÉÒ 30 

cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ {É® càÉÉ®É +ÉÉ{ÉºÉä ºÉ´ÉÉãÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ cè +ÉÉè® =ºÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉå ºÉä 25 

{ÉEÉÒºÉnÉÒ càÉÉ®ä FÉäjÉ ºÉä ¤ÉÉc® VÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä 12 cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ BÉEÉÒ VÉMÉc BÉEä´ÉãÉ 10 

cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ ÉÊàÉãÉ ®cä cé* ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEä MÉÉÊhÉiÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä cè* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ªÉÉÊn 

1800 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ iÉÉä ¶ÉÉªÉn =ºÉºÉä £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ BÉÖEU BÉEÉàÉ SÉãÉ 

VÉÉiÉÉ, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ JÉäiÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊVÉxÉ PÉ®Éå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ãÉMÉÉ<Ç cè, =xÉ PÉ®Éå àÉå ®Éä¶ÉxÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ* 

30 cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ àÉå ºÉä BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉE®BÉEä +ÉÉ{É BÉEä´ÉãÉ nÉä cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä nä 

nÉÒÉÊVÉA* càÉ ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå {É® xÉcÉÓ VÉÉ ®cä cé ÉÊBÉE BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® º]ä¶ÉÆºÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ ®cä 

cé ªÉÉ càÉå {ÉxÉÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ PÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* BÉEä´ÉãÉ 30 cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, 

VÉÉä {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ ºÉä ¤ÉÉc® BÉEä ®ÉVªÉÉå àÉå VÉÉ ®cÉÒ cè, =ºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ nÉä cVÉÉ® ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ ªÉÉÊn BÉEÉ]BÉE® ÉÊ¤ÉcÉ® 

BÉEÉä <ºÉ ÉÊºÉrÉÆiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® nä nå ÉÊBÉE  ÉÊ¤ÉcÉ® nä¶É àÉå xªÉÚxÉiÉàÉ JÉ{ÉiÉ ´ÉÉãÉÉ ®ÉVªÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä 

BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉEä +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉèBÉEOÉÉ=ÆbÂºÉ cÉäiÉä cé, ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ BÉEÉÒ ¶É] bÉ=xºÉ cÉäiÉÉÒ cé* BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ PÉ® 

¤ÉÆn cÉäiÉä cé* càÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä càÉå VÉÉä 1700-1800 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, càÉÉ®ÉÒ 

+ÉÉ{ÉºÉä ÉÊºÉà{ÉãÉ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ{É =ºÉàÉå ºÉä BÉE]ÉèiÉÉÒ àÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  àÉÉjÉ <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE <ºÉ 

àÉÖãBÉE BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ JÉ{ÉiÉ ´ÉÉãÉÉ ®ÉVªÉ ÉÊ¤ÉcÉ® cè* +ÉÉ{ÉºÉä ABÉE +É{ÉäFÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, àÉÖZÉä FÉàÉÉ 

BÉE®åMÉä ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ 116 ªÉÚÉÊxÉ] +ÉÉ{É {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉMÉÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ABÉE £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ PÉ® xÉcÉÓ 

ãÉMÉxÉä VÉÉ ®cÉ cè* 11´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 40 cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒPÉ® ¤ÉxÉä cé, =ºÉàÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ 

500 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ PÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ãÉMÉÉ cè* àÉé <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉßE{ÉÉ BÉE® 

BÉEä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 

MR. CHAIRMAN : Nothing more will go on record. 

B.K. Srivastava
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(Interruptions) …∗ 

MR. CHAIRMAN: Mr. Hussain, you may put only question and do not take much 

time of the House.  You know the rules and regulations of Half-an-Hour 

Discussion.  The initiator takes ten minutes and the other hon. Members put only 

questions. We have to finish it by 6 o’clock and the hon. Minister has to reply also.  

So, please put question only. 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, VÉ¤É ÉÊnxÉÉÆBÉE 05.08.2011 BÉEÉä ªÉcÉÆ |É¶xÉ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ, ÉÊVÉºÉ {É® BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä +ÉÆn®, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉºÉÆiÉÉä−É lÉÉ ÉẾ ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ {ÉÚ®ä 

nä¶É BÉEä +ÉÆn® cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® {ÉÚ®ä nºÉ BÉE®Éä½ {ÉéiÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ®ciÉä cé, ´Éä £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ´ÉÉºÉÉÒ cé* 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉÆvÉä®É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä +ÉÆn® cè* VÉ¤É ÉÊ¤ÉcÉ® ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ xÉcÉÓ lÉÉ iÉ¤É {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ® xÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ¤ÉSÉÉÒ cè* xÉÉÒiÉÉÒ¶É BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É 

àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉE® ®cÉ cè* càÉå ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ BÉEÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® =~ÉxÉÉ {É½iÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÆÉÊjÉàÉhbãÉ àÉå 

£ÉÉÒ +ÉÆvÉä®É cè* ´ÉcÉÆ {É® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ÉÊSÉ®ÉMÉ xÉcÉÓ VÉãÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉÉ®ÉÒ =ààÉÉÒn àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä cè* àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®A |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ¤ÉÉn, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä VÉÉä cBÉE ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ ´Éc 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ? +ÉÉVÉ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉÒ càÉÉ®ÉÒ JÉ{ÉiÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É càÉå 1800 àÉäMÉÉ´ÉÉ] näiÉä 

cé* ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉÒ VÉMÉc ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näiÉä cé, VÉcÉÆ {ÉÉì´É® º]ä¶ÉxÉ JÉ®É¤É cÉÒ ®cä* càÉå BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] ºÉä 

VªÉÉnÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ cè* {ÉcãÉÉ |É¶xÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉVÉ ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ 

VÉÉä BÉEÉä]É cè ´Éc {ÉÚ®É ÉÊàÉãÉäMÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ? nÚºÉ®É |É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN: You can put only one question. 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉcÉänªÉ, nÚºÉ®É |É¶xÉ xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉÉÒ {ÉÉ]Ç cè* +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cè 

+ÉÉè® VÉÉä ¤ÉÉiÉå VÉMÉnÉxÉÆn ¤ÉÉ¤ÉÚ xÉä BÉEc nÉÒ cè àÉé =xÉBÉEÉä ÉÊ®{ÉÉÒ] xÉcÉÒ BÉE® ®cÉ cÚÄ, àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä =ºÉºÉä ºÉà¤Ér 

BÉE® ®cÉ cÚÄ* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå <iÉxÉÉ nnÇ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉä ABÉE cÉÒ |É¶xÉ àÉå ãÉåMÉä iÉÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäMÉÉÒ* àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =ºÉBÉEÉ VÉÉä ¤ÉÉÒ {ÉÉ]Ç cè ´ÉcÉÒ BÉEc ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉ¤É +É°ôhÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä ºÉÖ¤ÉxÉºÉÉÒ®ÉÒ {ÉÉì´É® 

|ÉÉäVÉäBÉD] ºÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä AOÉÉÒàÉå] £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* +ÉÉÉÊJÉ® BÉDªÉÉ 

BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ lÉÉÒ ´Éc xÉÉlÉÇxÉ ÉÊOÉb BÉEÉä nä nÉÒ MÉ<Ç, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç* 

ªÉc ¤ÉÉÒ {ÉÉ]Ç cè* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ |ÉÉäVÉäBÉD] ãÉMÉ ®cä cé, VÉÉä +É£ÉÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå cè =ºÉàÉå 

BÉEÉäªÉãÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, |É¶xÉ BÉEÉãÉ àÉå £ÉÉÒ <ºÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè*   
                                                 
∗ Not recorded.  
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MR. CHAIRMAN: The hon. Minister has to reply also.  Please understand that. 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É àÉÖZÉä ABÉE 1 ÉÊàÉxÉ] 35 ºÉèBÉEåb BÉEÉ ºÉàÉªÉ nä àÉé =ºÉÉÒ àÉå +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE® nÚÆMÉÉ*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 MR. CHAIRMAN : Do not disturb him.  Quickly let him answer. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÉÒ-{ÉÉ]Ç {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 

ºÉÉÆºÉn ÉÊàÉãÉä lÉä +ÉÉè®  ªÉc ´ÉSÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÉì´É® º]ä¶ÉxÉ ´ÉcÉÆ ãÉMÉäMÉÉ, =ºÉºÉä =i{ÉÉÉÊniÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉä 50 

{É®ºÉå] ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉãÉäMÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cè* ¤ÉÉfÃ àÉå +É£ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 50 

{É®ºÉå] {ÉÉì´É® +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nä ®cä cé? ªÉc ºÉÉÒ-{ÉÉ]Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Do not ask ‘A’ ‘B’ ‘C’; ask only one question. 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÉlÉ 

+ÉxªÉÉªÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* ªÉc ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Bishnu Pada Ray. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉcÉänªÉ, àÉä®É ABÉE {ÉÉ]Ç ¶Éä−É cè, ªÉc VÉÉä ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ cè, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉÉ<xÉ ¤ÉÉäbÇ ¤ÉSÉÉ cè, ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉìàÉÇ® MÉÉªÉ¤É, iÉÉ® MÉÉªÉ¤É, ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ A´ÉÆ ®ä´ÉäxªÉÚ ÉÊ´ÉãÉäVÉ BÉEä xÉÉàÉ {É®...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä <ºÉä {ÉÚ®É BÉE® ãÉäxÉä nÉÒÉÊVÉªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Bishnu Pada Ray. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ´Éä ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉìàÉÇ® ¤ÉnãÉä VÉÉªÉåMÉä ªÉÉ 

xÉcÉÓ?+É£ÉÉÒ ´ÉcÉÆ {É® 16 +ÉÉè® 40 BÉEä´ÉÉÒA BÉEä ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉìàÉÇ® cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: You have to cooperate with the Chair. It is a Half an Hour 

discussion.  Another 10 minutes are left only; otherwise the Minister cannot reply.   

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä àÉä®É xÉÉàÉ {ÉÖBÉEÉ®É lÉÉ iÉÉä àÉé ¤Éè~ MÉªÉÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: If the Members are not cooperating, the Minister cannot reply 

to your questions that you have raised.   

Gaurav Gautam
ld. by y3 
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 Shri Bishnu Pada Ray. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉcÉänªÉ, <iÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå àÉé {ÉÚ®É BÉE® näiÉÉ* VÉÉä MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉ cé, +ÉàÉÉÒ®, MÉ®ÉÒ¤É 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå A{ÉÉÒAãÉ, ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉ ZÉMÉ½É cÉä ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN: Kindly understand it; you are a senior Member.  Cooperate 

with the Chair.   

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ÉÒ ABÉE ãÉÉ<xÉ ®c MÉªÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : A{ÉÉÒAãÉ, ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN: Nothing is going on record.   

(Interruptions) …* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ bÉÒ {ÉÉ]Ç ¤ÉSÉ 

MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: You know the rules and regulations.  Only one minute you had 

to take to put questions but you have taken five minutes.   And you still are going 

on explaining this.  How to run the House?   You tell me.   

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): àÉcÉänªÉ, +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå +ÉºÉäà¤ÉãÉÉÒ 

xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É SÉÉ® cVÉÉ® AäºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® cé, VÉÉä {ÉEÉì®äº] AxµÉEÉäSÉàÉå] àÉå 50-60 ºÉÉãÉ 

ºÉä ¤Éè~ä cé* =xÉBÉEä PÉ®Éå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå xÉä BÉE£ÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ näJÉÉÒ cè* cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä BÉEcÉ xÉä 

ÉÊBÉE ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ VÉèºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉÉÊn näxÉÉ cè* àÉé BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ BÉEÉÒ ¶Éc® àÉå 24 PÉÆ]ä 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ {ÉEÉì®äº] AxµÉEÉäSÉàÉå] àÉå ¤Éè~ä cé, BÉDªÉÉ =xcå 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ? càÉÉ®ä uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå BÉÖEU MÉÉÆ´É cé, VÉèºÉä ºÉÉäãÉ¤Éä, ºÉÉMÉ® uÉÒ{É +ÉÉÉÊn ®ä´ÉäxªÉÚ MÉÉÆ´É àÉå 

ºÉÉiÉ ºÉä nºÉ PÉÆ]ä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ®ä´ÉäxªÉÚ MÉÉÆ´É àÉå 24 PÉÆ]ä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nåMÉä* ªÉä àÉä®ä nÉä ºÉ´ÉÉãÉ cé* VÉªÉ 

ÉÊcxn*  
                                                 
∗ Not recorded.  
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ãÉÉ<{ÉE ãÉÉ<ÇxÉ 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cè, ÉÊ´ÉtÉÖiÉ cè* àÉé =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 20 BÉE®Éä½ 

BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè* =kÉ® |Énä¶É nä¶É BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É |Énä¶É cè* ´ÉcÉÆ {É® {ÉÖ®ÉxÉä iÉàÉÉàÉ lÉàÉÇãÉ {ÉÉì´É® |ÉÉäVÉäBÉD], SÉÉcä ´Éä 

BÉEÉäªÉãÉä ºÉä, MÉèºÉ ºÉä, {ÉÉxÉÉÒ ºÉä ªÉÉ A]ÉìÉÊàÉBÉE VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ =i{ÉÉnxÉ cÉä ®cÉ cè, ´Éä {ÉÖ®ÉxÉä cé* BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè, BÉDªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç º{Éä¶ÉãÉ {ÉèBÉEäVÉ nä ®cÉÒ cè? 

àÉä®ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä nÉn®ÉÒ |ÉÉäVÉäBÉD] MÉÉÉÊVÉªÉÉ¤ÉÉn àÉå cè, BÉDªÉÉ =ºÉä MÉèºÉ näBÉE® =ºÉä SÉÉãÉÚ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè? =ºÉä BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® MÉèºÉ näMÉÉÒ ªÉÉ xÉcÉÓ* ªÉÉÊn ´Éc |ÉÉäVÉäBÉD] SÉÉãÉÚ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä 

{ÉÚ®ä |Énä¶É cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE +ÉxªÉ |Énä¶ÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ càÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nä ºÉBÉEiÉä cé* àÉä®ä <xÉ nÉä |É¶xÉÉå BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ nå*  

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉcÉänªÉ, VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä àÉä®É xÉÉàÉ {ÉÖBÉEÉ®É lÉÉ iÉÉä àÉé ¤Éè~ MÉªÉÉ lÉÉ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ (VÉÉãÉÉè®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå 330 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ iÉÉÒxÉ, vÉÉèxÉ{ÉÖ® ÉÊ´ÉºiÉÉ®, 

BÉEÉä]É A´ÉÆ UÉ¤É½É +ÉÉè® ABÉE cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ BÉEä¶ÉÉä®ÉªÉ{ÉÉxÉ MÉèºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé, =ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ 

ÉÊºÉSÉÖAä¶ÉxÉ cè* àÉé BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ cÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Now, hon. Minister will reply.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat.  Let the hon. Minister to reply. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Minister, please reply. 

… (Interruptions) 
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ÉÊ´ÉtÉÖiÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

ÉÊVÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä |É¶xÉ UÚ] MÉA cé, ´Éä àÉÖZÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉå nä nå* àÉé =xÉBÉEÉ {ÉÚhÉÇ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE°ôÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record, except hon. Ministers’ reply. 

(Interruptions) …∗ 

MR. CHAIRMAN: Please take your seats.  Let the hon. Minister to reply. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉààÉÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉé ºÉ¤ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ>óÆMÉÉ* {ÉcãÉä ÉÊ¤ÉcÉ® {É® ÉÊ{ÉE® =kÉ® |Énä¶É {É®...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ 

+ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ªÉc àÉºÉãÉÉ ºÉnxÉ àÉå =~ÉªÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉå iÉÉä ¤ÉcÖiÉ cé +ÉÉè® <ºÉä näJÉBÉE® nÖJÉ& £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ 

cè, =kÉ® |Énä¶É àÉå £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* àÉÖZÉä £ÉÉÒ ¤ÉÖ®É ãÉMÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ªÉc xÉ £ÉÚãÉå, VÉÉä ãÉÉäMÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå £ÉÉÒ cé, 

´Éc +ÉÉVÉ <ºÉ iÉ®c ¤ÉÉiÉå BÉE®iÉä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉExBÉE®x] ÉÊãÉº] àÉå cè +ÉÉè® c® ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉ 

BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä´ÉãÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]®ÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ªÉc 

¤ÉÉiÉ {ÉiÉÉ cè* VÉMÉnÉxÉÆn VÉÉÒ xÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® xÉèNÉãÉèÉÎBÉD]b ®cÉ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 95 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, 1 cVÉÉ® 727 ºÉä 1773 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ºÉäx]ÅãÉ VÉxÉ®ä¶ÉxÉ º]ä¶ÉxÉ ºÉä cÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉiÉÉÒ cè* 9´ÉÉÓ, 

10´ÉÉÓ +ÉÉè® 11´ÉÉÓ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ABÉE àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉEä´ÉãÉ 50-60 

àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉäiÉÉ cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ iÉÉä {ÉÚ®É ÉÊ®BÉEÉbÇ cè* VÉ¤É ®ÉVªÉ +É{ÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näxÉä BÉEÉ 

|ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉ¤É BÉÖEU BÉEèºÉä BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉä BÉExBÉE®x] ÉÊãÉº] àÉå 

<ºÉÉÒÉÊãÉA ®JÉÉ MÉªÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É£ÉÉÒ àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé VÉMÉnÉxÉÆn VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÉ<b ®JÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉ £ÉÉÒ =xcÉåxÉä +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* 

18.00 hrs. 

 =xcÉåxÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ <ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉä àÉé BÉE®äBÉD] 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

                                                 
∗ Not recorded.  
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MR. CHAIRMAN : Mr. Minister, please wait for a minute. 

 Now, it is six o’ clock.  After the hon. Minister’s reply, there are three 

Members to raise their Matters of Urgent Public Importance.  If the House agrees, 

we can extend the time of the House till these are over. 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes. 

MR. CHAIRMAN: The time of the House is extended till `Zero Hour` is 

completed. 

 Now, Mr. Minister, you can continue your reply. 

ÉÊ´ÉtÉÖiÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä): <ºÉ nä¶É àÉå 1,80,000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ cè* 

àÉé BÉEä´ÉãÉ lÉÉä½ä ºÉä àÉÉãÉÚàÉÉiÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, nºÉ´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ]É®MÉä] lÉÉ 42000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉÉå àÉå 

21,000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] AbÉÒ¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* MªÉÉ®c´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå SÉÉ® MÉÖxÉÉ VªÉÉnÉ ]É®MÉä] ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉ 

ºÉàÉªÉ <ºÉ nä¶É àÉå BÉEÉ®JÉÉxÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ lÉä* BÉEä´ÉãÉ £ÉäãÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ lÉÉÒ* ºÉ¤É +ÉÉìbÇ® ¤ÉÉc® VÉÉiÉä 

lÉä* BÉEcÉÆ ¤ÉxÉÉAÆ? +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉ ]ÅèBÉE ÉÊ®BÉEÉìbÇ näJÉå* VÉ¤É càÉxÉä º´ÉiÉÆjÉiÉÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ iÉÉä 1362 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå lÉÉÒ* +ÉÉVÉ 180000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ càÉ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE® ®cä cé* BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ cÉÒ 

xÉcÉÓ, nºÉ´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ªÉc 21000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] cÉä MÉªÉÉÒ* +É£ÉÉÒ MªÉÉ®c´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä {ÉÚ®ä cÉäxÉä 

àÉå U&-ºÉÉiÉ àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ cé* +ÉÉ{ÉxÉä 62000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, VÉÉä ÉÊàÉb ]àÉÇ +É|ÉäWÉãÉ BÉEÉ càÉå ]É®MÉä] 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ®cä, càÉ ®cä, SÉÉcä BÉEÉä<Ç ®cä, ªÉc xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä xÉÉé´ÉÉÒ +ÉÉè® nºÉ´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉE® ÉÊMÉxÉiÉÉÒ BÉEÉÒ iÉÉä  

+ÉÉVÉ =ºÉºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* ªÉc BÉEÉä<Ç +ÉÉºÉÉxÉ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ 40000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉä AbÉÒ¶ÉxÉãÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ iÉèªÉÉ® cÉä MÉªÉÉÒ cè* BÉEä´ÉãÉ ABÉE ºÉÉãÉ àÉå 15,795 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 

ÉËºÉµÉEÉäxÉÉ<Vb cÉä MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® 12160 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ABÉDSÉÖ+ÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå cÉä MÉªÉÉÒ cè* àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉ<A 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉ ºÉÉãÉ àÉå <iÉxÉÉ BÉEÉàÉ <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ? càÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä 

ÉÊ{ÉEMÉ® ÉÊnA, ´Éc BÉEàÉ cè* àÉé =ºÉàÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ, VÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ 

BÉEàÉÉÒ lÉÉÒ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É {ÉÉÒBÉE ãÉÉäb +ÉÉè® {ÉÉÒBÉE ¶ÉÉì]æVÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ lÉÉ* ABÉE ´ÉBÉDiÉ 

lÉÉ, VÉ¤É àÉé +ÉÉªÉÉ lÉÉ, iÉ¤É <ºÉBÉEÉ {ÉÉÒBÉE ¶ÉÉì]æVÉ 14 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ªÉc xÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè* =ºÉ 

´ÉBÉDiÉ AxÉVÉÉÔ ¶ÉÉì]æVÉ VÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉÒ, ´Éc +É¤É {ÉÉÆSÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® +ÉÉ MÉ<Ç cè* ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä 

ÉÊ¤ÉxÉÉ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ªÉc £ÉÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä JªÉÉãÉ àÉå ãÉÉ>óÆMÉÉ*  
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå 115000 

näcÉiÉÉå +ÉÉè® =xÉBÉEä àÉVÉ®Éå àÉå ABÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ¤Éã¤É £ÉÉÒ xÉcÉÓ VÉãÉiÉÉ lÉÉ* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ* 

àÉä®ä {ÉÉºÉ ´Éc ÉÊ{ÉEMÉºÉÇ £ÉÉÒ cé ÉÊBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉÒ* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 

ABÉE ãÉÉJÉ PÉ®Éå iÉBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉÒ, =ºÉàÉå BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? =ºÉàÉå ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ =ºÉ 

MÉÉÆ´É iÉBÉE BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ®ÉWÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nÉÒ cè, 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ´ÉcxÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ*  

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEä´ÉãÉ nÉä ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® BÉEcÉÓ xÉcÉÓ MÉªÉÉÒ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉ¤É ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ* càÉxÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉẾ ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 càÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä {ÉcãÉä MÉÉÆ´É àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ +ÉÉè® ºBÉÚEãÉ àÉå +ÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA, ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEä gÉähÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* MÉÉÆ´É àÉå nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ PÉ®Éå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, OÉÉàÉ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä =ºÉ iÉ®c BÉEÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] näxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉ£ÉÉÒ càÉ àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE =ºÉ MÉÉǼ É àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ MÉ<Ç cè, xÉcÉÓ 

iÉÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE JÉÉãÉÉÒ ABÉE JÉà£ÉÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ´ÉcÉÆ BÉE®iÉä lÉä* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ VÉÉä 

ÉÊ®´ÉÉ<Vb {ÉEÉÒMÉºÉÇ cé, ´Éc ABÉE ãÉÉJÉ nºÉ cVÉÉ® BÉEÉ ãÉFªÉ cè* =ºÉàÉå ºÉä càÉxÉä 98 cVÉÉ® MÉÉǼ É <ãÉèÉÎBÉD]Å{ÉEÉ< ÉÊBÉEA 

cè +ÉÉè® VÉÉä lÉÉä½É ºÉÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb ®c MÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå ¤ÉSÉä MÉÉÆ´É ªÉä BÉE® nåMÉä* càÉxÉä àÉVÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA iÉÉÒxÉ ºÉÉè BÉEä >ó{É® 

ãÉÉäBÉE ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ |ÉàÉÉhÉ àÉÉxÉÉ lÉÉ, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ ªÉc àÉÉÆMÉ +ÉÉ MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉè BÉEä >ó{É® ãÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* càÉxÉä ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä £ÉÉÒ ®JÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ªÉc àÉÉÆMÉ cè, ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ 

12´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ ®cxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉå ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ àÉå {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ lÉÉÒ, 

nºÉ´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä nÉä ºÉÉãÉ ®c MÉA lÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉå MªÉÉ®c´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 28cVÉÉ® BÉEÉÒ 

{ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊàÉãÉ MÉ<Ç* ªÉä ºÉ¤É JÉSÉæ cÉä ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉÖxÉåMÉä iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ àÉé ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä +ÉÉ{É ºÉ¤É BÉEÉä ¤ÉÉäãÉÉ 

cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉå nä nå, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä =ºÉBÉEÉ =kÉ® ÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉå £ÉäVÉ nÚÆMÉÉ* +É£ÉÉÒ ºÉÖxÉxÉä BÉEÉ lÉÉä½É 

BÉEÉä+ÉÉ{É®ä¶ÉxÉ BÉE®å* nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ªÉä ºÉ¤É BÉEÉàÉ càÉ BÉE® ®cä cé* ªÉc BÉEÉä<Ç àÉä®ä PÉ® BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cè, +É{ÉxÉä nä¶É 

BÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉE® ®cä cé* ªÉc VÉÉä +É£ÉÉÒ ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE VÉ¤É |ÉÉäVÉäBÉD] 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä +ÉÉ MÉA lÉä, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ àÉå, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå àÉèxÉ <ºÉBÉEÉ <Æ]å¶ÉxÉ ªÉc 

cè ÉÊBÉE c® PÉ® àÉå nÉä ¤Éã¤É BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näxÉÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉiÉÉ cè* ÉÊVÉºÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {É® +ÉÉ{É <ºjÉÉÒ £ÉÉÒ 
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SÉãÉÉAÆ, {ÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ MÉàÉÇ BÉE®å, +ÉxªÉ £ÉÉÒ BÉÖEU BÉEÉàÉ BÉE®å, ªÉä cÉäMÉÉ iÉÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® VÉãÉ VÉÉAMÉÉ* iÉ¤É £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® ABÉE 

º{Éä¶ÉãÉ BÉEäºÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) bÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ® =xÉºÉä àÉÉÆMÉä cé* ªÉä VÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä £ÉÉÒ BÉEäºÉ cé, bÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ® nä nÉä, +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE bÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ® xÉcÉÓ +ÉÉA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É VÉÉBÉE® ¤ÉÉäãÉÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä lÉÉä½É ºÉÉ {ÉèºÉÉ ¤ÉSÉxÉä ´ÉÉãÉÉ lÉÉ, 

càÉxÉä ªÉc ºÉÉäSÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®É lÉÉä½É ºÉÉ {ÉèºÉÉ ¤ÉSÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä càÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ +ÉÉè® 

£ÉÉÒ lÉÉä½É ºÉÉ ABÉDºÉ]å¶ÉxÉ BÉE® nåMÉä, <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå càÉ BÉE® ®cä lÉä* BÉE<Ç ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ªÉc àÉÉÆMÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

càÉÉ®ä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] xÉcÉÓ +ÉÉA cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉxÉä <ºÉ {É® {ÉcãÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®É VÉÉä <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ 

¤ÉÉbÇ® cè, ´ÉcÉÆ càÉ {ÉcãÉÉ ãÉMÉÉAÆMÉä* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉxÉä ªÉc BÉEÉÒ ÉÊBÉE VÉcÉÆ càÉÉ®ä xÉBÉDºÉãÉÉ<] AÉÊ®ªÉÉWÉ cé, ´ÉcÉÆ 

|ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ nåMÉä, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn lÉÉä½É ºÉÉ näJÉåMÉä* +É£ÉÉÒ càÉxÉä VÉÉä U: cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE º{Éä¶ÉãÉ,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Nothing will go on record except the reply of the hon. 

Minister. 

(Interruptions) … ∗ 

 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: +ÉÉ{É {ÉcãÉä àÉä®ÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉå* UkÉÉÒºÉMÉfÃ, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, BÉExÉÉÇ]BÉE, BÉEä®ãÉ, àÉvªÉ |Énä¶É 

+ÉÉè® iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÉÊn 32 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] <xÉàÉå ºÉä +É£ÉÉÒ ãÉä ÉÊãÉA cé* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA U: cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ +É£ÉÉÒ 

càÉ JÉSÉÇ BÉE® ®cä cé* 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Mr. Minister, you please address the Chair. 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. 

ºÉ®BÉEÉ® ABÉE |ÉàÉÖJÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ iÉÉä ãÉä ãÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä BÉÖE]ÉÒ® ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉä ãÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ nä¶É 

àÉå BÉÖEU BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ <iÉxÉÉ ¤É½É càÉÉ®É 

{ÉDãÉèMÉÉÊ¶É{É |ÉÉäOÉÉàÉ cè, càÉ <ºÉàÉå <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ nä ®cä cé +ÉÉè® ªÉcÉÒ xÉcÉÓ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉÉä 

+É£ÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä, 27 {É®ºÉå] iÉBÉE càÉ ªÉcÉÆ ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ãÉÉìºÉäWÉ ãÉÉªÉä cé* <ºÉä càÉ 15 iÉBÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 51 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ nä nÉÒ cè +ÉÉè® A.{ÉÉÒ.bÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉÒ. ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

+ÉxiÉMÉÇiÉ càÉxÉä <ºÉ nä¶É àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ nÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, A. +ÉÉè® ¤ÉÉÒ. cé* A ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå iÉÉä c® VÉMÉc +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. 

AxÉä¤Éãb càÉxÉä ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉMÉÉ<Ç cè, ªÉc ãÉMÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉEcÉÓ +ÉMÉ® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc àÉÉãÉÚàÉ cÉä 

                                                 
∗ Not recorded.  
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VÉÉªÉäMÉÉ* ºBÉEÉbÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ªÉÚÉÊxÉ] ãÉMÉÉ cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉEÉÒMÉºÉÇ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé VªÉÉnÉ ´ÉBÉDiÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* 

àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ªÉÚ.{ÉÉÒ. ´ÉÉãÉä BÉEÉ iÉÉä bÉÒ.{ÉÉÒ.+ÉÉ®. £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: +É£ÉÉÒ BÉÖEU ºÉÖxÉÉ<Ç xÉcÉÓ nä ®cÉ cè, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +É£ÉÉÒ nÉn®ÉÒ BÉEÉ VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record, except the Minister’s reply. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, VÉÉä nÉn®ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå +É£ÉÉÒ MÉèºÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* VÉèºÉä 

cÉÒ MÉèºÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉäMÉÉÒ, ªÉä ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉå càÉxÉä ÉÊ®BÉEàÉähb BÉE®BÉEä ®JÉÉÒ cé, +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEàÉähb BÉE® ®cä cé* àÉé 

ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÆb® àÉå cè, +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉ{É BÉE¤É BÉE®åMÉä? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: ~ÉÒBÉE cè* àÉé +ÉhbàÉÉxÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* +ÉhbàÉÉxÉ iÉÉä ºÉ¤É bÉÒVÉãÉ {É® SÉãÉiÉÉ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É®ä £ÉÉ<Ç, ~cÉÊ®ªÉä xÉ, ABÉE-ABÉE BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* +É£ÉÉÒ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè* 

+ÉhbàÉÉxÉ iÉÉä bÉÒVÉãÉ {É® SÉãÉiÉÉ cè* VÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ cè, ´Éc ´ÉcÉÆ ºÉä {ÉÚU ãÉåMÉä +ÉÉè® ´Éc BÉE®èBÉD] BÉE® ÉÊnªÉÉ 

VÉÉªÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) näÉÊJÉªÉä, ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ cÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉ 6300 ºÉä 8000 àÉèMÉÉ´ÉÉ] {É® MÉªÉä cé* +ÉÉ{É BÉEÉäªÉãÉÉ xÉcÉÓ nä 

®cä cé* +É£ÉÉÒ iÉBÉE +ÉÉ{ÉxÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä BÉÖEU xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®å, ¤ÉèÉÊ~ªÉä xÉ* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä BÉEãÉ £ÉÉÒ 

BÉEcÉ lÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ VÉÉÒ, AäºÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ, <ºÉ iÉ®c xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊbàÉÉÆb ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEÉ MÉè{É cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: <ºÉ iÉ®c ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ, àÉé ¤ÉÉäãÉiÉÉ cÚÆ*  

MR. CHAIRMAN: Mr. Minister, you address the Chair. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record, except the Minister’s reply. 

                                                 
∗ Not recorded.  
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(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉBÉÖEàÉÉ® ÉË¶Énä: VÉÉä ÉÊbàÉÉÆb cè +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå àÉé ¤ÉÉäãÉiÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{É ºÉÖxÉiÉä xÉcÉÓ iÉÉä àÉé 

BÉDªÉÉ BÉE°ôÆ* VÉÉä ÉÊbàÉÉÆb +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç cè, àÉéxÉä {ÉEÉÒMÉ® ¤ÉiÉÉ<Ç ÉÊBÉE nä¶É àÉå AxÉVÉÉÔ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¶ÉÉì]æVÉ cè +ÉÉè® {ÉÉÒBÉE 

¶ÉÉì]æVÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè* càÉÉ®ä ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEä VÉÉä ºÉààÉÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ cé, àÉé ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ VÉÉä 

BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉ cè, àÉé =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~ÚÆMÉÉ +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ cè, àÉé =ºÉ ºÉ¤É BÉEÉ UÖ]BÉEÉ®É BÉE®BÉEä nÚÆMÉÉ, +ÉÉ{É 

ÉÊ{ÉEµÉE xÉcÉÓ BÉE®å* vÉxªÉ´ÉÉn*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA càÉ ºÉnxÉ BÉEÉ ¤ÉÉÊc−BÉEÉ® BÉE®iÉä cé* 

  18.14 hrs. 
 
At this stage Shri Shailendra Kumar and some other hon. Members left the House 

 
…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MR. CHAIRMAN: The House will now take up, ‘Zero Hour’. 

 Shri Hamdullah Sayeed. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record, except the Member’s speech. 

(Interruptions) …∗ 

                                                 
∗ Not recorded.  
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SHRI HAMDULLAH SAYEED (LAKSHADWEEP): Sir, I would like to draw 

the attention of the House and also the Government that in my constituency, 

Lakshadweep group of islands, there is severe sea erosion and this sea erosion is 

because of climate change.… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record except the Member’s speech. 

(Interruptions) …∗ 

SHRI HAMDULLAH SAYEED :We all know that climate change is a global 

phenomenon and not a regional phenomenon. 

In all the islands, there is severe erosion. I would like to mention here that 

land has been washed away in Lakshadeep Group of Islands creating a gap of 

about 53 meters. … (Interruptions) The workers who had been working there, they 

terrified when the sea water came… (Interruptions).  They had to run for their 

lives … (Interruptions).   

 I would urge the Government of India and especially I would urge the 

Ministry of Environment and Forests that they depute an expert team to enquire 

about sea erosion and a mechanism has to be evolved and implemented so that sea 

erosion could be avoided.  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, nä¶É àÉå xÉÉè VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É® ®äVÉÉÒàÉå]ÂºÉ 

cé*..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  ®ÉVÉ{ÉÚiÉ ®äVÉÉÒàÉå], àÉcÉ® ®äVÉÉÒàÉå], ®ÉVÉ{ÉÚiÉÉxÉÉ ®É<{ÉEãÉ, ÉÊºÉJÉ ®äVÉÉÒàÉå], MÉÉä®JÉÉ ®äVÉÉÒàÉå], àÉ®É~É 

®äVÉÉÒàÉå] ºÉÉÊciÉ xÉÉè VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É® ®äVÉÉÒàÉå]ÂºÉ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  ºÉxÉÂ 1942-43 àÉå SÉàÉÉ® ®äVÉÉÒàÉå] BÉEÉ 

MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊuiÉÉÒªÉ àÉcÉªÉÖr ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ SÉàÉÉ® ®äVÉÉÒàÉå] BÉEÉ MÉ~xÉ 

cÖ+ÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Please sit down and take your seat. Half an hour discussion 

means, he will initiate and discuss it for 10 minutes. Afterwards, four Members 

who have got priority in the ballot will put four questions with one minute each. 

                                                 
∗ Not recorded.  
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You have already discussed it and hon. Minister has replied. If you are not 

satisfied, you write and he will give reply further.  

… (Interruptions) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, iÉ¤É SÉàÉÉ® ®äVÉÉÒàÉå] BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´É−ÉÇ 1942 ºÉä 1946 

iÉBÉE SÉàÉÉ® ®äVÉÉÒàÉå] nä¶É BÉEä ãÉ½iÉÉÒ ®cÉÒ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ÉÊuiÉÉÒªÉ ÉÊ´É¶´É ªÉÖr JÉiàÉ cÖ+ÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please be brief.   

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ÉÊuiÉÉÒªÉ ÉÊ´É¶´É ªÉÖr VÉ¤É JÉiàÉ cÖ+ÉÉ, +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉãiÉxÉiÉ xÉä SÉàÉÉ® ®äVÉÉÒàÉå] BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE® ÉÊnªÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉ ãÉÉäMÉÉå {É® +ÉÉ®Éä{É lÉÉ ÉÊBÉE xÉäiÉÉ VÉÉÒ ºÉÖ£ÉÉ−É SÉÆp ¤ÉÉäºÉ BÉEÉÒ VÉÉä VÉªÉ ÉËcn {ÉEÉèVÉ cè, 

=ºÉºÉä =xÉBÉEÉ ºÉÆ{ÉBÉEÇ cè +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ´Éc £ÉÉÒ ãÉ½ ®cä cé*  =xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ SÉàÉÉ® 

®äVÉÉÒàÉå] BÉEÉä JÉiàÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please sit down. Let him speak.   

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEÉä<Ç xÉ<Ç àÉÉÆMÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå VÉÉä cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 

SÉàÉÉ® ºÉÆPÉ−ÉÇ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ cè, {ÉÆVÉÉ¤É SÉàÉÉ® àÉcÉºÉ£ÉÉ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ¤É ãÉ½É<Ç ãÉ½ ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  =ºÉ 

ºÉàÉªÉ BÉEä SÉàÉÉ® ®äVÉÉÒàÉå] BÉEä ÉÊVÉxÉ 47 {ÉEÉèÉÊVÉªÉÉå BÉEÉä ºÉVÉÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉäãÉ àÉå =xcå bÉãÉÉ 

MÉªÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcå ºÉVÉÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ, ÉÊVÉxÉàÉå VÉÉäMÉÉÒ®ÉàÉ +ÉÉè® vÉàÉÇÉËºÉc nÉä {ÉEÉèVÉÉÒ +É£ÉÉÒ VÉÉÒÉẾ ÉiÉ 

cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 47 {ÉEÉèÉÊVÉªÉÉå BÉEä xÉÉàÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ cé, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ =ºÉä VÉàÉÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  18.18 hrs. 
 
At this stage Shrimati Rama Devi and some other hon. Members came and stood 

on the floor near the Table.  
 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 11 BÉE®Éä½ 

cè, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå ÉÊVÉxÉBÉEÉ àÉÉxÉ ¤ÉfÃÉ cÖ+ÉÉ cè, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉãiÉxÉiÉ àÉå SÉàÉÉ® ®äVÉÉÒàÉå] 

lÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ SÉàÉÉ® ®äVÉÉÒàÉå] BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA SÉàÉÉ® ®äVÉÉÒàÉå] BÉEÉä ÉÊ®´ÉÉ<´É 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <xcå º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉäxÉÉxÉÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  
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MR. CHAIRMAN: Shri Ghanshyam Anuragi is allowed to associate himself on 

the issue raised by Dr. Raghuvansh Prasad Singh. 

 The House stands adjourned to meet tomorrow on 30th August at 11.00 a.m. 

 

18.19 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Tuesday, August 30, 2011/ Bhadra 8, 1933 (saka).  
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